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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le présent Journal paraît tous les mercredis et sa publication est
réalisée conformément à l'article 17 des Règles relatives aux
marques de commerce.

This Journal is issued every Wednesday and is published in compliance with
Rule 17 of the Trade-marks Rules.

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir
l'exactitude de cette publication, et il n'assume aucune responsabilité
à l'égard des erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent
en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Hull, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of Trade-
marks, Hull, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout
enregistrement sera restreint aux marchandises et/ou services ci-
mentionnés. Les marchandises et/ou services apparaissant en
second lieu sont traduits en guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these wares
and/or services described therein. The wares and/or services appearing latterly
are translations for convenience only.

La liste des bureaux de district, de leurs adresses et numéros de
téléphone ne sera publiée que dans le premier Journal de janvier et
le premier Journal de juillet de chaque année.

A list of the District Offices, addresses and telephone numbers will appear in
the first Journal of January and the first Journal of July of each year.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques
de commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier
et le premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y
compris celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises
et/ou services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois
et jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date
de priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en
majuscule. Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des
marchandises et/ou services, la date d'enregistrement initiale figure,
dans le même ordre, après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an existing
registration, is shown in numerals immediately after the file number in the
sequence of Year, Month and Day. Where there is both an actual and a priority
filing date, the priority filing date is preceded by the capital letter “P”. In
applications to extend the statement of wares and/or services, the original
registration date appears, in the same sequence, after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour
les motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande
pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services
annoncée dans le présent Journal peut produire une déclaration
d'opposition auprès du registraire des marques de commerce dans
les deux mois suivant la date de parution de la présente publication.
La déclaration doit être établie en conformité avec la formule 8 des
Règles relatives aux marques de commerce et doit être
accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the date
of issue of this publication. The statement should be made in accordance with
Form 8 of the Trade-marks Rules and must be accompanied by the required
fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la
marque en raison que les marchandises et/ou services sont décrits
dans la langue dans laquelle la demande  d'enregistrement a été
produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services which
appears first, as this description is in the language in which the application was
filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des
livraisons individuelles en s'adressant à Les Éditions du
gouvernement du Canada TPSGC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing PWGSC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.  

Comptoir de commandes/Renseignements: (819) 956-4800. Order desk/Information:  (819) 956-4800. 
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753,824. 1994/05/03. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION
Also trading as DAIMLERCHRYSLER (A DELAWARE
CORPORATION), 1000 Chrysler Drive, Auburn Hills, Michigan
48326-2766, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: PAUL B.
BÉLANGER, 740, SAINT-MAURICE, SUITE 405, MONTREAL,
QUEBEC, H3C1L5 

EXPRESSO 
WARES:  Motor vehicles, namely automobiles, motor vehicle
structural parts and motor vehicle parts. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Véhicules automobiles, nommément
automobiles, pièces structurales de véhicules automobiles et
pièces de moteurs. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

771,018. 1994/12/15. SP SYSTEMS, INC., 1618 STANFORD
STREET, SUITE C, SANTA MONICA, CALIFORNIA 90404,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES:  Backpack sprayers. Priority  Filing Date: June 20, 1994,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 74/
540305 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Pulvérisateurs dorsaux. Date de priorité de
production: 20 juin 1994, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 74/540305 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

773,888. 1995/01/26. MULTIBOND INC., 103 THE EAST MALL,
ETOBICOKE, ONTARIO, M9Z5X9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

BLACK KOTE 

The right to the exclusive use of the words BLACK and KOTE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Acrylic driveway sealer, acrylic driveway crack filler, and
driveway spot primer. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BLACK et KOTE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Agent de scellement en acrylique pour voies
d’accès de véhicules, bouche-fentes en acrylique pour voies
d’accès de véhicules, et apprêt pour taches sur les voies d’accès
de véhicules. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

828,602. 1996/11/12. AT&T WIRELESS SERVICES, INC., 5000
CARILLON POINT, KIRKLAND, WASHINGTON 98033, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

1-800-4-GO PHONE 
The right to the exclusive use of the word PHONE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Telecommunications products, namely wireless
telephones and parts and accessories for wireless telephones,
namely batteries, battery charges and antennae. SERVICES:
Wireless telecommunications services, namely, cellular telephone
services; wireless facsimile mail services; wireless digital
messaging services; paging services; wireless electronic voice
message service, namely, the recordal, storage and subsequent
delivery of voice messages by telephone; the activation of
wireless telecommunication services. Proposed  Use in CANADA
on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PHONE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Produits de télécommunications, nommément
téléphones sans fil et pièces et accessoires pour téléphones sans
fil, nommément piles, chargeurs de piles et antennes.
SERVICES: Services de télécommunications sans fil,
nommément services de téléphone cellulaire; services de courrier
par télécopie sans fil; services de messagerie numérique sans fil;
services de téléappel; services de messagerie vocale
électronique sans fil, nommément enregistrement, stockage et
transmission de messages vocaux par téléphone; activation de
services de télécommunications sans fil. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

Demandes
Applications
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831,575. 1996/12/13. FIT TV PARTNERSHIP, 2877 GUARDIAN
LANE, VIRGINIA BEACH, VIRGINIA 23450-2050, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

FIT TV 
The right to the exclusive use of the word TV is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Television broadcasting services; production and
distribution of television programs. Proposed  Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TV en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de télédiffusion; production et distribution
d’émissions de télévision. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

834,487. 1997/01/24. PRECISION TUNE AUTO CARE, INC.,
748 MILLER DRIVE S.E., P.O. BOX 5000, LEESBURG,
VIRGINIA 22075, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO, COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

The right to the exclusive use of the words AUTO CARE and
TUNE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Vehicle repair, maintenance and lubrication services.
Priority  Filing Date: October 29, 1996, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/191634 in association with the
same kind of services. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots AUTO CARE et TUNE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de réparation, d’entretien et de lubrification
de véhicules. Date de priorité de production: 29 octobre 1996,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/191634 en
liaison avec le même genre de services. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les services.

834,919. 1997/01/29. FOSBEL INTERNATIONAL LIMITED,
BURMAH CASTROL HOUSE, PIPERS WAY, SWINDON,
WILTSHIRE, SN3 1RE, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

CETEK 
WARES:  Ceramic paints; ceramic coatings for protecting metal
components in industrial heating, boiler and processing systems;
coatings in the form of paints; enamels; glazes; lacquers; anti-
corrosive preparations; anti-rust preparations for preservation of
metals; anti-tarnishing preparations for metals; protective
preparation for metals; sealants in the form of paints. Used  in
CANADA since at least as early as March 30, 1995 on wares.

MARCHANDISES:  Peintures sur céramique; revêtements en
céramique pour protéger des pièces métalliques de systèmes de
chauffage, de chaudières et de traitement industriels; revêtements
sous forme de peintures; peintures émail; glacis; vernis-laques;
produits anti-corrosifs; antirouille pour protéger les métaux;
antiternissures pour métaux; protecteur à métaux; agents
d’obturation sous forme de peintures. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 30 mars 1995 en liaison avec les
marchandises.

843,451. 1997/04/25. CTV Television Inc., 9 Channel Nine Court,
Scarborough, ONTARIO, M1S4B5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LINDA VANDERKOLK, CTV
INC., LEGAL DEPARTMENT, P.O. BOX 9, STATION "O",
TORONTO, ONTARIO, M4A2M9 

SURF CITY 
The right to the exclusive use of the word SURF is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Communications, broadcasting and related services
namely, distribution of visual, audio, and audio visual television
programming; Internet services namely, providing educational and
entertainment programming and information via the medium of the
Internet; recording for visual and aurally received, conducted or
broadcast transmission of messages or programmes through all
available commercial means, namely films, video tapes, discs,
digitally recorded contrivances and cassettes. Used  in CANADA
since at least as early as February 01, 1996 on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot SURF en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Communications, diffusion et services connexes,
nommément distribution de programmation télévisée visuelle,
audio, et audiovisuelle; services d’Internet nommément fourniture
de programmation pédagogique et de divertissement et
d’information au moyen d’Internet; enregistrement pour fins de
réception visuelle et sonore, de transmission par conduction ou
diffusion de messages ou de programmes par tous les moyens
commerciaux disponibles, nommément films, bandes vidéo,
disques, dispositifs d’enregistrement numérique et cassettes.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 février
1996 en liaison avec les services.

846,782. 1997/06/03. TRIADA, LTD., 315 E. EISENHOWER
PKWY., SUITE 311, ANN ARBOR, MI 48108, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BARRIGAR & MOSS, SUITE 901, TWO ROBERT
SPECK PARKWAY, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4Z1H8 

NGRAM TRANSFORM 
WARES:  Computer software and user manuals sold as a unit for
information analysis, namely, pattern recognition, database and
data compression. Priority  Filing Date: December 09, 1996,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
209,917 in association with the same kind of wares. Used  in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered  in
UNITED STATES OF AMERICA on June 27, 2000 under No.
2,360,997 on wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Logiciels et manuels d’utilisateur vendus
comme un tout pour l’analyse d’informations, nommément
reconnaissance de formes, base de données et compression de
données. Date de priorité de production: 09 décembre 1996, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/209,917 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 juin 2000 sous le No. 2,360,997
en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

847,471. 1997/06/09. P. 1997/01/20. FAVA S.P.A., 29 VIA IV
NOVEMBRE, 44042 CENTO, PROVINCE OF FERRARA, ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

FAVA 
WARES:  Forming, drying and packaging machinery, and parts
and fittings therefor, for the making of long and short pasta,
lasagna, folded and/or coiled pasta, jumbo shells, manicotti,
cannelloni and couscous. Used  in ITALY on wares. Registered  in
ITALY on January 20, 1997 under No. M197C 000355 on wares.

MARCHANDISES:  Machinerie pour former, sécher et emballer, et
pièces et accessoires connexes, pour la préparation de pâtes
alimentaires longues et courtes, lasagnes, pâtes alimentaires
pliées et/ou spiralées, coquilles jumbo, manicottis, cannellonis et
couscous. Employée:  ITALIE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée:  ITALIE le 20 janvier 1997 sous le No. M197C
000355 en liaison avec les marchandises.

849,478. 1997/06/27. REM MANUFACTURING LTD., P.O. BOX
1207, 2180 OMAN DRIVE, SWIFT CURRENT,
SASKATCHEWAN, S9H3X4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 -
2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P4J7 

GRAIN DROP 
The right to the exclusive use of the word GRAIN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Portable conveyors for use in the handling of grain and
other bulk materials, and parts therefor. Used  in CANADA since
May 1996 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GRAIN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Convoyeurs mobiles utilisés pour la
manutention de grains et d’autres matériaux en vrac, et pièces
connexes. Employée  au CANADA depuis mai 1996 en liaison
avec les marchandises.

850,060. 1997/07/07. AALBORG INDUSTRIES A/S,
GASVAERKSVEJ 24, DK-9100 AALBORG, DENMARK
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KIRBY EADES GALE BAKER, BOX 3432, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

AALBORG INDUSTRIES 
The right to the exclusive use of the word AALBORG is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Boiler control apparatus and instruments, namely a
microprocessor base control system with a graphic user interface
which provides fully automatic operation of the boiler and the
pressure-jet burner namely a burner load and sequence controller,
water level and safety device, burner motor and a fuel heater
starter and a starter for fuel oil pumps; a silencer for diesel
engines; flue-gas control apparatus and apparatus for the analysis
of flue-gas namely flue-gas controllers and flue-gas analyzers;
boilers, namely steam boilers; marine boilers; boiler pipes and
tubes; boiler feed installations; apparatus, namely boilers for
heating, steam generating, cooking, and refrigerating, heat
exchangers (not parts of machines); filters (parts of industrial
installations); flue-gas filters; parts and fittings for all of the above. 
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SERVICES: Erection, installation, maintenance and repair of
boilers. Proposed  Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot AALBORG en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Appareils et instruments de commande de
chaudières, nommément système de commande à
microprocesseurs avec interface graphique utilisateur qui assure
un fonctionnement entièrement automatique de la chaudière du
brûleur à pulvérisation sous pression, nommément contrôleur de
charge et de séquence de brûleur, dispositif de niveau d’eau et de
sécurité, moteur de brûleur et démarreur de réchauffeur de
combustible et démarreur de pompes à mazout; silencieux pour
moteurs diesel; appareils de contrôle de gaz de fumée et appareils
d’analyse du gaz de fumée, nommément contrôleurs de gaz de
fumée et analyseurs de gaz de fumée; chaudières, nommément
chaudières à vapeur; chaudières marines; tuyaux et tubes de
chaudières; installations d’alimentation de chaudières; appareils
pour le chauffage, la production de vapeur, la cuisson et la
réfrigération, échangeurs de chaleur (non pas des composantes
de machines); filtres (composantes d’installations industrielles);
filtres de gaz de fumée; pièces et accessoires pour toutes les
marchandises susmentionnées. SERVICES: Montage,
installation, maintenance et réparation de chaudières. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

850,625. 1997/07/14. FUJI INDUSTRIAL CO., LTD., 1-9,
FUCHINOBE 2-CHOME, SAGAMIHARA-SHI, KANAGAWA-
KEN, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 
 

WARES:  Range hoods, range hood fans; electric cooking stoves;
electric cooking ranges (ovens); hot air heating apparatus, namely
electric heaters; hot air drying apparatus, namely electric drying
machine for clothes; dish drying apparatus. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Hottes de cuisinière, ventilateurs pour hottes
de cuisinière; poêles électriques; cuisinières électriques pour
cuisson (fours); appareils de chauffage à l’air chaud, nommément
radiateurs électriques; appareils de séchage à l’air chaud,
nommément machines électriques de séchage pour vêtements;
appareils de séchage de vaisselle. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

855,773. 1997/09/11. HASBRO, INC., 1027 NEWPORT
AVENUE, P.O. BOX 1059, PAWTUCKET, RHODE ISLAND
02862-1059, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

MR. DON’T BEE 
WARES:  Cameras, video-cameras, cassette players, radios,
blank and prerecorded compact discs, blank and prerecorded
audio tapes, computer games, video games, hand-held electronic
games, compact disc players, clock radios, prerecorded
videotapes and walkie talkies; comic books, story books, colouring
books, activity books, albums, books, crayons, coloured pencils,
markers, pencil cases, scissors, erasers, sharpeners, adhesives
for stationery and craft purposes; school supplies and kits
consisting of one or more of: crayons, coloured pencils, markers,
pencil cases, scissors, erasers, sharpeners, and adhesives;
educational and art and craft materials, namely, art sets, craft sets,
stencil sets, paint sets, drafting sets; playing cards; party goods,
namely, streamers, banners, and paper party decorations, plates,
tablecloths, serviettes, drinking cups, hats, blowers, and party
favours in the nature of small toys and puzzles; children’s and
infant’s clothing, clothing accessories, footwear and headwear,
namely, sleepwear, bathrobes, underwear, swimwear, running
suits, playsuits, overalls, rompers, shirts, t-shirts, sweaters,
cardigans, sweatshirts, vests, jackets, raincoats, snowsuits,
pants, shorts, skirts, dresses, hats, caps, socks, tights, slippers,
sandals, shoes, sneakers, boots, mittens, belts, braces, and bibs;
children’s and infant’s bed linens namely, sheets, comforters,
blankets, pillowcases, pillow shams, quilts and dust ruffles;
luggage, school bags, school cases, and knapsacks; food and
drink containers; music boxes; prams and strollers; camping and
outdoor equipment namely sleeping bags; clocks, watches; hair
brushes, combs, hair accessories namely barrettes and hair
elastics; toothbrushes, toothpaste; pacifiers, and teethers;
puzzles; electronic and non-electronic games and toys, namely:
board games, card games, games of skill and action, babies’,
infant’s and children’s multiple activity toys; musical toys namely
toy musical instruments and musical pop-up toys; doll and doll
accessories, plush toys, toy figures, infant action crib toys and toys
designed to attach to cribs, rattles, toy vehicles, bath toys;
educational activity toys, including pop-up toys, activity centres,
shape sorter toys, and playsets; construction toys. SERVICES:
Educational, entertainment and amusement services, namely: the
production and distribution of live musical, comedy and
entertainment performances, television shows, films, prerecorded
videotapes, and audio tapes. Proposed  Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES:  Appareils-photo, caméras vidéo, lecteurs de
cassettes, appareils-radio, disques compacts vierges et
préenregistrés, bandes audio vierges et préenregistrées, jeux sur
ordinateur, jeux vidéo, jeux électroniques à main, lecteurs de
disque compact, radios-réveil, bandes vidéo préenregistrées et
walkie-talkies; illustrés, livres de contes, livres à colorier, livres
d’activités, albums, livres, crayons à dessiner, crayons de couleur,
marqueurs, étuis à crayons, ciseaux, gommes à effacer,
aiguisoirs, adhésifs pour papeterie et artisanat; fournitures et
trousses scolaires comprenant un ou plusieurs des articles
suivants: crayons à dessiner, crayons de couleur, marqueurs,
étuis à crayons, ciseaux, gommes à effacer, aiguisoirs et adhésifs;
matériel éducatif, d’artiste et d’artisanat, nommément ensembles
d’artiste, ensembles d’artisanat, jeux de pochoirs, nécessaires de
peinture, nécessaires à dessin; cartes à jouer; articles de fête,
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nommément serpentins, bannières, et décorations en papier pour
fêtes, assiettes, nappes, serviettes, tasses à boire, chapeaux,
mirlitons, et articles de fête sous forme de petits jouets et de
casse-tête; vêtements, accessoires vestimentaires, articles
chaussants et couvre-chefs pour enfants et bébés, nommément
vêtements de nuit, robes de chambre, sous-vêtements, maillots
de bain, costumes de course à pied, survêtements de loisir,
salopettes, barboteuses, chemises, tee-shirts, chandails,
cardigans, pulls molletonnés, gilets, vestes, imperméables,
combinaisons de neige, pantalons, shorts, jupes, robes,
chapeaux, casquettes, chaussettes, collants, pantoufles,
sandales, chaussures, espadrilles, bottes, mitaines, ceintures,
bretelles et bavoirs; literie pour enfants et bébés, nommément
draps, édredons, couvertures, taies d’oreiller, taies d’oreiller à
volant, courtepointes et volants de lit; bagagerie, sacs d’écolier,
étuis d’écolier et havresacs; contenants à aliments et à boissons;
boîtes à musique; landaus et poussettes; équipement de camping
et de plein air, nommément sacs de couchage; horloges, montres;
brosses à cheveux, peignes, accessoires pour cheveux,
nommément barrettes et élastiques à cheveux; brosses à dents,
dentifrice; suces et anneaux de dentition; casse-tête; jeux et
jouets électroniques et non électroniques, nommément: jeux de
combinaison, jeux de cartes, jeux d’habileté et d’action, jouets
multi-activités pour bébés et enfants; jouets musicaux,
nommément instruments de musique jouets et jouets animés
musicaux; poupées et accessoires de poupée, jouets en peluche,
personnages jouets, jouets d’action de lit de bébé et jouets conçus
pour être fixés aux lits de bébés, hochets, véhicules jouets, jouets
pour le bain; jouets pour activités éducatives, y compris jouets
animés, centres d’activités, jouets trieurs de formes, et ensembles
de jeu; jouets de construction. SERVICES: Services éducatifs, de
divertissement et de délassement, nommément: production et
distribution de spectacles en direct de musique, de comédie et de
divertissement, de spectacles télévisés, films, bandes vidéo
préenregistrées, et bandes sonores. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

855,774. 1997/09/11. HASBRO, INC., 1027 NEWPORT
AVENUE, P.O. BOX 1059, PAWTUCKET, RHODE ISLAND
02862-1059, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

MR. DO BEE 
WARES:  Cameras, video-cameras, cassette players, radios,
blank and prerecorded compact discs, blank and prerecorded
audio tapes, computer games, video games, hand-held electronic
games, compact disc players, clock radios, prerecorded
videotapes and walkie talkies; comic books, story books, colouring
books, activity books, albums, books, crayons, coloured pencils,
markers, pencil cases, scissors, erasers, sharpeners, adhesives
for stationery and craft purposes; school supplies and kits
consisting of one or more of: crayons, couloured pencils, markers,
pencil cases, scissors, erasers, sharpeners, and adhesives;
educational and art and craft materials, namely, art sets, craft sets,
stencil sets, paint sets, drafting sets; playing cards; party goods,

namely, streamers, banners, and paper party decorations, plates,
tablecloths, serviettes, drinking cups, hats, blowers, and party
favours in the nature of small toys and puzzles; children’s and
infant’s clothing, clothing accessories, footwear and headwear,
namely, sleepwear, bathrobes, underwear, swimwear, running
suits, playsuits, overalls, rompers, shirts, t-shirts, sweaters,
cardigans, sweatshirts, vests, jackets, raincoats, snowsuits,
pants, shorts, skirts, dresses, hats, caps, socks, tights, slippers,
sandals, shoes, sneakers, boots, mittens, belts, braces, and bibs;
children’s and infant’s bed linens namely, sheets, comforters,
blankets, pillowcases, pillow shams, quilts and dust ruffles;
luggage, school bags, school cases, and knapsacks; food and
drink containers; music boxes; prams and strollers; camping and
outdoor equipment namely sleeping bags; clocks, watches; hair
brushes, combs, hair accessories namely barrettes and hair
elastics; toothbrushes, toothpaste; pacifiers, and teethers;
puzzles; electronic and non-electronic games and toys, namely:
board games, card games, games of skill and action, babies’,
infant’s and children’s multiple activity toys; musical toys namely
toy musical instruments and musical pop-up toys; doll and doll
accessories, plush toys, toy figures, infant action crib toys and toys
designed to attach to cribs, rattles, toy vehicles, bath toys;
educational activity toys, including pop-up toys, actitity centres,
shape sorter toys, and playsets; construction toys. SERVICES:
Educational, entertainment and amusement services, namely: the
production and distribution of live musical, comedy and
entertainment performances, television shows, films, prerecorded
videotapes, and audio tapes. Proposed  Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES:  Appareils-photo, caméras vidéo, lecteurs de
cassettes, appareils-radio, disques compacts vierges et
préenregistrés, bandes audio vierges et préenregistrées, jeux sur
ordinateur, jeux vidéo, jeux électroniques à main, lecteurs de
disque compact, radios-réveil, bandes vidéo préenregistrées et
walkie-talkies; illustrés, livres de contes, livres à colorier, livres
d’activités, albums, livres, crayons à dessiner, crayons de couleur,
marqueurs, étuis à crayons, ciseaux, gommes à effacer,
aiguisoirs, adhésifs pour papeterie et artisanat; fournitures et
trousses scolaires comprenant un ou plusieurs des articles
suivants: crayons à dessiner, crayons de couleur, marqueurs,
étuis à crayons, ciseaux, gommes à effacer, aiguisoirs et adhésifs;
matériel éducatif, d’artiste et d’artisanat, nommément ensembles
d’artiste, ensembles d’artisanat, jeux de pochoirs, nécessaires de
peinture, nécessaires à dessin; cartes à jouer; articles de fête,
nommément serpentins, bannières, et décorations en papier pour
fêtes, assiettes, nappes, serviettes, tasses à boire, chapeaux,
mirlitons, et articles de fête sous forme de petits jouets et de
casse-tête; vêtements, accessoires vestimentaires, articles
chaussants et couvre-chefs pour enfants et bébés, nommément
vêtements de nuit, robes de chambre, sous-vêtements, maillots
de bain, costumes de course à pied, survêtements de loisir,
salopettes, barboteuses, chemises, tee-shirts, chandails,
cardigans, pulls molletonnés, gilets, vestes, imperméables,
combinaisons de neige, pantalons, shorts, jupes, robes,
chapeaux, casquettes, chaussettes, collants, pantoufles,
sandales, chaussures, espadrilles, bottes, mitaines, ceintures,
bretelles et bavoirs; literie pour enfants et bébés, nommément
draps, édredons, couvertures, taies d’oreiller, taies d’oreiller à
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volant, courtepointes et volants de lit; bagagerie, sacs d’écolier,
étuis d’écolier et havresacs; contenants à aliments et à boissons;
boîtes à musique; landaus et poussettes; équipement de camping
et de plein air, nommément sacs de couchage; horloges, montres;
brosses à cheveux, peignes, accessoires pour cheveux,
nommément barrettes et élastiques à cheveux; brosses à dents,
dentifrice; suces et anneaux de dentition; casse-tête; jeux et
jouets électroniques et non électroniques, nommément: jeux de
combinaison, jeux de cartes, jeux d’habileté et d’action, jouets
multi-activités pour bébés et enfants; jouets musicaux,
nommément instruments de musique jouets et jouets animés
musicaux; poupées et accessoires de poupée, jouets en peluche,
personnages jouets, jouets d’action de lit de bébé et jouets conçus
pour être fixés aux lits de bébés, hochets, véhicules jouets, jouets
pour le bain; jouets pour activités éducatives, y compris jouets
animés, centres d’activités, jouets trieurs de formes, et ensembles
de jeu; jouets de construction. SERVICES: Services éducatifs, de
divertissement et de délassement, nommément: production et
distribution de spectacles en direct de musique, de comédie et de
divertissement, de spectacles télévisés, films, bandes vidéo
préenregistrées, et bandes sonores. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

855,775. 1997/09/11. HASBRO, INC., 1027 NEWPORT
AVENUE, P.O. BOX 1059, PAWTUCKET, RHODE ISLAND
02862-1059, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

ROMPER ROOM 
The right to the exclusive use of the word ROMPER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Cameras, video-cameras, cassette players, radios,
blank and prerecorded compact discs, blank and prerecorded
audio tapes, computer games, video games, hand-held electronic
games, compact disc players, clock radios, prerecorded
videotapes and walkie talkies; comic books, story books, colouring
books, activity books, albums, books, crayons, coloured pencils,
markers, pencil cases, scissors, erasers, sharpeners, adhesives;
school supplies and kits consisting of one or more of: crayons,
coloured pencils, markers, pencil cases, scissors, erasers,
sharpeners, and adhesives; educational and art and craft
materials, namely, art sets, craft sets, stencil sets, paint sets,
drafting sets; playing cards; party goods, namely, streamers,
banners, and paper party decorations, plates, tablecloths,
serviettes, drinking cups, hats, blowers and party favours in the
nature of small toys and puzzles; children’s and infant’s clothing,
clothing accessories, footwear and headwear, namely, sleepwear,
bathrobes, underwear, swimwear, running suits, playsuits,
overalls, rompers, shirts, t-shirts, sweaters, cardigans,
sweatshirts, vests, jackets, raincoats, snowsuits, pants, shorts,
skirts, dresses, hats, caps, socks, tights, slippers, sandals, shoes,
sneakers, boots, mittens, belts, braces, and bibs; childrenÊs and
infant’s bed linens namely, sheets, comforters, blankets,
pillowcases, pillow shams, quilts and dust ruffles; luggage, school
bags, school cases, and knapsacks; food and drink containers;

music boxes; prams and strollers; camping and outdoor
equipment namely sleeping bags; clocks, watches; hair brushes,
combs, hair accessories namely barrettes and hair elastics;
toothbrushes, toothpaste; pacifiers, and teethers; puzzles;
electronic and non-electronic games and toys, namely: board
games, card games, games of skill and action, multiple activity
toys; musical toys namely toy musical instruments and musical
pop-up toys; doll and doll accessories, plush toys, toy figures, crib
toys, rattles, toy vehicles, bath toys; educational activity toys,
including pop-up toys, activity centres, shape sorter toys, and
playsets; construction toys. SERVICES: Educational,
entertainment and amusement services, namely: the production
and distribution of live musical, comedy and entertainment
performances, television shows, films, pre-recorded videotapes,
and audio tapes. Proposed  Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ROMPER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Appareils-photo, caméras vidéo, lecteurs de
cassettes, appareils-radio, disques compacts vierges et
préenregistrés, bandes audio vierges et préenregistrées, jeux sur
ordinateur, jeux vidéo, jeux électroniques à main, lecteurs de
disque compact, radios-réveil, bandes vidéo préenregistrées et
walkie-talkies; illustrés, livres de contes, livres à colorier, livres
d’activités, albums, livres, crayons à dessiner, crayons de couleur,
marqueurs, étuis à crayons, ciseaux, gommes à effacer,
aiguisoirs, adhésifs; fournitures et trousses scolaires comprenant
un ou plusieurs des articles suivants: crayons à dessiner, crayons
de couleur, marqueurs, étuis à crayons, ciseaux, gommes à
effacer, aiguisoirs et adhésifs; matériel éducatif, d’artiste et
d’artisanat, nommément ensembles d’artiste, ensembles
d’artisanat, jeux de pochoirs, nécessaires de peinture,
nécessaires à dessin; cartes à jouer; articles de fête, nommément
serpentins, bannières, et décorations en papier pour fêtes,
assiettes, nappes, serviettes, tasses à boire, chapeaux, mirlitons
et articles de fête sous forme de petits jouets et de casse-tête;
vêtements, accessoires vestimentaires, articles chaussants et
couvre-chefs pour enfants et bébés, nommément vêtements de
nuit, robes de chambre, sous-vêtements, maillots de bain,
costumes de course à pied, survêtements de loisir, salopettes,
barboteuses, chemises, tee-shirts, chandails, cardigans, pulls
molletonnés, gilets, vestes, imperméables, combinaisons de
neige, pantalons, shorts, jupes, robes, chapeaux, casquettes,
chaussettes, collants, pantoufles, sandales, chaussures,
espadrilles, bottes, mitaines, ceintures, bretelles et bavoirs; literie
pour enfants et bébés, nommément draps, édredons,
couvertures, taies d’oreiller, taies d’oreiller à volant, courtepointes
et volants de lit; bagagerie, sacs d’écolier, étuis d’écolier et
havresacs; contenants à aliments et à boissons; boîtes à musique;
landaus et poussettes; équipement de camping et de plein air,
nommément sacs de couchage; horloges, montres; brosses à
cheveux, peignes, accessoires pour cheveux, nommément
barrettes et élastiques à cheveux; brosses à dents, dentifrice;
suces et anneaux de dentition; casse-tête; jeux et jouets
électroniques et non électroniques, nommément: jeux de
combinaison, jeux de cartes, jeux d’habileté et d’action, jouets
multi-activités; jouets musicaux, nommément instruments de 
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musique jouets et jouets animés musicaux; poupées et
accessoires de poupée, jouets en peluche, personnages jouets,
jouets de lit de bébé, hochets, véhicules jouets, jouets pour le
bain; jouets pour activités éducatives, y compris jouets animés,
centres d’activités, jouets trieurs de formes, et ensembles de jeu;
jouets de construction. SERVICES: Services éducatifs, de
divertissement et de délassement, nommément: production et
distribution de spectacles en direct de musique, de comédie et de
divertissement, de spectacles télévisés, films, bandes vidéo
préenregistrées, et bandes sonores. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

856,254. 1997/09/16. ECI TELECOM LTD., 30 HASIVIM
STREET, P.O. BOX 3083, PETACH TIKVA 49130, ISRAEL
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ECI 
WARES:  Voice, video and data transmission systems, namely
signal handling hardware and software for transmitting, receiving
and delivering voice, video and data communications over
transmission media, namely fiber optic, copper transmission lines,
coax transmission lines, wireless, power transmission lines or
satellites; network management systems, namely computer
hardware and software for planning, managing and controlling
voice, video and data communications over transmission media,
namely fiber optic, copper transmission lines, coax transmission
lines, wireless, power transmission lines or satellites; network
analysis software used to monitor communications between
network elements; network planning software to design or
redesign communication networks; hardware and software for
compression of voice, video and data communications signals;
hardware and software for increasing the available bandwidth of
transmission media carrying voice, video and data
communications. Used  in CANADA since at least as early as 1984
on wares.

MARCHANDISES:  Systèmes de transmission vocale, vidéo et de
données, nommément matériel informatique et logiciels de
gestion de signaux pour la transmission, la réception et
l’acheminement de communications vocales, vidéo et de données
sur des supports de transmission, nommément fibres optiques,
lignes de transmission en cuivre, lignes de transmission
coaxiales, lignes sans fil, lignes de transmission d’énergie ou
satellites; systèmes de gestion de réseau, nommément matériel
informatique et logiciels pour la planification, la gestion et le
contrôle des communications vocales, vidéo et de données sur
des supports de transmission, nommément fibres optiques, lignes
de transmission en cuivre, lignes de transmission coaxiales,
lignes sans fil, lignes de transmission d’énergie ou satellites;
logiciels d’analyse de réseaux utilisés pour surveiller les
communications entre des éléments de réseau; logiciels de
planification de réseau pour la conception ou la reprise de la
conception de réseaux de communications; matériel informatique

et logiciels pour la compression des signaux de communications
vocales, vidéo et de données; matériel informatique et logiciels
pour accroître la largeur de bande disponible des supports de
transmission portant les communications vocales, vidéo et de
données. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1984 en liaison avec les marchandises.

856,839. 1997/09/23. A. DAIGGER & COMPANY, INC., 675
HEATHROW DRIVE, LINCOLNSHIRE, ILLINOIS 60069-4206,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

DAIGGER 
WARES:  (1) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, acrylics namely, laboratory organizers
storage units, waste containers, tanks, dispensers, racks, shields,
and protectors made of acrylic material. (2) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, aspirators. (3)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
autoclaves, sterilizers, sterilization indicators and sterilization
monitors, temperature verification strips, sealing pouches and
sterilization pouches; autoclave bags, autoclave pans and
autoclave baskets, autoclave gloves. (4) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, bags and bag
sealers for use in a scientific laboratory. (5) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, balances, scales
and weighing dishes, weighing paper, mass sets and lonizing
units. (6) Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, baths and circulators. (7) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, batteries and battery testers.
(8) Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, beakers, stirring rods and measuring cups for use in a
scientific laboratory. (9) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, blenders for use in scientific laboratory.
(10) Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, blood collecting equipment, namely, needles, lancets,
needle holders, tubes, caps, serum filter isolators, blood collection
trays, blood culture preparation kits, biodisposal units,
agglutination tube viewers tourniquets sphygmomanometers,
stethoscopes, and blood drawing chairs. (11) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, bottles, jugs and
jars, vials, lids, bottle carriers and racks. (12) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, brushes for use in a
scientific laboratory. (13) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, burets, buret clamps and buret supports.
(14) Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, burners, tripods, lighters, beaker tongs. (15) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
calculators and computers. (16) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, carboys. (17) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, carts,
platform trucks and mobile workstations. (18) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely centrifuges.
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(19) Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, centrifuges supplies, namely tubes, centrifuges tubes,
centrifuge bottles, mixers and shakers for centrifuge tubes, tube
storage boxes, tube storage racks, centrifuge supply cabinets,
tube freezing boxes, storage files for tube racks, tube bubble
racks, tube water/ice bath racks, tube cutters, tube cutter blades,
tube pestles, tube cap holder tabs, tube cap openers, radioactive
warning labels, tube coolers, tube workstations, centrifuge supply,
organizers. (20) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, chromatography supplies, namely
chromatographic systems, laboratory tanks, plates and filters. (21)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
clamps. (22) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely cleaners, namely laboratory cleaning
solutions and detergents, soaps, creams, dust removers, wipers,
wiper holders, paper towels, sponges, cheesecloths, steel
sponges, pails, glassware washers, swabs, cleaning solution
sprays, and cleaning pads. (23) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely laboratory clothing, namely
coats, jackets, coveralls, aprons and caps; protective clothing;
scrub apparel; face masks; clothing hooks for use in a scientific
laboratory. (24) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely conductivity instruments, namely conductivity
measuring instruments, multi-purpose measuring instruments and
water purity testers. (25) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely corks and stoppers, plugs, sleeves, cork
and stopper sizers, cork border sharpeners, cork knifes, cork
rings. (26) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely counters, timers, hemacytometers. (27)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely
crucibles. (28) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely cryogenics accessories, namely vials, tubes,
storage boxes, workstations racks, chilling chambers, freezing
apparatus systems, label tapes, flasks, vial holders, vial closure
color coders, vial boxes, freezing containers, centrifuge tube
coolers, centrifuge tube boxes, dry ices baths, dewars, box racks,
labels, markers, refrigerators, containers, dippers, tipping stands
and biological storage systems for cyrogenic and other laboratory
purposes. (29) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely cylinders. (30) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely laboratory data management
accessories, namely laboratory handbooks and reference books,
tape printers, ruler sets, meter sticks and rulers. (31) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely laboratory
data acquisition equipment and accessories, namely laboratory
data logger, monitors, meters, multimeters, and sensors. (32)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely
dessicators, dessicator cabinets, dessicator plates, dessicant,
dessicant canisters. (33) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely dialysis instruments and accessories,
namely dialysis membranes, dialysis tubings, dialysis kits, micro
dialyzisers, tube closures and tubing closures. (34) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely laboratory
dishes, namely evaporating dishes, porcelain casseroles,
weighing boats and weighing dishes, petri dishes, petri covers,
petri bottoms, contact and settling plates, inoculating turntables.
(35) Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments
namely dispensers for laboratory needs, namely bottletop
dispensers, micro dispensers. (36) Scientific laboratory supplies,

apparatus and instruments namely dissecting instruments and
accessories, namely dissecting instruments, dissecting kits,
dissecting pans, scissors, forceps, scalpel blades, scalpel
handles, dissecting probes, microprobes, and surgical needles.
(37) Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments
namely electrophoresis systems, instruments and accessories,
namely powers supplies, gel systems, sequencing kits, gel
pouring plastic cassettes, gel gradient makers, DNA purification
kits, membranes, gel dryer systems, autoradiography films, gel
handlers, chromatography papers, blotting papers, drying trays,
autoradiography pens, autoradiography cassettes and intensifying
screens, UV crosslinkers, DNA fingerprint readers. (38) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely
environmental testing instruments and accessories, namely
dissolved oxygen measuring instruments, conductivity measuring
instruments, salinity measuring instruments, multi purpose
measuring instruments, groundwater sampling capsules and
devices, water analysis systems, water analysis comparing
systems, leaf measuring instruments, glass bottles, vials,
measuring cones and racks, water quality checking kits, turbidity
measuring instruments, gas sampling pumps, gas sampling bags,
bailers, rubber bulbs, liquid and sludge samplers for
environmental testing and other laboratory purposes. (39)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely
extraction apparatus and instruments, namely extractors,
extraction systems, extraction thimbles. (40) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely filtration apparatus
and instruments, namely filters, filter units, filter systems, filter unit
receivers, filter unit racks, fiberglass wool, filter forceps, filter
holders, filter funnels, filter membranes, filter papers, filter pulps,
filter capsules, and filtercups. (41) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely laboratory tubing fitting
systems and equipment, namely fittings, fitting sets, hose clamps,
valve clamps, stopcocks, check valves, sealing tapes, laboratory
tubing coupling systems. (42) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely flasks. (43) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely
flowmeters, flow indicators. (44) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely freeze dryer components,
namely freeze dry systems, dryers, drying chambers, drying
manifolds, shell freezers, purge valves, vacuum pumps. (45)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely
fume hoods, namely safety enclosures, containment stations,
workstations, lift tables, ventilation kits. (46) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely funnels. (47)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely
furnaces. (48) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely laboratory furniture, namely chairs, stools,
workbenches, tables, mobile laboratory tables, lockers, cabinets,
mobile demonstration centers. (49) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely gloves and hand cream. (50)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely
heaters, namely heat guns, heating mantles, controllers, baths,
shakers, heat tapes. (51) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely homogenizers, grinders, processors and
cell disruptors. (52) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely hot plates and hot plate stirrers. (53) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely
hydrometers. (54) Scientific laboratory supplies, apparatus and
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instruments namely hygrometers, namely meteorological
instruments, temperature meters, humidity recorders. (55)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely
ice containers and accessories, namely ice buckets and ice pans,
ice sheets, refrigerant packs and refrigerant blocks, ice scoops,
ice machines and ice makers, insulated shippers. (56) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely
immunology accessories. (57) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, incubators, warming stations
and stations growth chambers. (58) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, labels and tapes, label and
adhesive remover. (59) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, lights used in a laboratory setting,
namely illuminators and illuminator systems, light light tables, light
boxes, lamps, light meters, tube viewers, illuminated magnifiers,
magnifying lamps. (60) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, magnifiers. (61) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, mats and liners. (62)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
measuring instruments, namely rulers, rulers sets, meter sticks
and rules, curvers, calipers, micrometers. (63) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, media for
growing cultures, sterility test bottles for media. (64) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
microscopes and microscope stands and attachments. (65)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
microscope supplies, namely micro-scope camera systems,
microscope slides, microscope cover glasses, micro- scope slide
mounting media, microscope coverslips, microscope incubation
chambers, microscope slide dispensers, microscope slide labels,
microscope slide boxes, microscope slide cabinets, microscope
cassettes, microscope embedding media, microscope embedding
rings, cleaning paper for optical surfaces, microtome knives,
microtome blades, slide staining jars, slide staining jar racks, foam
pads and freezing aerosols. (66) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, mixers, namely paddles,
stirrers, stirring motors, shakers, support stands. (67) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, molecular
biology blotters, protein transfer membranes, purification kits. (68)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
mortars, pestles, mortar and pestle sets. (69) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, office suppliers,
namely clocks, timers, mouse pads, computer wrist pads,
footrests, laboratory notebooks, message systems, dust
removers, erasers, markers, pens, and pencils, tape printers,
labels. (70) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, laboratory organizers, namely storage and
organizing systems for laboratory tools, supplies and equipment.
(71) Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, ovens and incubators, microwave containers for use in a
scientific laboratory. (72) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, oxygen meters. (73) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, pans and trays. (74)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
seal foils, films, and film dispensers. (75) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, pH measuring
equipment and supplies, namely pH meters, pH measuring
electrodes, buffer solutions, electrode cleaning solutions, pH ion/
measuring systems, pH/voltage measuring systems, pH/voltage

controller, pH indicators, pH buffer sets, electrode storage
solutions and electrode refill solutions. (76) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, pipettes, pipette
storage cases, pipette canisters, pipette racks and stands, pipette
washer/rinsers, pipette washer/dryers, pipette pumps, bulbs,
pipette tips. (77) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, tools for laboratory presentations, namely
boards, easels, board cleaners, overhead calculators, projectors,
screens, dry erase pens, laser pointers, pockets rulers. (78)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
pumps, pump systems, pump kits, pump tubing, pump filters,
vacuum grease. (79) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, racks. (80) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, recorders. (81) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
refractometers. (82) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, refrigerators and freezers. (83) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, rotary
evaporators and centrifugal concentration systems. (84) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
laboratory safety instruments and equipment, namely first aid kits
and first aid supplies, respirators, face masks, protective eyewear,
safety glasses and splash goggles, splash shields, face shields,
hand protectors, fire extinguishers, eyewash fountains, shipping
containers, carrier systems and totes, liquid disposal cans and
storage/disposal containers, spill sheets and chemical spill
cleanup kits, decontaminants, ratermeters, dosimeters and
monitors, stepstools, utility ladders and fans. (85) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
instruments and apparatus for collecting samples, namely
collectors and samplers, depressors and splints, applicators,
specimen containers and specimen cups. (86) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, shakers,
rotators, rockers, mixers and rollers; shaker incubators; platforms;
clamps and racks. (87) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, shipping accessories, namely shipping
containers, shipping bottles, specimen mailer systems, laboratory
mailers, refrigerant shipping packs, specimen tubes and slide
mailers. (88) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, spatula, probe and carver sets, palette
knives. (89) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, spectrophotometers, spectrophotometer
cells and cell washing devices, cuvette racks, cell racks,
spectrophotometer standards. (90) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, stainless steel wares, namely
pouring spouts, scoops, trays, covers, basins, tongs. (91)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
stirrers, namely motorized stirrers, stirring motors, magnetic
stirrers, stir bar arrestors and retrievers. (92) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, laboratory storage
supports, namely laboratory storage systems, storage cases,
storage ladders, storage bins, storage crates, laboratory
organizers, storage cabinets, storage containers, storage bins,
storage chests, storage boxes, storage carousels, instruments
and equipment for laboratory tools, storage containers, storage
totes, storage carts, storage tanks, and storage shelves. (93)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
storage bins, storage tanks, storage shelves. (94) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
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laboratory supports, namely laboratory grid systems, laboratory
platforms, laboratory stands and rings. (95) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, syringes. (96)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
tachometers and stroboscopes. (97) Scientific laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, thermometers and
thermometer racks, humidity meters. (98) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, timers, clocks,
alarms, watches and stopwatches. (99) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, tissues culture
equipment and accessories, namely tissue culture dishes, tissue
culture plates, tissue culture flasks, tissue culture tubes, tissue
culture media bags, cell spreaders, tissue culture filtration
capsules, stirrers, tissue culture well plates, tissue culture seal
films, tissue culture chamber slide systems, tissue culture roller
bottles, loop sterilizers, microplate warming stations, cell scrapers,
tissue culture loops, tissue culture needles, tissue culture flasks,
tissue culture cylinders, tissue culture vessels, tissue grinders,
microtube pestles and homogenizer drives. (100) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, tools,
namely mechanical and electrical tools for the laboratory. (101)
Scientific laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
tubes, holders, baskets, racks, caps and plugs. (102) Scientific
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, tubing
and tubing gauge. (103) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, ultrasonic cleaners and cleaning
solutions. (104) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, UV lamps, UV blocking eyewear, UV
intensity meters. (105) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, vials, vial trays, vial caddies and vial
racks. (106) Scientific laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, viscometers. (107) Scientific laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, waste containers
and watch glasses. (108) Scientific laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, water purification systems and
accessories, namely water purification cartridges, water
purification filters, stills, water distillation systems, and water
testers; excluding animals, chemicals and pharmaceuticals, and
clinical laboratory supplies. (109) Clinical laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, acrylics namely, laboratory
organizers, storage units, waste containers, tanks, dispensers,
racks, shields, and protectors made of acrylic material. (110)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
aspirators. (111) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, autoclaves, sterilizers, sterilization indicators
and sterilization monitors, temperature verification strips, sealing
pouches and sterilization pouches; autoclave bags, autoclave
pans and autoclave baskets, autoclave gloves. (112) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, bags and
bags sealers for use in a scientific laboratory. (113) Clinical
laboratory supplies, aparatus and instruments namely, balances,
scales and weighing dishes, weighing paper, mass sets and
lonizing units. (114) Clinical laboratory supplies, aparatus and
instruments namely, baths and circulators. (115) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, batteries
and battery testers. (116) Clinical laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, beakers, stirring rods and measuring
cups for use in a scientific laboratory. (117) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, blenders for use in a

scientific laboratory. (118) Clinical laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, blood collecting equipment, namely,
needles, lancets, needle holders, tubes, caps, serum filter
isolators, blood collection trays, blood culture preparation kits,
biodisposal units, agglutination tube viewers tourniquets,
sphygmomanometers, stethoscopes, and blood drawing chairs.
(119) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, bottles, jugs and jars, vials, lids, bottle carriers and racks.
(120) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, brushes for use in a scientific laboratory. (121) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, burets,
buret clamps and buret supports. (122) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, burners, tripods,
lighters, beaker tongs. (123) Clinical laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, calculators and computers.
(124) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, carboys. (125) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, carts, platform trucks and mobile
workstations. (126) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, centrifuges. (127) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, centrifuge supplies,
namely tubes, centrifuge tubes, centrifuge bottles, mixers and
shakers for centrifuge tubes, tube storage boxes, tube storage
racks, centrifuge supply cabinets, tube freezing boxes, storage
files for tube racks, tube bubble racks, tube water/ice bath racks,
tube cutters, tube cutter blades, tube pestles, tube cap holder
tabs, tube cap openers, radioactive warming labels, tube coolers,
tube workstations, centrifuge supply organizers. (128) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
chromatography supplies, namely chromatographic systems,
laboratory tanks, plates and filters. (129) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, clamps. (130)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
cleaners, namely laboratory cleaning solutions and detergents,
soaps, creams, dust removers, wipers, wiper holders, paper
towels, sponges, cheesecloths, steel sponges, pails, glassware
washers, swabs, cleaning solution sprays, and cleaning pads.
(131) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, laboratory clothing, namely coats, jackets, coveralls,
aprons and caps; protective clothing; scrub apparel; face masks;
clothing hooks for use in a scientific laboratory. (132) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
conductivity instruments, namely conductivity measuring
instruments, multi-purpose measuring instruments and water
purify testers. (133) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, corks and stoppers, plugs, sleeves, cork and
stopper sizers, cork border sharpeners, cork knifes, cork rings.
(134) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, counters, timers, hemacytometers. (135) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, crucibles.
(136) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, cryogenics accessories, namely vials, tubes, storage
boxes, workstations racks, chilling chambers, freezing apparatus
sytems, label tapes, flasks, vial holders, vial closure color coders,
vial boxes, freezing containers, centrifuge tube coolers, centrifuge
tube boxes, dry ice baths, dewars, box racks, labels, markers,
refrigerators, containers, dippers, tipping stands and biological
storage systems for cyrogenic and other laboratory purposes.
(137) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
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namely, cylinders. (138) Clinical laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, laboratory data management
accessories, namely laboratory handbooks and reference books,
tape printers, ruler sets, meter sticks and rulers. (139) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
laboratory data acquisition equipment and accessories, namely
laboratory data logger, monitors, meters, multimeters, and
sensors. (140) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, dessicators, dessicator cabinets, dessicator
plates, dessicant, dessicant canisters. (141) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, dialysis instruments
and accessories, namely dialysis membranes, dialysis tubings,
dialysis kits, micro dialyzisers, tube closures and tubing closures.
(142) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, laboratory dishes, namely evaporating dishes, porcelain
casseroles, weighing boats and weighing dishes, petri dishes,
petri covers, petri bottoms, contact and settling plates, inoculating
turntables. (143) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, dispensers for laboratory needs, namely
bottletop dispensers, micro dispensers. (144) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, dissecting
instruments and accessories, namely dissecting instruments,
dissecting instruments, dissecting kits, dissecting pans, scissors,
forceps, scalpel blades, scalpel handles, dissecting probes,
microprobes, and surgical needles. (145) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, electrophoresus
systerms, instruments and accessories, namely powers supplies,
gel systems, sequencing kits, gel pouring plastic, cassettes, gel
gradient makers, DNA purification kits, membranes, gel dryer
systems, autoradiography films, gel handlers, chromatography
papers, blotting papers, drying trays, autoradiorgraphy pens,
autoradiography cassettes and intensifying screens, UV
crosslinkers, DNA fingerprint readers. (146) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, environmental
testing instruments and accessories, namely dissolved oxygen
measuring instruments, conductivity measuring instruments,
salinity measuring instruments, multi purpose measuring
instruments, groundwater sampling capsules and devices, water
analysis systems, water analysis comparing systems, leaf
measuring instruments, glass bottles, vials, measuring cones and
racks, water quality checking kits, turbidity measuring instruments,
gas sampling pumps, gas sampling bags, bailers, rubber bulbs,
liquid and sludge samplers, for environmental testing and other
laboratory purposes. (147) Clinical laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, extraction apparatus and instruments,
namely extractors, extraction systems, extraction thimbles. (148)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
filtration apparatus and instruments, namely filters, filter units, filter
systems, filter unit receivers, filter unit racks, fiberglass wool, filter
forceps, filter holders, filter funnels, filter membranes, filter papers,
filter pulps, filter capsules, and filtercups. (149) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, laboratory tubing
fitting systmes and equipment, namely fittings, fitting sets, hose
clamps, valve clamps, stopcocks, check valves, sealing tapes,
laboratory tubing coupling systems. (150) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, flasks. (151) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
flowmeters, flow indicators. (152) Clinical laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, freeze dryer components,

namely freeze dry systems, dryers, drying chambers, drying
manifolds, shell freezers, purge valves, vacuum pumps. (153)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
fume hoods, namely safety enclosures, containment stations,
workstations, lift tables, ventilation kits. (154) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, funnels. (155)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
furnaces. (156) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, laboratory furniture, namely chairs, stools,
workbenches, tables, mobile laboratory tables, lockers, cabinets,
mobile demonstration centers. (157) Clinical laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, gloves and hand cream. (158)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
heaters, namely hats guns, heating mantles, controllers, baths,
shakers, heat tapes. (159) Clinical laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, homogenizers, grinders, processors and
cell disruptors. (160) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, hot plates and hot plate stirrers. (161) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
hydrometers. (162) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, hygrometers, namely meteorological
instruments, temperature meters, humidity recorders. (163)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
ice containers and accesories, namely ice buckets and ice pan, ice
chests, refrigerant packs and refrigerant blocks, ice scoops, ice
machines and ice makers, insulated shippers. (164) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
immunology accessories, namely dishes and plates, warming
stations, reagent reservoirs, films and plate washers. (165)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
incubators, warming stations and growth chambers. (166) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, labels
and tapes, label and adhesive remover. (167) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, lights used in a
laboratory setting, namely illuminators and illuminator systems,
light light tables, light boxes, lamps, light meters, tube viewers,
illuminated magnifiers, magnifying lamps. (168) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, magnifiers. (169)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
mats and liners. (170) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, measuring instruments, namely rulers, rulers
sets, meter sticks and rules, curvers, calipers, micrometers. (171)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
media for growing cultures, sterility test bottles for media. (172)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
microscopes and microscope stands and attachments. (173)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
microscope supplies, namely microscope camera systems,
microscope slides, microscope cover glasses, microscope slide
mounting media, microscope coverslips, microscope incubation
chambers, microcsope slide dispensers, microscope slide labels,
microscope slide boxes, microscope slide cabinets, microscope
cassettes, microscope embedding media, microscope embedding
rings, cleaning paper for optical surface, microtome knives,
microtome blades, slide staining jars, slide staining jar racks, foam
pads and freezing aerosols. (174) Clinical laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, mixers, namely paddles,
stirrers, stirring motors, shakers, support stands. (175) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, molecular
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biology blotters, protein transfer membranes, purification kits.
(176) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, mortars, pestles, mortar and pestle sets. (177) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, office
supplies, namely clocks, timers, mouse pads, computer wrist
pads, footrests, laboratory notebooks, message systems, dust
removers, erasers, markers, pens, and pencils, tape printers,
labels. (178) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, laboratory organizers, namely storage and
organizing systems for laboratory tools, supplies and equipment.
(179) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, ovens and incubators, microwave containers for use in a
scientific laboratory. (180) Clinical laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, oxygen meters. (181) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, pans and trays.
(182) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, seal foils, films, and film dispensers. (183) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, pH
measuring equipment and supplies, namely pH meters, ph
measuring electrodes, buffer solutions, electrode cleaning
solutions, pH ion/measuring systems, pH/voltage measuring
systems, pH/voltage controller, pH indicators, pH buffer sets,
electrode storage solutions and electrode refill solutions. (184)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
pipettes, pipette storage cases, pipette canisters, pipette racks
and stands, pipette washer/rinsers, pipette washer/dryers, pipette
pumps, bulbs, pipette tips. (185) Clinical laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, tools for laboratory
presentations, namely boards, easels, board cleaners, overhead
calculators, projectors, screens, dry erase pens, laser pointers,
pocket rulers. (186) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, pumps, pump systems, pump kits, pump
tubing, pump filters, vacuum grease. (187) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, racks. (188) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
recorders. (189) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, refractometers. (190) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, refrigerators and
freezers. (191) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, rotary evaporators and centrifugal
concentration systems. (192) Clinical laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, laboratory safety instruments
and equipment, namely first aid kits and first aid supplies,
respirators, face masks, protective eyewear, safety glasses and
splash goggles, splash, shields, face shields, hand protectors, fire
extinguishers, eyewash fountains, shipping containers, carrier
systems and totes, liquid disposal cans and storage/disposal
containers, spill sheets and chemical spill cleanup kits,
decontaminants, ratermeters, dosimeters and monitors,
stepstools, utility ladders and fans. (193) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, instruments and
apparatus for collecting samples, namely collectors and samplers,
depressors and splints, applicators, specimen containers and
specimen cups. (194) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, shakers, rotators, rockers, mixers and rollers;
shaker incubators; platforms; clamps and racks. (195) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, shipping
accessories, namely shipping containers, shipping bottles,
specimen mailer systems, laboratory mailers, refrigerant shipping

packs, specimen tubes and slide mailers. (196) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, spatula probe and
carver sets, palette knives. (197) Clinical laboratory supplies,
apparatus and instruments namely, spectrophotometers,
spectrophotometer cells and cell washing devices, cuvette racks,
cell racks, spectrophotometer standards. (198) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, stainless steel
wares, namely pouring spouts, scoops, trays, covers, basins,
tongs. (199) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, stirrers, namely motorized stirrers, stirring
motors, magnetic stirrers, stir bar arrestors and retrievers. (200)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
laboratory storage supports, namely laboratory storage systems,
storage cases, storage ladders, storage bins, storage crates,
laboratory organizers, storage cabinets, storage containers,
storage bins, storage chests, storage boxes, storage carousels,
instruments and equipment for laboratory tools, storage
containers, storage totes, storage carts, storage tanks, and
storage shelves. (201) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, storage bins, storage tanks, storage shelves.
(202) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, laboratory supports, namely laboratory grid systems,
laboratory platforms, laboratory stands and rings. (203) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, syringes.
(204) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, tachometers and stroboscopes. (205) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, thermometer and
thermometer racks, humidity meters. (206) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, timers, clocks,
alarms, watches and stopwatches. (207) Clinical laboratory
supplies, apparatus and instruments namely, tissue culture
equipment and accessories, namely tissue culture dishes, tissue
culture plates, tissue culture flasks, tissue culture tubes, tissue
culture media bags, cell spreaders, tissue culture filtration
capsules, stirrers, tissue culture well plates, tissue culture seal
films, tissue culture chamber slide systems, tissue culture roller
bottles, lopp sterilizers, microplate warming stations, cell scrapers,
tissue culture loops, tissue culture needles, tissue culture flasks,
tissue culture cylinders, tissue culture vessels, tissue grinders,
microtube pestles and homogenizer drives. (208) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, tools,
namely mechanical and electrical tools for the laboratory. (209)
Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments namely,
tubes, holders, baskets, racks, caps and plugs. (210) Clinical
laboratory supplies, apparatus and instruments namely, tubing
and tubing gauge. (211) Clinical laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, ultrasonic cleaners and cleaning
solutions. (212) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, UV lamps, UV blocking eyewear, UV
intensity meters. (213) Clinical laboratory supplies, apparatus and
instruments namely, vials, vial trays, vial caddies and vial racks.
(214) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, viscometers. (215) Clinical laboratory supplies, apparatus
and instruments namely, waste containers and watch glasses.
(216) Clinical laboratory supplies, apparatus and instruments
namely, water purification systems and accessories, namely water
purification cartridges, water purification filters, stills, water
distillation systems, and water testers; excluding animals,
chemicals and pharmaceuticals. SERVICES: (1) Distributorship
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services featuring scientific equipment and supplies for laboratory
use, and the operation of a business dealing in scientific
equipment and supplies for laboratory use. (2) Distributorships
featuring scientific equipment and supplies. Used  in CANADA
since at least as early as 1991 on wares (1), (2), (3), (4), (5), (6),
(7), (8), (9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (19),
(20), (21), (22), (23), (24), (25), (26), (27), (28), (29), (30), (31),
(32), (33), (34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), (41), (42), (43),
(44), (45), (46), (47), (48), (49), (50), (51), (52), (53), (54), (55),
(56), (57), (58), (59), (60), (61), (62), (63), (64), (65), (66), (67),
(68), (69), (70), (71), (72), (73), (74), (75), (76), (77), (78), (79),
(80), (81), (82), (83), (84), (85), (86), (87), (88), (89), (90), (91),
(92), (93), (94), (95), (96), (97), (98), (99), (100), (101), (102),
(103), (104), (105), (106), (107), (108), (109), (110), (111), (112),
(113), (114), (115), (116), (117), (118), (119), (120), (121), (122),
(123), (124), (125), (126), (127), (128), (129), (130), (131), (132),
(133), (134), (135), (136), (137), (138), (139), (140), (141), (142),
(143), (144), (145), (146), (147), (148), (149), (150), (151), (152),
(153), (154), (155), (156), (157), (158), (159), (160), (161), (162),
(163), (164), (165), (166), (167), (168), (169), (170), (171), (172),
(173), (174), (175), (176), (177), (178), (179), (180), (181), (182),
(183), (184), (185), (186), (187), (188), (189), (190), (191), (192),
(193), (194), (195), (196), (197), (198), (199), (200), (201), (202),
(203), (204), (205), (206), (207) and on services (1). Used  in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services (2).
Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on December 16,
1997 under No. 2,120,778 on wares and on services.

MARCHANDISES:  (1) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément acryliques, nommément
classeurs à compartiments, unités d’entreposage, contenants à
déchets, réservoirs, distributeurs, supports, écrans protecteurs et
protecteurs de laboratoire en acrylique. (2) Fournitures, appareils
et instruments de laboratoire scientifique, nommément
aspirateurs. (3) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément autoclaves, stérilisateurs,
indicateurs de stérilisation et contrôleurs de stérilisation, bandes
de contrôle de température, petits sacs d’obturation et petits sacs
de stérilisation; sacs à autoclave, cuvettes à autoclave et paniers
à autoclave, gants pour autoclave. (4) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément sacs et
ensacheuses à utiliser dans un laboratoire scientifique. (5)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément bascules, balances et plateaux de pesée, papier de
pesée, ensembles de poids et unités d’ionisation. (6) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
bains et circulateurs. (7) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément batteries et contrôleurs de
batterie. (8) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément bechers, brasseurs et pots-verseurs
gradués à utiliser dans un laboratoire scientifique. (9) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
mélangeurs à utiliser dans un laboratoire scientifique. (10)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément équipement de prélèvement sanguin, nommément
aiguilles, lancettes, porte-aiguilles, éprouvettes, pinces, isolateurs
de filtre à sérum, plateaux à prélèvement sanguin, nécessaires de
préparation d’hémoculture, unités d’élimination biologique, tubes
d’agglutination, oculaires, tourniquets, sphygmomanomètres,

stéthoscopes et sièges de prises de sang. (11) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
bouteilles, cruches et bocaux, flacons, couvercles, porte-
bouteilles et supports. (12) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire scientifique, nommément brosses à utiliser dans un
laboratoire scientifique. (13) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire scientifique, nommément burettes, colliers de
serrage à burette et porte-burette. (14) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément brûleurs,
trépieds, dispositifs d’allumage, pinces à becher. (15) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
calculatrices et ordinateurs. (16) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément bonbonnes.
(17) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément chariots, chariots à plate-forme et
postes de travail mobiles. (18) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément
centrifugeuses. (19) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément fournitures de centrifugeuse,
nommément éprouvettes, éprouvettes à centrifugeuse, flacons à
centrifugeuse, mélangeurs et agitateurs-secoueurs pour
éprouvettes à centrifugeuse, boîtes de rangement d’éprouvettes,
supports de rangement d’éprouvettes, armoires à fournitures pour
centrifugeuse, coffrets de congélation de tubes, fichiers de
rangement pour porte-éprouvettes, porte-éprouvettes alvéolés,
porte-éprouvettes immergés dans l’eau/plongés dans la glace,
coupe-éprouvettes, lames pour coupe-éprouvette, pilons à
éprouvette, languettes de maintien pour bouchon d’éprouvette,
débouche-éprouvettes, étiquettes d’avertissement de contenu
radioactif, refroidisseurs d’éprouvette, postes de travail sur des
éprouvettes, fournitures à centrifugeuse, classeurs à
compartiments. (20) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément fournitures de
chromatographie, nommément systèmes, réservoirs, plaques et
filtres de chromatographie. (21) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément brides de
serrage. (22) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément nettoyants, nommément solutions
nettoyantes et détergents pour laboratoire, savons, crèmes,
ustensiles à dépoussiérer, torchons d’entretien, supports pour
dispositifs d’essuyage, essuie-tout, éponges, étamines, pailles de
fer, seaux, lave-verres, tampons, solutions nettoyantes en aérosol
et tampons nettoyants. (23) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire scientifique, nommément vêtements de laboratoire,
nommément manteaux, vestes, combinaisons, tabliers et
casquettes; vêtements de protection; vêtements chirurgicaux;
masques faciaux; patères à utiliser dans un laboratoire
scientifique. (24) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément instruments de conductivité,
nommément instruments de mesure de conductivité, instruments
de mesure universels et contrôleurs de pureté de l’eau. (25)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément bouchons en liège et bouchons, obturateurs,
manchons, calibreurs de bouchons en liège et de bouchons,
aiguisoirs pour bords de bouchon en liège, coupe-bouchons en
liège, bagues en liège. (26) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire scientifique, nommément compteurs,
chronomètres, hématimètres. (27) Fournitures, appareils et 
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instruments de laboratoire scientifique, nommément creusets.
(28) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément accessoires de cryogénie, nommément
flacons, éprouvettes, boîtes de rangement, supports pour poste
de travail, chambres frigorifiques, systèmes d’appareillage de
congélation, bandes d’étiquettes, flacons, porte-flacons, codeurs
de couleur pour obturateurs de flacon, boîtes à flacons,
conteneurs à congélation, refroidisseurs d’éprouvettes pour
centrifugeuse, boîtes à éprouvettes pour centrifugeuse, bains à
glace sèche, cryostats, supports à boîtes, étiquettes, marqueurs,
réfrigérateurs, contenants, godets, supports basculants et
systèmes de rangement biologique pour applications
cryogéniques et autres applications de laboratoire. (29)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément bonbonnes de gaz. (30) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément accessoires
de gestion des données de laboratoire, nommément manuels et
livres de référence, imprimantes sur bande, jeu de règles, bâtons
de mesure et règles de laboratoire. (31) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément équipement
et accessoires d’acquisition de données de laboratoire,
nommément enregistreurs de données, moniteurs, compteurs,
multimètres et capteurs de laboratoire. (32) Fournitures, appareils
et instruments de laboratoire scientifique, nommément
dessiccateurs, armoires de dessiccation, plaques de dessication,
produit dessiccatif, contenants à dessiccatif. (33) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
instruments et accessoires de dialyse, nommément membranes à
dialyse, tubages à dialyse, nécessaires à dialyse, micro-
dialyseurs, dispositifs de fermeture d’éprouvette et dispositifs de
fermeture de tubage. (34) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément contenants de laboratoire,
nommément capsules, capsules à manche en porcelaine,
nacelles de pesée et capsules de pesée, boîtes de Pétri,
couvercles de Pétri, fonds de Pétri, plots et plaques de
décantation, plateaux rotatifs d’inoculation. (35) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
distributeurs pour nécessaire de laboratoire, nommément
distributeurs de bouchons de bouteille, micro-distributeurs. (36)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément instruments et accessoires de dissection,
nommément instruments de dissection, trousses de dissection,
bacs de dissection, ciseaux, forceps, lames de scalpel, manches
de scalpel, sondes de dissection, microsondes et aiguilles
chirurgicales. (37) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément systèmes, instruments et
accessoires d’électrophorèse, nommément alimentations,
systèmes à gel, nécessaires de séquençage, cassettes en
plastique pour verser le gel, dispositifs d’établissement de
gradient de gel, nécessaires de purification d’ADN, membranes,
systèmes de dessiccation de gel, films d’autoradiographie,
dispositifs de manipulation de gel, papiers de chromatographie,
papiers buvards, plateaux de dessiccation, crayons lecteurs
d’autoradiographie, cassettes d’autoradiographie et écrans
renforçateurs, agents de pontage aux ultraviolets, lecteurs
d’empreintes digitales à l’ADN. (38) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément instruments
et accessoires d’essais environnementaux, nommément
instruments de mesure de l’oxygène dissous, instruments de

mesure de conductivité, instruments de mesure de salinité,
instruments de mesure polyvalents, capsules et dispositifs
d’échantillonnage des eaux souterraines, systèmes d’analyse de
l’eau, systèmes de comparaison d’analyse de l’eau, instruments
de mesure de lamelles, bouteilles en verre, flacons, cônes et
supports de mesure, trousses d’analyse de qualité de l’eau,
instruments de mesure de turbidité, pompes d’échantillonnage de
gaz, sacs d’échantillonnage de gaz, cuillers à clapet, poires en
caoutchouc, échantillonneurs de liquides et de boues pour essais
environnementaux et autres applications de laboratoire. (39)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément appareils et instruments d’extraction, nommément
extracteurs, systèmes d’extraction, dés d’extraction. (40)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément appareils et instruments de filtration, nommément
filtres, groupes de filtration, systèmes de filtration, récepteurs de
groupe de filtration, supports de groupe de filtration, laine en fibres
de verre, forceps de filtration, porte-filtres, entonnoirs de filtration,
membranes de filtration, papiers filtres, pâtes à filtrer, capsules de
filtrage et coupelles de filtration. (41) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément systèmes et
équipement de raccordement de tubage de laboratoire,
nommément raccords, ensembles de raccordement, colliers de
serrage de tuyau souple, étriers de robinet, robinets d’arrêt,
clapets anti-retour, rubans de scellement, systèmes de
raccordement de tubage de laboratoire. (42) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
flacons. (43) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément fluxmètres, débitmètres. (44)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément éléments de cryodessiccateur, nommément
systèmes de cryodessiccation, dessiccateurs, étuves, collecteurs
de dessiccation, appareils pour congélation en coquille, robinets
de purge, pompes à vide. (45) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément sorbonnes,
nommément enceintes de sécurité, postes de confinement,
postes de travail, tables élévatrices, nécessaires de ventilation.
(46) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément entonnoirs. (47) Fournitures, appareils
et instruments de laboratoire scientifique, nommément fours. (48)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément mobilier de laboratoire, nommément chaises,
tabourets, établis, tables, tables de laboratoire mobile, casiers,
armoires, centres mobiles de démonstration. (49) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
gants et crème à mains. (50) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire scientifique, nommément préchauffeurs,
nommément pistolets à air chaud, chauffe-ballons, régulateurs,
bains, agitateurs secoueurs, rubans chauffants. (51) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
homogénéisateurs, broyeurs, appareils de traitement et dispositifs
de rupture de cellules. (52) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire scientifique, nommément plaques chauffantes et
agitateurs de réchaud. (53) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire scientifique, nommément densimètres. (54)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément hygromètres, nommément instruments
météorologiques, thermomètres, enregistreurs d’humidité. (55)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
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nommément contenants et accessoires à glace, nommément
seaux à glace et récipients à glace, feuilles de glace, contenants
réfrigérants et blocs réfrigérants, pelles à glace, machines à glace
et appareils à fabriquer la glace, conteneurs d’expédition
isothermes. (56) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément accessoires d’immunologie.
(57) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément incubateurs, postes de réchauffement et
chambres de croissance pour postes. (58) Fournitures, appareils
et instruments de laboratoire scientifique, nommément étiquettes
et bandes, détache-étiquettes et dissolvant à adhésif. (59)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément lampes utilisées dans un bloc de laboratoire,
nommément illuminateurs et systèmes d’illuminateurs, tables
lumineuses, négatoscopes, lampes, luxmètres, oculaires
tubulaires, loupes à éclairage. (60) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément loupes. (61)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément planches de fixation de dessin et garnitures. (62)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément instruments de mesure, nommément règles,
ensembles de règle, bâtons de mesure et règles, règles pliantes,
compas d’épaisseur, micromètres. (63) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément milieux pour
cultures de croissance, flacons d’analyse de stérilité pour milieux.
(64) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément, microscopes, et statifs et accessoires.
(65) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément fournitures de microscope, nommément
systèmes d’appareil-photos de microscope, lames porte-objets,
lamelles couvre-objets, supports de fixation de lames porte-
objets, lamelles couvre-objets, bacs d’incubation pour
microscope, distributeurs de lamelles porte-objets, étiquettes pour
lamelles porte-objets, boîtes à lamelles porte-objets, classeurs de
lamelles porte-objets, cassettes à microscope, milieux d’inclusion
pour microscope, anneaux d’inclusion pour microscope, papier
nettoyants pour surfaces optiques, microtomes, lames de
microtome, bacs de coloration de lames, supports à coloration de
lames, coussinets de mousse et aérosols de congélation. (66)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément mélangeurs, nommément palettes, agitateurs,
moteurs de brassage, agitateurs secoueurs, supports. (67)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément papiers buvards de biologie moléculaire,
membranes de transfert protéique, nécessaires de purification.
(68) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément mortiers, pilons, mortiers et ensembles
de pilons. (69) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément fournitures de bureau, nommément
pendules, chronomètres, tapis de souris, appuis-poignets
d’ordinateur, repose-pieds, blocs-notes de laboratoire, systèmes
de messages, dépoussiéreurs, gommes à effacer, marqueurs,
stylos, et crayons, imprimantes sur bande, étiquettes. (70)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément, classeurs à compartiments de laboratoire,
nommément systèmes de rangement et de classement pour
outils, fournitures et équipement de laboratoire. (71) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
fours et incubateurs, contenants à micro-ondes à utiliser dans un

laboratoire scientifique. (72) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire scientifique, nommément oxygénomètres. (73)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément bacs et plateaux. (74) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément feuillards de
scellement, films et distributeurs de films. (75) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
équipement et fournitures de mesure du pH, nommément pH-
mètres, électrodes de mesure du pH, solutions tampons, solutions
nettoyantes pour électrodes, systèmes de mesure des ions pH,
systèmes de mesure du potentiel pH, contrôleur de potentiel pH,
indicateurs de pH, ensembles tampons à pH, solutions de
conservation d’électrodes et solutions de rechange pour
électrode. (76) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément pipettes, coffrets de
rangement à pipettes, contenants à pipettes, porte-pipettes et
supports, lave-pipettes/rince-pipettes, lave-pipettes/sèche-
pipettes, pompes à pipette, poires, embouts de pipette. (77)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément outils pour présentations de laboratoire, nommément
tableaux, chevalets, brosses à effacer de tableau, calculatrices de
fonctions auxiliaires, projecteurs, écrans, stylos à essuyage à sec,
pointeurs laser, règles de poche. (78) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément pompes,
systèmes de pompe, nécessaires à pompe, tuyauterie de pompe,
filtres de pompe, graisse à vide. (79) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément supports.
(80) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément enregistreurs. (81) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
réfractomètres. (82) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scietifique, nommément réfrigérateurs et congélateurs.
(83) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément évaporateurs rotatifs et systèmes à
concentration centrifuge. (84) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément instruments
et équipement de sécurité de laboratoire, nommément trousses
de premiers soins et fournitures de premiers soins, respirateurs,
masques faciaux, lunetterie de protection, lunettes de protection
et lunettes antiéclaboussures, écrans antiéclaboussures,
masques protecteurs, gants protecteurs, extincteurs, fontaines
oculaires, conteneurs d’expédition, systèmes de transport et
fourre-tout, contenants de mise au rebut de liquides et conteneurs
de stockage/mise au rebut, films de contention des déversements
et nécessaires de nettoyage en cas de déversement de produits
chimiques, décontaminants, ictomètres, dosimètres et moniteurs,
escabeaux, échelles de servitude et ventilateurs. (85) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
instruments et appareils de collecte d’échantillons, nommément
collecteurs et échantillonneurs, dépresseurs et éclisses,
applicateurs, contenants à échantillons et godets à échantillons.
(86) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément agitateurs secoueurs, dispositifs rotatifs,
dispositifs oscillants, mélangeurs et rouleaux; incubateurs à
agitateur secoueur; plateformes; brides de serrage et supports.
(87) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément accessoires d’expédition, nommément
conteneurs d’expédition, bonbonnes d’expédition, systèmes
d’enveloppes matelassées pour échantillons, enveloppes
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matelassées de laboratoire, paquets d’expédition réfrigérants,
éprouvettes d’échantillons et enveloppes matelassées pour
microplaquettes. (88) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément ensembles de spatules, de
sondes et d’instruments à découper, couteaux à palette. (89)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire scientifique,
nommément spectrophotomètres, cellules de spectrophotomètre
et dispositifs de lavage de cellules, porte-cuvettes, porte-cellules,
étalons de spectrophotomètre. (90) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément articles en
acier inoxydable, nommément becs verseurs, pelles à main,
plateaux, couvercles, bassines, pinces. (91) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
agitateurs, nommément agitateurs motorisés, moteurs de
brassage, agitateurs magnétiques, dispositifs d’arrêt et de
récupération pour barreau d’agitateur. (92) Fournitures, appareils
et instruments de laboratoire scientifique, nommément supports
de rangement de laboratoire, nommément systèmes de
rangement de laboratoire, casiers de rangement, échelles de
rangement, bacs de rangement, caisses d’entreposage, classeurs
à compartiments de laboratoire, armoires de rangement,
récipients de stockage, bacs de rangement, coffres de rangement,
boîtes de rangement, carrousels de rangement, instruments et
équipement pour outils de laboratoire, récipients de stockage,
fourre-tout d’entreposage, chariots d’entreposage, réservoirs de
stockage et rayonnages. (93) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément bacs de
rangement, réservoirs de stockage, rayonnages. (94) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
supports de laboratoire, nommément réseaux maillés de
laboratoire, plates-formes de laboratoire, supports et anneaux de
laboratoire. (95) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément seringues. (96) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
tachymètres et stroboscopes. (97) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément
thermomètres et supports à thermomètres, indicateurs d’humidité.
(98) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément minuteries, horloges, alarmes, montres
et chronomètres. (99) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément équipement et accessoires
de culture de tissus, nommément boîtes de Pétri pour culture de
tissus, plaquettes de culture de tissus, flacons de culture de tissus,
éprouvettes de culture de tissus, sacs de milieu de culture de
tissus, épandeuses de cellules, capsules de filtration pour culture
de tissus, agitateurs, plaquettes de cupule pour culture de tissus,
films de scellement pour culture de tissus, systèmes de
microplaquettes pour chambre de culture de tissus, bonbonnes à
roulettes pour culture de tissus, stérilisateurs en boucle, postes de
réchauffement de microplaquettes, grattoirs de cellules, boucles
de culture de tissus, aiguilles de culture de tissus, flacons de
culture de tissus, bonbonnes de culture de tissus, récipients de
culture de tissus, broyeurs de tissus, pilons à micro-éprouvette et
dispositifs de commande d’homogénéisateur. (100) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
outils, nommément outils mécaniques et outils électriques pour
laboratoire. (101) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire scientifique, nommément éprouvettes, supports,
paniers, supports, capuchons et bouchons. (102) Fournitures,

appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
tubage et jauges de tubage. (103) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément nettoyeurs
ultrasonores et solutions nettoyantes. (104) Fournitures, appareils
et instruments de laboratoire scientifique, nommément lampes
ultraviolettes, articles de lunetterie filtrant les ultraviolets,
mesureurs d’intensité des ultraviolets. (105) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
flacons, plateaux à flacons, chariots à flacons et porte-flacons.
(106) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément viscosimètres. (107) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
contenants à déchets et verres de montre. (108) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire scientifique, nommément
systèmes et accessoires de purification d’eau, nommément
cartouches de purification d’eau, filtres de purification d’eau,
alambics, systèmes de distillation d’eau et analyseurs d’eau, à
l’exclusion des fournitures de laboratoires animaux, de produits
chimiques et de produits pharmaceutiques, et de laboratoire
clinique. (109) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
scientifique, nommément acryliques, nommément classeurs à
compartiments de laboratoire, unités d’entreposage, contenants à
déchets, réservoirs, distributeurs, supports, écrans protecteurs et
protecteurs en acrylique. (110) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément aspirateurs.
(111) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément autoclaves, stérilisateurs, indicateurs de stérilisation
et contrôleurs de stérilisation, bandes de contrôle de température,
petits sacs d’obturation et petits sacs de stérilisation; sacs à
autoclave, cuvettes à autoclave et paniers à autoclave, gants pour
autoclave. (112) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément sacs et ensacheuses à utiliser
dans un laboratoire scientifique. (113) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément bascules,
balances et plateaux de pesée, papier de pesée, ensembles de
poids et unités d’ionisation. (114) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément bains et
circulateurs. (115) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément batteries et contrôleurs de
batterie. (116) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
clinique, nommément bechers, brasseurs et pots-verseurs
gradués à utiliser dans un laboratoire scientifique. (117)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément mélangeurs à utiliser dans un laboratoire
scientifique. (118) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément équipement de prélèvement
sanguin, nommément aiguilles, lancettes, porte-aiguilles,
éprouvettes, pinces, isolateurs de filtre à sérum, plateaux à
prélèvement sanguin, nécessaires de préparation d’hémoculture,
unités d’élimination biologique, tubes d’agglutination, oculaires,
tourniquets, sphygmomanomètres, stéthoscopes et sièges de
prises de sang. (119) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément bouteilles, cruches et bocaux,
flacons, couvercles, porte-bouteilles et supports. (120)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément brosses à utiliser dans un laboratoire scientifique.
(121) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément burettes, colliers de serrage à burette et porte-
burette. (122) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
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clinique, nommément brûleurs, trépieds, dispositifs d’allumage,
pinces à becher. (123) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément calculatrices et ordinateurs.
(124) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément bonbonnes. (125) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément chariots, chariots
à plate-forme et postes de travail mobiles. (126) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
centrifugeuses. (127) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément fournitures de centrifugeuse,
nommément éprouvettes, éprouvettes à centrifugeuse, flacons à
centrifugeuse, mélangeurs et agitateurs-secoueurs pour
éprouvettes à centrifugeuse, boîtes de rangement d’éprouvettes,
supports de rangement d’éprouvettes, armoires à fournitures pour
centrifugeuse, coffrets de congélation de tubes, fichiers de
rangement pour porte-éprouvettes, porte-éprouvettes alvéolés,
porte-éprouvettes immergés dans l’eau/plongés dans la glace,
coupe-éprouvettes, lames pour coupe-éprouvette, pilons à
éprouvette, languettes de maintien pour bouchon d’éprouvette,
débouche-éprouvettes, étiquettes d’avertissement de contenu
radioactif, refroidisseurs d’éprouvette, postes de travail sur des
éprouvettes, fournitures à centrifugeuse, classeurs à
compartiments. (128) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément fournitures de chromatographie,
nommément systèmes, réservoirs, plaques et filtres de
chromatographie. (129) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément brides de serrage. (130)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément nettoyants, nommément solutions nettoyantes et
détergents pour laboratoire, savons, crèmes, ustensiles à
dépoussiérer, torchons d’entretien, supports pour dispositifs
d’essuyage, essuie-tout, éponges, étamines, pailles de fer, seaux,
lave-verres, tampons, solutions nettoyantes en aérosol et
tampons nettoyants. (131) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire clinique, nommément vêtements de laboratoire,
nommément manteaux, vestes, combinaisons, tabliers et
casquettes; vêtements de protection; vêtements chirurgicaux;
masques faciaux; patères à utiliser dans un laboratoire
scientifique. (132) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément instruments de conductivité,
nommément instruments de mesure de conductivité, instruments
de mesure universels et contrôleurs de pureté de l’eau. (133)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément bouchons en liège et bouchons, obturateurs,
manchons, calibreurs de bouchons en liège et de bouchons,
aiguisoirs pour bords de bouchon en liège, coupe-bouchons en
liège, bagues en liège. (134) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire clinique, nommément compteurs, chronomètres,
hématimètres. (135) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément creusets. (136) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
accessoires de cryogénie, nommément flacons, éprouvettes,
boîtes de rangement, supports pour poste de travail, chambres
frigorifiques, systèmes d’appareillage de congélation, bandes
d’étiquettes, flacons, porte-flacons, codeurs de couleur pour
obturateurs de flacon, boîtes à flacons, conteneurs à congélation,
refroidisseurs d’éprouvettes pour centrifugeuse, boîtes à
éprouvettes pour centrifugeuse, bains à glace sèche, cryostats,
supports à boîtes, étiquettes, marqueurs, réfrigérateurs,

contenants, godets, supports basculants et systèmes de
rangement biologique pour applications cryogéniques et autres
applications de laboratoire. (137) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément bonbonnes de
gaz. (138) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
clinique, nommément accessoires de gestion des données de
laboratoire, nommément manuels et livres de référence,
imprimantes sur bande, jeu de règles, bâtons de mesure et règles
de laboratoire. (139) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément équipement et accessoires
d’acquisition de données de laboratoire, nommément
enregistreurs de données, moniteurs, compteurs, multimètres et
capteurs de laboratoire. (140) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément dessiccateurs,
armoires de dessiccation, plaques de dessication, produit
dessiccatif, contenants à dessiccatif. (141) Fournitures, appareils
et instruments de laboratoire clinique, nommément instruments et
accessoires de dialyse, nommément membranes à dialyse,
tubages à dialyse, nécessaires à dialyse, micro-dialyseurs,
dispositifs de fermeture d’éprouvette et dispositifs de fermeture de
tubage. (142) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
clinique, nommément contenants de laboratoire, nommément
capsules, capsules à manche en porcelaine, nacelles de pesée et
capsules de pesée, boîtes de Pétri, couvercles de Pétri, fonds de
Pétri, plots et plaques de décantation, plateaux rotatifs
d’inoculation. (143) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément distributeurs pour nécessaire de
laboratoire, nommément distributeurs de bouchons de bouteille,
micro-distributeurs. (144) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément instruments et accessoires de
dissection, nommément instruments de dissection, necessaires
de dissection, bacs de dissection, ciseaux, forceps, lames de
scalpel, manches de scalpel, sondes de dissections, microsondes
et aiguilles chirurgicales. (145) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément systèmes,
instruments et accessoires d’électrophorèse, nommément
alimentations, systèmes à gel, nécessaires de séquençage,
cassettes en plastique pour verser le gel, dispositifs
d’établissement de gradient de gel, nécessaires de purification
d’ADN, membranes, systèmes de dessiccation de gel, films
d’autoradiographie, dispositifs de manipulation de gel, papiers de
chromatographie, papiers buvards, plateaux de dessiccation,
crayons lecteurs d’autoradiographie, cassettes
d’autoradiographie et écrans renforçateurs, agents de pontage
aux ultraviolets, lecteurs d’empreintes digitales à l’ADN. (146)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément instruments et accessoires d’essais
environnementaux, nommément instruments de mesure de
l’oxygène dissous, instruments de mesure de conductivité,
instruments de mesure de salinité, instruments de mesure
polyvalents, capsules et dispositifs d’échantillonnage des eaux
souterraines, systèmes d’analyse de l’eau, systèmes de
comparaison d’analyse de l’eau, instruments de mesure de
lamelles, bouteilles en verre, flacons, cônes et supports de
mesure, trousses d’analyse de qualité de l’eau, instruments de
mesure de turbidité, pompes d’échantillonnage de gaz, sacs
d’échantillonnage de gaz, cuillers à clapet, poires en caoutchouc,
échantillonneurs de liquides et de boues pour essais
environnementaux et autres applications de laboratoire. (147)
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Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément appareils et instruments d’extraction, nommément
extracteurs, systèmes d’extraction, dés d’extraction. (148)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément appareils et instruments de filtration, nommément
filtres, groupes de filtration, systèmes de filtration, récepteurs de
groupe de filtration, supports de groupe de filtration, laine en fibres
de verre, forceps de filtration, porte-filtres, entonnoirs de filtration,
membranes de filtration, papiers filtres, pâtes à filtrer, capsules de
filtrage et coupelles de filtration. (149) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément systèmes et
équipement de raccordement de tubage de laboratoire,
nommément raccords, ensembles de raccordement, colliers de
serrage de tuyau souple, étriers de robinet, robinets d’arrêt,
clapets anti-retour, rubans de scellement, systèmes de
raccordement de tubage de laboratoire. (150) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
flacons. (151) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
clinique, nommément fluxmètres, débitmètres. (152) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
éléments de cryodessiccateur, nommément systèmes de
cryodessiccation, dessiccateurs, étuves, collecteurs de
dessiccation, appareils pour congélation en coquille, robinets de
purge, pompes à vide. (153) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire clinique, nommément sorbonnes, nommément
enceintes de sécurité, postes de confinement, postes de travail,
tables élévatrices, nécessaires de ventilation. (154) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
entonnoirs. (155) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément fours. (156) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
mobilier de laboratoire, nommément chaises, tabourets, établis,
tables, tables de laboratoire mobile, casiers, armoires, centres
mobiles de démonstration. (157) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément gants et crème à
mains. (158) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire
clinique, nommément préchauffeurs, nommément pistolets à air
chaud, chauffe-ballons, régulateurs, bains, agitateurs secoueurs,
rubans chauffants. (159) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément homogénéisateurs, broyeurs,
appareils de traitement et dispositifs de rupture de cellules. (160)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément plaques chauffantes et agitateurs de réchaud. (161)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément densimètres. (162) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément hygromètres,
nommément instruments météorologiques, thermomètres,
enregistreurs d’humidité. (163) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément contenants et
accessoires à glace, nommément seaux à glace et récipients à
glace, feuilles de glace, contenants réfrigérants et blocs
réfrigérants, pelles à glace, machines à glace et appareils à
fabriquer la glace, conteneurs d’expédition isothermes. (164)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément accessoires d’immunologie, nommément récipients
et plaques, postes de réchauffage, réservoirs à réactifs, films et
lave-plaques. (165) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément incubateurs, postes de
réchauffement et chambres de croissance. (166) Fournitures,

appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
étiquettes et bandes, détache-étiquettes et dissolvant à adhésif.
(167) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément lampes utilisées dans un bloc de laboratoire,
nommément illuminateurs et systèmes d’illuminateurs, tables
lumineuses, négatoscopes, lampes, luxmètres, oculaires
tubulaires, loupes à éclairage. (168) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément loupes. (169)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément planches de fixation de dessin et garnitures. (170)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément instruments de mesure, nommément règles,
ensembles de règle, bâtons de mesure et règles, règles pliantes,
compas d’épaisseur, micromètres. (171) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément milieux pour
cultures de croissance, flacons d’analyse de stérilité pour milieux.
(172) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément microscopes, et statifs et accessoires. (173)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément fournitures de microscope, nommément systèmes
d’appareil-photos de microscope, lames porte-objets, lamelles
couvre-objets, supports de fixation de lames porte-objets,
lamelles couvre-objets, bacs d’incubation pour microscope,
distributeurs de lamelles porte-objets, étiquettes pour lamelles
porte-objets, boîtes à lamelles porte-objets, classeurs de lamelles
porte-objets, cassettes à microscope, milieux d’inclusion pour
microscope, anneaux d’inclusion pour microscope, papier
nettoyants pour surfaces optiques, microtomes, lames de
microtome, bacs de coloration de lames, supports à coloration de
lames, coussinets de mousse et aérosols de congélation. (174)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément mélangeurs, nommément palettes, agitateurs,
moteurs de brassage, agitateurs secoueurs, supports. (175)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément papiers buvards de biologie moléculaire,
membranes de transfert protéique, nécessaires de purification.
(176) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément mortiers, pilons, mortiers et ensembles de pilons.
(177) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément fournitures de bureau, nommément pendules,
chronomètres, tapis de souris, appuis-poignets d’ordinateur,
repose-pieds, blocs-notes de laboratoire, systèmes de messages,
dépoussiéreurs, gommes à effacer, marqueurs, stylos, et crayons,
imprimantes sur bande, étiquettes. (178) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire scientifique, nommément, classeurs à
compartiments de laboratoire, nommément systèmes de
rangement et de classement pour outils, fournitures et
équipement de laboratoire. (179) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément fours et
incubateurs, contenants à micro-ondes à utiliser dans un
laboratoire scientifique. (180) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément oxygénomètres.
(181) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément bacs et plateaux. (182) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément feuillards de
scellement, films et distributeurs de films. (183) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
équipement et fournitures de mesure du pH, nommément pH-
mètres, électrodes de mesure du pH, solutions tampons, solutions
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nettoyantes pour électrodes, systèmes de mesure des ions pH,
systèmes de mesure du potentiel pH, contrôleur de potentiel pH,
indicateurs de pH, ensembles tampons à pH, solutions de
conservation d’électrodes et solutions de rechange pour
électrode. (184) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément pipettes, coffrets de rangement
à pipettes, contenants à pipettes, porte-pipettes et supports, lave-
pipettes/rince-pipettes, lave-pipettes/sèche-pipettes, pompes à
pipette, poires, embouts de pipette. (185) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément outils pour
présentations de laboratoire, nommément tableaux, chevalets,
brosses à effacer de tableau, calculatrices de fonctions auxiliaires,
projecteurs, écrans, stylos à essuyage à sec, pointeurs laser,
règles de poche. (186) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément pompes, systèmes de pompe,
nécessaires à pompe, tuyauterie de pompe, filtres de pompe,
graisse à vide. (187) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément supports. (188) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
enregistreurs. (189) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément réfractomètres. (190)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément réfrigérateurs et congélateurs. (191) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
évaporateurs rotatifs et systèmes à concentration centrifuge.
(192) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément instruments et équipement de sécurité de
laboratoire, nommément trousses de premiers soins et fournitures
de premiers soins, respirateurs, masques faciaux, lunetterie de
protection, lunettes de protection et lunettes antiéclaboussures,
écrans antiéclaboussures, masques protecteurs, gants
protecteurs, extincteurs, fontaines oculaires, conteneurs
d’expédition, systèmes de transport et fourre-tout, contenants de
mise au rebut de liquides et conteneurs de stockage/mise au
rebut, films de contention des déversements et nécessaires de
nettoyage en cas de déversement de produits chimiques,
décontaminants, ictomètres, dosimètres et moniteurs, escabeaux,
échelles de servitude et ventilateurs. (193) Fournitures, appareils
et instruments de laboratoire clinique, nommément instruments et
appareils de collecte d’échantillons, nommément collecteurs et
échantillonneurs, dépresseurs et éclisses, applicateurs,
contenants à échantillons et godets à échantillons. (194)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément agitateurs secoueurs, dispositifs rotatifs, dispositifs
oscillants, mélangeurs et rouleaux; incubateurs à agitateur
secoueur; plateformes; brides de serrage et supports. (195)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément accessoires d’expédition, nommément conteneurs
d’expédition, bonbonnes d’expédition, systèmes d’enveloppes
matelassées pour échantillons, enveloppes matelassées de
laboratoire, paquets d’expédition réfrigérants, éprouvettes
d’échantillons et enveloppes matelassées pour microplaquettes.
(196) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément ensembles de spatules, de sondes et d’instruments
à découper, couteaux à palette. (197) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément
spectrophotomètres, cellules de spectrophotomètre et dispositifs
de lavage de cellules, porte-cuvettes, porte-cellules, étalons de
spectrophotomètre. (198) Fournitures, appareils et instruments de

laboratoire clinique, nommément articles en acier inoxydable,
nommément becs verseurs, pelles à main, plateaux, couvercles,
bassines, pinces. (199) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément agitateurs, nommément
agitateurs motorisés, moteurs de brassage, agitateurs
magnétiques, dispositifs d’arrêt et de récupération pour barre
d’agitateur. (200) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément supports de rangement de
laboratoire, nommément systèmes de rangement de laboratoire,
casiers de rangement, échelles de rangement, bacs de
rangement, caisses d’entreposage, classeurs à compartiments de
laboratoire, armoires de rangement, récipients de stockage, bacs
de rangement, coffres de rangement, boîtes de rangement,
carrousels de rangement, instruments et équipement pour outils
de laboratoire, récipients de stockage, fourre-tout d’entreposage,
chariots d’entreposage, réservoirs de stockage et rayonnages.
(201) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément bacs de rangement, réservoirs de stockage,
rayonnages. (202) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément supports de laboratoire,
nommément réseaux maillés de laboratoire, plates-formes de
laboratoire, supports et anneaux de laboratoire. (203) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
seringues. (204) Fournitures, appareils et instruments de
laboratoire clinique, nommément tachymètres et stroboscopes.
(205) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément thermomètres et supports à thermomètres,
indicateurs d’humidité. (206) Fournitures, appareils et instruments
de laboratoire clinique, nommément minuteries, horloges,
alarmes, montres et chronomètres. (207) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément équipement et
accessoires de culture de tissus, nommément boîtes de Pétri pour
culture de tissus, plaquettes de culture de tissus, flacons de
culture de tissus, éprouvettes de culture de tissus, sacs de milieu
de culture de tissus, épandeuses de cellules, capsules de filtration
pour culture de tissus, agitateurs, plaquettes de cupule pour
culture de tissus, films de scellement pour culture de tissus,
systèmes de microplaquettes pour chambre de culture de tissus,
bonbonnes à roulettes pour culture de tissus, stérilisateurs en
boucle, postes de réchauffement de microplaquettes, grattoirs de
cellules, boucles de culture de tissus, aiguilles de culture de
tissus, flacons de culture de tissus, bonbonnes de culture de
tissus, récipients de culture de tissus, broyeurs de tissus, pilons à
micro-éprouvette et dispositifs de commande d’homogénéisateur.
(208) Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément outils, nommément outils mécaniques et outils
électriques pour laboratoire. (209) Fournitures, appareils et
instruments de laboratoire clinique, nommément éprouvettes,
supports, paniers, supports, capuchons et bouchons. (210)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément tubage et jauges de tubage. (211) Fournitures,
appareils et instruments de laboratoire clinique, nommément
nettoyeurs ultrasonores et solutions nettoyantes. (212)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément lampes ultraviolettes, articles de lunetterie filtrant les
ultraviolets, mesureurs d’intensité des ultraviolets. (213)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément flacons, plateaux à flacons, chariots à flacons et
porte-flacons. (214) Fournitures, appareils et instruments de
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laboratoire clinique, nommément viscosimètres. (215)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément contenants à déchets et verres de montre. (216)
Fournitures, appareils et instruments de laboratoire clinique,
nommément systèmes et accessoires de purification d’eau,
nommément cartouches de purification d’eau, filtres de
purification d’eau, alambics, systèmes de distillation d’eau et
analyseurs d’eau, à l’exclusion des fournitures de laboratoires
animaux, de produits chimiques et de produits pharmaceutiques,
et de laboratoire clinique. SERVICES: (1) Services de franchises
de distribution spécialisées dans l’équipement et les fournitures
scientifiques d’applications de laboratoire, et exploitation d’une
entreprise spécialisée dans l’équipement et les fournitures
d’applications de laboratoire. (2) Franchises de distribution
spécialisées dans l’équipement et les fournitures scientifiques.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1991 en
liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9),
(10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18), (19), (20), (21),
(22), (23), (24), (25), (26), (27), (28), (29), (30), (31), (32), (33),
(34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), (41), (42), (43), (44), (45),
(46), (47), (48), (49), (50), (51), (52), (53), (54), (55), (56), (57),
(58), (59), (60), (61), (62), (63), (64), (65), (66), (67), (68), (69),
(70), (71), (72), (73), (74), (75), (76), (77), (78), (79), (80), (81),
(82), (83), (84), (85), (86), (87), (88), (89), (90), (91), (92), (93),
(94), (95), (96), (97), (98), (99), (100), (101), (102), (103), (104),
(105), (106), (107), (108), (109), (110), (111), (112), (113), (114),
(115), (116), (117), (118), (119), (120), (121), (122), (123), (124),
(125), (126), (127), (128), (129), (130), (131), (132), (133), (134),
(135), (136), (137), (138), (139), (140), (141), (142), (143), (144),
(145), (146), (147), (148), (149), (150), (151), (152), (153), (154),
(155), (156), (157), (158), (159), (160), (161), (162), (163), (164),
(165), (166), (167), (168), (169), (170), (171), (172), (173), (174),
(175), (176), (177), (178), (179), (180), (181), (182), (183), (184),
(185), (186), (187), (188), (189), (190), (191), (192), (193), (194),
(195), (196), (197), (198), (199), (200), (201), (202), (203), (204),
(205), (206), (207) et en liaison avec les services (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services (2). Enregistrée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 décembre 1997 sous le No. 2,120,778 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

857,481. 1997/09/30. ROBERTA’S, INC., 24 WEST FRANKLIN,
SHELBYVILLE, INDIANA 46176, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

PURE ESSENCE 
WARES:  Air fresheners. Priority  Filing Date: August 21, 1997,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
344,531 in association with the same kind of wares. Used  in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered  in
UNITED STATES OF AMERICA on February 09, 1999 under No.
2,222,417 on wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Assainisseurs d’air. Date de priorité de
production: 21 août 1997, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/344,531 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 février 1999 sous le No. 2,222,417 en liaison
avec les marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

858,786. 1997/10/15. MAGELLAN CORPORATION, 960
OVERLAND COURT, SAN DIMAS, CALIFORNIA 91773,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

BULL’S-EYE 
Consent pursuant to Section 9(2) of the Trade-marks Act is of
record.

WARES:  Electronic navigation equipment, namely, global
positioning system navigation receivers. Priority  Filing Date: July
28, 1997, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/331,192 in association with the same kind of wares.
Proposed  Use in CANADA on wares.

Le consentement selon l’article 9(2) de la Loi sur les marques de
commerce est au dossier.

MARCHANDISES:  Équipement de navigation électronique,
nommément récepteurs de navigation par système de
positionnement global. Date de priorité de production: 28 juillet
1997, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
331,192 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

859,875. 1997/10/28. JORDAN-TAYLOR, INC., DBA
INDUSTRIAL RESOURCES, 5370 EAST HUNTER AVENUE,
ANAHEIM, CALIFORNIA 92807, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

INDUSTRIAL RESOURCES 
The right to the exclusive use of the word INDUSTRIAL is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Renting and leasing electronic test and
measurement instruments. (2) rental and leasing of electronic
equipment for testing and measuring, namely for testing air-craft
and aerospace parts and components, for testing data processing
instrumentation, for testing the ability of objects to withstand hot
and cold environments, for measuring and for testing voice and
data communication networks, for measuring and for testing the 
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characteristics of computer chips, for measuring thermal output
from objects and surfaces, for measuring electromagnetic fields,
and for measuring to determine electric current, voltage, wattage,
harmonics and frequencies. Used  in CANADA since at least as
early as 1991 on services (1). Priority  Filing Date: May 14, 1997,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
292611 in association with the same kind of services (2). Used  in
UNITED STATES OF AMERICA on services (2). Registered  in
UNITED STATES OF AMERICA on October 27, 1998 under No.
2,199,527 on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot INDUSTRIAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Location et crédit-bail concernant des instruments
électroniques d’essai et de mesure. (2) Location et crédit-bail
concernant de l’équipement électronique d’essai et de mesure,
nommément l’essai de pièces et composants d’aéronefs et
d’engins aérospatiaux, l’essai d’instruments de traitement des
données, l’essai de la capacité des objets à résister aux
environnements chauds et froids, la mesure et l’essai des réseaux
de transmission de la voix et des données, la mesure et l’essai des
caractéristiques des puces informatiques, la mesure de la sortie
thermique des objets et surfaces, la mesure des champs
électromagnétiques et la mesure des courants, tensions,
puissances, harmoniques et fréquences électriques. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1991 en liaison avec
les services (1). Date de priorité de production: 14 mai 1997, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/292611 en liaison
avec le même genre de services (2). Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 octobre 1998 sous le No.
2,199,527 en liaison avec les services (2).

862,457. 1997/11/25. ANDRÉ VOYER, 2035, RUE DION,
QUÉBEC, QUÉBEC, G1P2W2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FRANCOIS AMYOT,
(MCCARTHY TETRAULT), 1150 CLAIRE FONTAINE, SUITE
700, QUEBEC, QUÉBEC, G1R5G4 
 

MARCHANDISES:  (1) Carte de souhaits. (2) Catalogues,
affiches, agendas et calendriers. Articles de papeterie
nommément, papier à lettres, papier d’emballage, enveloppes,
blocs-notes, stylos, règles graduées, livres, carnets d’adresses et
signets. Employée  au CANADA depuis mai 1997 en liaison avec
les marchandises (1). Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (2).

WARES:  (1) Greeting cards. (2) Catalogues, posters, agendas
and calendars. stationery, namely, letter paper, wrapping paper,
envelopes, note blocks, pens, rulers, books, address books and
bookmarks. Used  in CANADA since May 1997 on wares (1).
Proposed  Use in CANADA on wares (2).

862,799. 1997/11/28. HARVEY COMICS, INC., 1999 AVENUE
OF THE STARS, SUITE 2050, LOS ANGELES, CALIFORNIA
90067, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word ENTERTAINMENT in
respect of the wares motion picture films for theatrical and
television use, pre-recorded audio and video magnetic tapes in
cartridges and cassettes, audio and audiovisual recordings, in the
field of educational and entertainment, arcade style pinball games,
coin-operated video arcade games, coin operated pinball
machines, electronic hand held table top and wrist games,
computer game cartridges and cassettes, computer game
programs and tapes, computer game equipment containing
memory devices, namely discs, computer game joysticks,
television games, machines, and video games in cartridges and
cassettes is disclaimed apart from the trade mark.

WARES:  Calculators, motion picture films for theatrical and
television use, pre-recorded audio and video magnetic tapes in
cartridges and cassettes, audio and audiovisual recordings, in the
field of education and entertainment, audio cassette recorders,
storytelling audio cassettes, optical viewers with three
dimensional graphic representations, personal home computers,
computer peripherals, computer buffers, computer cables,
computer disc drives, computer chips, computer discs, computer
keyboards, computer monitors, computer printers, computer
software in the field of education namely development of math,
grammar, spelling, memory, problem solving, geography, drawing
and strategy skills; and computer software in the field of
entertainment namely screen savers, and games of strategy and
fantasy, sunglasses, eyeglasses, decorative magnets, arcade
style pinball games, coin operated video arcade games, coin
operated pinball machines, electronic hand held table top and
wrist games, computer game cartridges and cassettes, computer
game programs and tapes, computer game equipment containing 
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memory devices, namely discs, CD-Roms, audio tapes, video
tapes, computer game joysticks, television game machines, video
games in cartridges and cassettes, activity books, address books,
boxes for books, calendars, children’s storybooks, crayons,
exercise books, colouring book, heat applied appliques made of
paper, decals and temporary tattoos, arts and crafts paint and
pencil by number kits, chalk, paper party supplies, namely paper
hats, paper napkins, paper plates, placemats, gift wrap and
ribbons, paper party horns, table covers of paper and paper bags,
comic books, graphic novels, magazines, notebooks, ring binders,
diaries, scrapbooks, souvenir booklets, sketchbook albums, slate
boards, memo pads, markers, pens, pencils, pencil cases and
pencil tins, pencil erasers, pencil sharpeners, pencil topers, rulers,
photo albums, playing cards, portfolios, folders, school kits
containing markers, pens, pencils, rulers, erasers and note pads,
stickers, sticker albums, student planners, wall posters, poster
books, playing cards, postcards, writing paper, envelopes,
notepads, stencils, trading cards, greeting cards and pennants,
stamps and stamp pads, writing paper and envelopes,
computerized photos, footwear and headgear, namely shoes,
boots, slippers, sandals, athletic shoes, hats, caps, headbands,
visors, clothing, namely sleepwear, namely pyjamas, sleepshirts,
robes, coats and jackets, shirts and tops (tank, t-shirts),
sweatshirts and sweat pants, shorts, caps and hats, gloves,
suspenders, skirts, trousers, jeans, hosiery, underwear, dresses,
rompers, overalls, cloth bibs, halloween costumes, and food
products, namely bagels, bakery goods namely bread, dinner
rolls, cakes, cookies, doughnuts, tarts, pastries, pies, muffins,
english muffins, danishes, chelsea buns, mixes for making bakery
goods; food sauce, namely barbecue sauce, hot sauce, picante
sauce, pizza sauce, cheese sauce, chili sauce, Sloppy Joe sauce,
Sloppy Joe seasoning mix, salsa, apple sauce, artichoke sauce,
cranberry sauce, soy sauce, teriyaki sauce, spaghetti sauce, tartar
sauce, tomato sauce, fruit sauces; cereal, edible and candy cake
decorations, frosting mixes, cake mixes, fillings for cakes and pies,
candied fruit, caramels, licorice, popcorn, cereal and grain based
snack foods, puffed corn snacks, flour-based and corn-based
chips, candied and chocolate covered nuts, chocolate powder and
syrup, chocolate topping, cocoa, cocoa mixes, hot chocolate,
coffee, confectionery namely chocolates and chocolate bars,
candy, toffee, fudge, ice cream confections, caramel corn,
chewing gum, bubble gum; cracker and cheese combinations,
crackers, dough, flavoring syrups, ready to eat cereal derived food
bars, corn dogs, hotdog sandwiches, hamburger sandwiches,
ketchup, mustard, relish, dairy-based chocolate food beverages,
vegetable-based chocolate food beverages, frozen custards and
yogurt, fruit ice, fruit pies, fruit snacks namely fruit chips, candied
fruit snacks, dried fruit, fruit-based snack food, flavored gelatins,
granola-based snack bars, grits, herbal food beverages, honey,
ice cream, ice cream substitutes, flavored ices, sorbet, ice cream
cones, marshmallow topping, mikshakes, pretzels, pot pies, pizza,
puddings, sugar, teas. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ENTERTAINMENT en liaison
avec les marchandises films cinématographiques pour le cinéma
et la télévision, cartouches et cassettes de bandes magnétiques
audio et vidéo préenregistrées, enregistrements audio et
audiovisuels, dans le domaine de l’éducation et du divertissement,
billards électriques genre jeux d’arcade, jeux d’arcade vidéo

payants, billards électriques payants, jeux électroniques à main,
de table et de poignet, cartouches et cassettes de jeux
informatisés, programmes et bandes de jeux informatisés,
matériel de jeu d’ordinateur contenant des dispositifs à mémoire,
nommément disques, manettes de jeux informatisés, jeux de
téléviseur, machines, et cartouches et cassettes de jeux vidéo en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Calculatrices, films cinématographiques pour
le cinéma et la télévision, cartouches et cassettes de bandes
magnétiques audio et vidéo préenregistrées, enregistrements
audio et audiovisuels, dans le domaine de l’éducation et du
divertissement, magnétophones, audiocassettes de contes,
visionneuses optiques à représentations graphiques
tridimensionnelles, ordinateurs domestiques personnels,
périphériques, mémoires tampons, câbles d’ordinateur, unités de
disque, microplaquettes, disquettes d’ordinateur, claviers
d’ordinateur, moniteurs d’ordinateur, imprimantes, logiciels dans
le domaine de l’éducation, nommément développement de
compétences en mathématiques, grammaire, orthographe,
mémoire, résolution de problèmes, géographie, dessin et
stratégie; et logiciels dans le domaine du divertissement,
nommément programmes de protection d’écran, et jeux de
stratégie et de fiction, lunettes de soleil, lunettes, aimants
décoratifs, billards électriques genre arcade, jeux d’arcade vidéo
payants, billards électriques payants, jeux électroniques à main,
de table et de poignet, cartouches et cassettes de jeux
informatisés, programmes et bandes de jeux informatisés,
matériel de jeu d’ordinateur contenant des dispositifs à mémoire,
nommément disques, CD-ROM, bandes sonores, bandes vidéo,
manettes de jeux informatisés, machines de jeu pour téléviseur,
cartouches et cassettes de jeux vidéo, livres d’activités, carnets
d’adresses, boîtes pour livres, calendriers, livres de contes pour
enfants, crayons à dessiner, cahiers d’exercices, livres à colorier,
appliqués à chaud en papier, décalcomanies et tatouages
temporaires, nécessaires de peinture d’artisanat par numéros,
craie, articles de fête en papier, nommément chapeaux en papier,
serviettes de table en papier, assiettes en papier, napperons,
emballages cadeaux et rubans, bruiteurs en papier pour fêtes,
dessus de table en papier et sacs en papier, illustrés, romans
illustrés, magazines, cahiers, classeurs à anneaux, agendas,
albums à coupures, livrets souvenirs, carnets à croquis, ardoises,
blocs-notes, marqueurs, stylos, crayons, étuis à crayons et boîtes
à crayons en fer blanc, gommes à crayons, taille-crayons, crayons
avec figurine, règles, albums à photos, cartes à jouer,
portefeuilles, chemises, trousses scolaires contenant des
marqueurs, stylos, crayons, règles, gommes à effacer et blocs-
notes, autocollants, albums à collants, agendas de planification
pour étudiants, affiches murales, livres d’affiches, cartes à jouer,
cartes postales, papier à écrire, enveloppes, bloc-notes, pochoirs,
cartes à échanger, cartes de souhaits et fanions, timbres en
caoutchouc et tampons encreurs, papier à écrire et enveloppes,
photos informatisées, articles chaussants et coiffures,
nommément chaussures, bottes, pantoufles, sandales,
chaussures athlétiques, chapeaux, casquettes, bandeaux,
visières, vêtements, nommément vêtements de nuit, nommément
pyjamas, chemises de nuit, peignoirs, manteaux et vestes,
chemises et hauts (débardeurs, tee-shirts), pulls molletonnés et
pantalons de survêtement, shorts, casquettes et chapeaux, gants,
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bretelles, jupes, pantalons, jeans, articles chaussants, sous-
vêtements, robes, barboteuses, salopettes, bavoirs en tissu,
costumes d’Halloween, et produits alimentaires, nommément
bagels, produits de boulangerie, nommément pain, petits pains,
gâteaux, biscuits, beignes, tartelettes, pâtisseries, tartes, muffins,
muffins anglais, danoises, brioches chelsea, mélanges pour la
préparation de produits de boulangerie; sauces pour aliments,
nommément sauce barbecue, sauce piquante, sauce à pizza,
sauce au fromage, sauce chili, sauce Sloppy Joe, mélange
d’assaisonnements Sloppy Joe, salsa, compote de pommes,
sauce à l’artichaut, sauce aux canneberges, sauce soja, sauce
teriyaki, sauce à spaghetti, sauce tartare, sauce aux tomates,
compotes de fruits; céréales, décorations de gâteaux comestibles
et en bonbons, mélanges à glaçage, mélanges à gâteaux,
fourrages pour gâteaux et tartes, fruits confits, caramels, réglisse,
maïs éclaté, goûters à base de céréales, grignotises de maïs
soufflé, croustilles à base de farine et à base de maïs, noix
confites et enrobées de chocolat, chocolat en poudre et en sirop,
garniture au chocolat, cacao, mélanges à cacao, chocolat chaud,
café, confiseries, nommément chocolats et tablettes de chocolat,
bonbons, caramel au beurre, fudge, confiseries à la crème glacée,
maïs éclaté au caramel, gomme à mâcher, gomme à claquer;
ensembles craquelins et fromage, craquelins, pâte, sirops
aromatisants, barres alimentaires à base de céréales prêtes-à-
manger, saucisses sur bâtonnet, hot dogs, sandwiches au boeuf
haché, ketchup, moutarde, relish, boissons alimentaires au
chocolat à base de lait, boissons alimentaires au chocolat à base
de légumes, crèmes anglaises surgelées et yogourts, glace aux
fruits, tartes aux fruits, grignotises aux fruits, nommément
croustilles de fruits, grignotises aux fruits confits, fruits
déshydratés, collations à base de fruits, gélatines aromatisées,
barres granolas, gruau d’avoine, boissons alimentaires à base
d’herbes, miel, crème glacée, substituts de crème glacée, glaces
aromatisées, sorbet, cornets de crème glacée, garniture à la
guimauve, laits frappés, bretzels, pâtés, pizzas, crèmes-desserts,
sucre, thés. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

864,010. 1997/12/12. TERALOGIC, INC., 707 CALIFORNIA
STREET, MOUNTAIN VIEW, CALIFORNIA 94041, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TERALOGIC 
WARES:  (1) Integrated circuits and computer software for signal,
data and image processing, namely encoding, compression,
decoding, communication, storage, enhancement, display and
manipulation. (2) Computer software for signal and data
processing, namely, compression, decoding, communication,
storage, enhancement, display and manipulation. Priority  Filing
Date: June 16, 1997, Country: UNITED STATES OF AMERICA,

Application No: 75/309,670 in association with the same kind of
wares. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on November 30,
1999 under No. 2,296,522 on wares (1); UNITED STATES OF
AMERICA on June 13, 2000 under No. 2,358,012 on wares (2).
Proposed  Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES:  (1) Circuits intégrés et logiciels pour le
traitement de signaux, de données et d’images, nommément
codage, compression, décodage, communication, stockage,
enrichissement, affichage et manipulation. (2) Logiciels pour le
traitement de signaux et de données, nommément compression,
décodage, communication, stockage, enrichissement, affichage
et manipulation. Date de priorité de production: 16 juin 1997, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/309,670 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 novembre 1999 sous le No.
2,296,522 en liaison avec les marchandises (1); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 13 juin 2000 sous le No. 2,358,012 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

868,023. 1998/01/29. NETCOM SYSTEMS, INC., 26750
AGOURA ROAD, CALABASAS, CALIFORNIA 91302, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO, COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

SMARTBITS 
WARES:  Computer hardware and software for performance
measurement of computer networking equipment. Priority  Filing
Date: January 16, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/419,179 in association with the
same kind of wares. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on May 30,
2000 under No. 2,354,030 on wares. Proposed  Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES:  Matériel informatique et logiciels pour la
mesure du rendement du matériel de réseautage informatique.
Date de priorité de production: 16 janvier 1998, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/419,179 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 mai 2000 sous le No. 2,354,030
en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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868,362. 1998/02/06. PERSONAL DEBT SOLUTIONS, INC.,
2535 WEST CAMELBACK ROAD, PHOENIX, ARIZONA 85017,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE, 19TH
FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

PERSONAL DEBT SOLUTIONS 
The right to the exclusive use of the words PERSONAL DEBT is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Telephone consulting services, namely, offering
advice regarding debt problems and debt management; education
and counseling to consumers regarding money management,
debt and credit concerns. (2) Telephone consulting services,
namely, offering advice regarding debt problems and debt
management. (3) Telephone consulting services, namely, offering
advice regarding debt problems and debt management;
counseling to consumers regarding money management, debt
and credit concerns. Priority  Filing Date: September 19, 1997,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
359,726 in association with the same kind of services (2);
September 19, 1997, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/359,728 in association with the same kind of
services (3). Used  in UNITED STATES OF AMERICA on services
(2), (3). Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on April
20, 1999 under No. 2,241,367 on services (2); UNITED STATES
OF AMERICA on April 27, 1999 under No. 2,242,221 on services
(3). Proposed  Use in CANADA on services (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots PERSONAL DEBT en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services de consultation téléphonique,
nommément offre de conseils concernant les problèmes de dette
et de gestion de dette; éducation et conseil des consommateurs
concernant la gestion de l’argent, les dettes et le crédit. (2)
Services de consultation téléphonique, nommément offre de
conseils concernant les problèmes de dette et de gestion de dette.
(3) Services de consultation téléphonique, nommément offre de
conseils concernant les problèmes de dette et de gestion de dette;
conseil des consommateurs concernant la gestion financière, les
dettes et le crédit. Date de priorité de production: 19 septembre
1997, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
359,726 en liaison avec le même genre de services (2); 19
septembre 1997, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 75/359,728 en liaison avec le même genre de services (3).
Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services (2), (3). Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 20
avril 1999 sous le No. 2,241,367 en liaison avec les services (2);
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 avril 1999 sous le No.
2,242,221 en liaison avec les services (3). Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les services (1).

869,869. 1998/02/20. THE SAGE GROUP PLC, SAGE HOUSE,
BENTON PARK ROAD, NEWCASTLE UPON TYNE NE7 7LZ,
ENGLAND, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

SAGE 
WARES:  Computer software used for providing advice and
assistance in relation to computerized accounting, auditing, book
keeping and payroll; Computer stationery, namely books,
manuals, text books, work books and instructional materials in the
field of computer software used in the fields of accounting,
auditing, book keeping and payroll. SERVICES: Providing advice
and assistance in relation to computerized accounting, auditing,
bookkeeping and payroll. Proposed  Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES:  Logiciels utilisés pour la fourniture de conseils
et d’aide en rapport avec la comptabilité, la vérification, la tenue
de livre et la paie informatisées; documents sur les ordinateurs,
nommément livres, manuels, livres de cours, cahiers d’exercices
et matériel de formation dans le domaine des logiciels utilisés en
comptabilité, vérification, tenue de livre et paie. SERVICES:
Fourniture de conseils et d’aide en rapport avec la comptabilité, la
vérification, la tenue de livre et la paie informatisées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

870,926. 1998/03/03. U L CANADA INC., 160 BLOOR STREET
EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
UNILEVER CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL
COUNSEL, 160 BLOOR STREET EAST, SUITE 1500,
TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

POND’S CLEAR SOLUTIONS 
WARES:  Skin care products, namely cleansers, moisturizers,
scrubs, masks, astringents, toners, cleansing strips, make-up
removers, and acne/blemish treatments. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Produits pour le soin de la peau, nommément
nettoyants, hydratants, désincrustants, masques, astringents,
toners, bandes nettoyantes, démaquillants, et traitements contre
l’acné/les imperfections. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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872,677. 1998/03/19. PENTAX VISION, INC., 11545 ENCORE
CIRCLE, BOX 2300, HOPKINS, MINNESOTA 55343, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

RETINA FORWARD DESIGN 
WARES:  Ophthalmic lenses and lens blanks. Priority  Filing Date:
October 06, 1997, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/368,238 in association with the same kind of
wares. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on February 29,
2000 under No. 2,324,830 on wares. Proposed  Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES:  Verres ophtalmiques et verres bruts. Date de
priorité de production: 06 octobre 1997, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/368,238 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 29 février 2000 sous le No. 2,324,830 en liaison
avec les marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

873,161. 1998/03/24. U L CANADA INC., 160 BLOOR STREET
EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
UNILEVER CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL
COUNSEL, 160 BLOOR STREET EAST, SUITE 1500,
TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 
 

The right to the exclusive use of the words FOR OILY TO
NORMAL SKIN and POUR PEAU GRASSE OU NORMALE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Skin care products, namely cleansers, moisturizers,
scrubs, masks, astringents, toners, cleansing strips, make-up
removers, and acne/blemish treatments. Proposed  Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots FOR OILY TO NORMAL SKIN
et POUR PEAU GRASSE OU NORMALE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Produits pour le soin de la peau, nommément
nettoyants, hydratants, désincrustants, masques, astringents,
toners, bandes nettoyantes, démaquillants, et traitements contre
l’acné/les imperfections. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

873,561. 1998/03/27. REMINGTON ARMS COMPANY, INC.,
870 REMINGTON DRIVE, P.O. BOX 700, MADISON, NORTH
CAROLINA 27025-0700, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

DISINTEGRATOR 
WARES:  Ammunition. Used  in UNITED STATES OF AMERICA
on wares. Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on
October 19, 1999 under No. 2,288,199 on wares. Proposed  Use
in CANADA on wares. Benefit  of section 14 is claimed on wares.

MARCHANDISES:  Munitions. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 octobre 1999 sous le No.
2,288,199 en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises. Le bénifice de l’article
14 de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué en
liaison avec les marchandises.

873,770. 1998/03/30. U L CANADA INC., 160 BLOOR STREET
EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
UNILEVER CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL
COUNSEL, 160 BLOOR STREET EAST, SUITE 1500,
TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

POND’S CLEAR SOLUTIONS CLAIRES 
WARES:  Skin care products, namely cleansers, moisturizers,
scrubs, masks, astringents, toners, cleansing strips, make-up
removers, and acne/blemish treatments. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Produits pour le soin de la peau, nommément
nettoyants, hydratants, désincrustants, masques, astringents,
toners, bandes nettoyantes, démaquillants, et traitements contre
l’acné/les imperfections. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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874,936. 1998/04/14. CASUAL CORNER GROUP, INC., 100
PHOENIX AVENUE, P.O. BOX 1700, ENFIELD, CONNECTICUT
06083-1700, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

AUGUST MAX WOMAN 
The right to the exclusive use of the word WOMAN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Women’s clothing, namely; sweaters, skirts, dresses,
pants, jackets, suits, shorts, blouses and coats. SERVICES:
Retail clothing store services. Used  in UNITED STATES OF
AMERICA on wares and on services. Registered  in UNITED
STATES OF AMERICA on July 03, 1990 under No. 1,605,127 on
services; UNITED STATES OF AMERICA on April 19, 1994 under
No. 1,831,424 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WOMAN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Vêtements pour femmes, nommément
chandails, jupes, robes, pantalons, vestes, costumes, shorts,
chemisiers et manteaux. SERVICES: Services de magasin de
vêtements de détail. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 03 juillet 1990 sous
le No. 1,605,127 en liaison avec les services; ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 19 avril 1994 sous le No. 1,831,424 en liaison
avec les marchandises.

877,201. 1998/04/22. MATOL BIOTECH LABORATORIES LTD.,
1111, 46E AVENUE, LACHINE, QUEBEC, H8T3C5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST,
25TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 

BIOMUNE OSF 
WARES:  Food supplements containing a formula using a herb,
colostrum and whey extract; nasal spray; homeopathic, namely
preparations and remedies for human for relief of the symptoms
associated with the common cold, influenza, sinusitis, otitis media
and similar conditions. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Suppléments alimentaires contenant une
formule utilisant une herbe, du colostrum laitier et de l’extrait de
lactosérum; vaporisateur nasal; produits d’homéopathie,
nommément préparations et remèdes pour le traitement de
symptômes des personnes souffrant du rhume, de la grippe, de la
sinusite, de l’otite moyenne et d’états similaires. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

877,552. 1998/04/21. INTERNATIONAL BUSINESS MACHINES
CORPORATION, OLD ORCHARD ROAD, ARMONK, NEW
YORK 10504, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: IBM CANADA
LTD., MANAGER, INTELLECTUAL PROPERTY DEPT., DEPT.
B4/U59, 3600 STEELES AVENUE EAST, MARKHAM,
ONTARIO, L3R9Z7 

FORMWAVE 
WARES:  Computer software for processing electronic forms
namely, submitting, routing, notifying and approving/rejecting
electronic forms in a client/server environment. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Logiciels pour le traitement de formulaires
électroniques, nommément soumission, routage, notification et
approbation/rejet de formulaires électroniques dans un
environnement client/serveur. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

877,580. 1998/04/28. INTERNATIONAL BUSINESS MACHINES
CORPORATION, OLD ORCHARD ROAD, ARMONK, NEW
YORK 10504, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: B.P. BARRETT,
(IBM CANADA LTD.), B4/U59/3600/MKM, 3600 STEELES
AVENUE EAST, MARKHAM, ONTARIO, L3R9Z7 

IBM.COM 
The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES:  Information handling systems and products, namely
personal computers, midrange and mainframe computers; data
processing machines; computer memories and computer memory
devices, namely computer hardware memory cards; random
access memory circuits, semiconductor devices integrated
circuits, electronic circuit boards, electronic circuits, computer
terminals, electrical controllers, input and output devices and
combinations of these devices, namely monitors, keyboards,
computer printers and facsimile machines; pre-recorded computer
programs, namely operating system software and applications
software for resource allocation and scheduling input/output
control, all within the management of databases, management of
telecommunication systems and their hardware and software
components, management of global computer networks;
combinations of data processing machines and said computer
programs, namely personal computers, midrange and mainframe
computers; blank magnetic tape, blank magnetic disks, blank
diskettes, batteries; and telecommunication equipment, namely
multiplexors, modems and data communicating terminals and line
adaptors; printed manuals for the aforementioned list of wares. 
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SERVICES: Computer software consultation services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Systèmes et produits de traitement
d’informations, nommément ordinateurs personnels, ordinateurs
intermédiaires et gros ordinateurs; machines de traitement de
données; mémoires d’ordinateur et dispositifs à mémoire
d’ordinateur, nommément cartes de mémoire de matériel
informatique; circuits de mémoire vive, dispositifs à
semiconducteurs, circuits intégrés, plaquettes de circuits
électroniques, circuits électroniques, terminaux informatiques,
contrôleurs électriques, dispositifs d’entrée et de sortie et
combinaisons de ces dispositifs, nommément moniteurs, claviers,
imprimantes et télécopieurs; programmes informatiques
préenregistrés, nommément logiciels de système d’exploitation et
logiciels d’applications pour l’affectation des ressources et la
planification du contrôle d’entrée/sortie, tous dans la gestion de
bases de données, la gestion de systèmes de télécommunication
et leur composantes de matériel informatique et logiciels, la
gestion de réseaux informatiques mondiaux; combinaisons de
machines de traitement de données et des programmes
informatiques indiqués, nommément ordinateurs personnels,
ordinateurs intermédiaires et gros ordinateurs; bandes
magnétiques vierges, disques magnétiques vierges, disquettes
vierges, piles; et matériel de télécommunication, nommément
multiplexeurs, modems et terminaux de communication de
données et adaptateurs de ligne; manuels imprimés pour la liste
des marchandises susmentionnées. SERVICES: Services de
consultation en logiciels. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

877,928. 1998/05/08. PARAMOUNT PICTURES
CORPORATION A DELAWARE CORPORATION, 5555
MELROSE AVENUE, HOLLYWOOD, CALIFORNIA 90038-3197,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES:  Apparatus for storing, recording, transmitting and
reproducing sound and/or images, namely, compact disc players,
tape recorders and players, amplifiers, turntables, tuners,
receivers, radios, televisions, video tape machines, pre-recorded
and blank compact discs, audio tapes and records; motion picture
films and pre-recorded video tapes and discs and recorded

magnetic tapes with sounds and/or images; phonograph
recordings; phonograph records and discs, computer products,
namely, game cartridges for computer video games and video
output game machines, computer game cassettes, computer
game programs, computer game tapes and manuals sold as a
unit; CD ROM games, audio output games; printed matter, namely
printed publications, namely periodical publications, books,
newspapers, magazines, catalogues, pamphlets, brochures;
writing stationery, namely paper and envelopes, posters,
calendars; pencils, pens, paint brushes, writing pads, greeting
cards, transfers (delcalcomanias), photographs; figurines
(statuettes) of paper mache; ordinary playing cards; typewriters.
SERVICES: Telecommunications services, namely cable
television, video television, subscription television, and radio
broadcasting and transmission services; electronic transmission
of data, namely text, images, graphics, audio visual information,
databases, music, messages, motion pictures, television
programming, television motion pictures, and special events via
satellite link; electronic transmission of data and documents,
namely text, images, graphics, audio visual information,
databases, music, messages, motion pictures, television
programming, television motion pictures, and special events by
computers, namely intranets, and local, wide-area and global
computer networks; pay-per-view television transmission
services; rental of telecommmunications equipment, video-on-
demand transmission; education, teaching, and entertainment
services, namely preparation of radio and television programs;
production of films and live entertainment features; production of
animated motion pictures and television features; amusement
park services. Used  in CANADA since at least as early as
September 22, 1989 on wares and on services.

MARCHANDISES:  Appareils pour le stockage, l’enregistrement,
la transmission et la reproduction de sons et/ou d’images,
nommément lecteurs de disques compacts, magnétophones et
lecteurs de bandes, amplificateurs, platines tourne-disques,
syntonisateurs, récepteurs, appareils-radios, téléviseurs,
magnétoscopes, disques compacts préenregistrés et vierges,
bandes sonores et disques; films cinématographiques ainsi que
bandes vidéo préenregistrées, disques et bandes magnétiques
enregistrées comportant des sons et/ou des images;
enregistrements phonographiques; disques de phonographe,
produits informatiques, nommément cartouches de jeu pour jeux
vidéo informatisés et machines de jeu à sortie vidéo, cassettes de
jeux informatisés, ludiciels, bandes de jeux d’ordinateur et
manuels vendus comme un tout; jeux sur CD ROM, jeux à sortie
audio; imprimés, nommément publications imprimées,
nommément périodiques, livres, journaux, magazines,
catalogues, prospectus, brochures; papeterie, nommément papier
et enveloppes, affiches, calendriers; crayons, stylos, pinceaux,
blocs-correspondance, cartes de souhaits, décalcomanies,
photographies; figurines (statuettes) en papier mâché; cartes à
jouer; machines à écrire. SERVICES: Services de
télécommunication, nommément services de câblodistribution, de
communications visuelles, de télévision payante ainsi que de
radiodiffusion et de radiotransmission; transmission électronique
de données, nommément texte, images, graphiques, information
audiovisuelle, bases de données, musique, messages, films
cinématographiques, émissions télévisées, films pour la télévision



Vol. 47, No. 2399 TRADE-MARKS JOURNAL  DES MARQUES DE COMMERCE

18 octobre 2000 28 October 18, 2000

et événements spéciaux transmis par satellite; transmission
électronique de données et de documents, nommément texte,
images, graphiques, information audiovisuelle, bases de
données, musique, messages, films cinématographiques,
émissions télévisées, films pour la télévision et événements
spéciaux transmis par ordinateur, nommément sur les réseaux
internes ainsi que sur les réseaux informatiques locaux, élargis et
mondiaux; services de transmission de télévision à la carte;
location d’équipement de télécommunication, transmission de
films vidéo sur demande; services d’éducation, d’enseignement et
de divertissement, nommément préparation d’émissions de radio
et de télévision; production de films et de spectacles en direct;
production de films cinématographiques animés et de spectacles
à la télévision; services de parc d’amusement. Employée  au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 22 septembre 1989 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

879,026. 1998/05/21. WAL-MART STORES, INC., 702 SW 8TH
STREET, BENTONVILLE, ARKANSAS 72716-8095, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACERA & JARZYNA LLP,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

PARENT’S CHOICE 
WARES:  Infant formula. Priority  Filing Date: November 25, 1997,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75-
396,080 in association with the same kind of wares. Used  in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered  in
UNITED STATES OF AMERICA on June 20, 2000 under No.
2,360,617 on wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Formules pour nourrissons. Date de priorité
de production: 25 novembre 1997, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75-396,080 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 20 juin 2000 sous le No. 2,360,617 en liaison
avec les marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

879,072. 1998/05/22. SNAPPLE BEVERAGE CORP., 709
WESTCHESTER AVENUE, WHITE PLAINS, NEW YORK 10604,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

FOLIE À LA MANGUE 
The right to the exclusive use of the word MANGUE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Fruit juices, soft drinks, lemonade and non-alcoholic fruit
drinks. Used  in CANADA since at least as early as November 01,
1997 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MANGUE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Jus de fruits, boissons gazeuses, limonade et
boissons aux fruits non alcoolisées. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 novembre 1997 en liaison
avec les marchandises.

879,773. 1998/05/28. AMGEN INC., ONE AMGEN CENTER
DRIVE, THOUSAND OAKS, CALIFORNIA 80401, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

SERVICES: Educational services, namely conducting workshops
and seminars in the field of nursing and prescription
pharmaceutical products. Priority  Filing Date: March 23, 1998,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
454465 in association with the same kind of services. Used  in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered  in
UNITED STATES OF AMERICA on February 01, 2000 under No.
2,313,131 on services. Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs, nommément tenue d’ateliers et
de séminaires dans le domaine des soins infirmiers et des produits
pharmaceutiques sur ordonnance. Date de priorité de production:
23 mars 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/454465 en liaison avec le même genre de services.
Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 février
2000 sous le No. 2,313,131 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

879,889. 1998/05/29. EASTERN ONTARIO RESETTLEMENT &
TRAINING INSTITUTE, 177 NEPEAN STREET, 4TH FLOOR,
OTTAWA, ONTARIO, K1J7V1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: J. GUY POTVIN, (POTVIN
LAW OFFICE/CABINET D’AVOCATS), 141 LAURIER AVE.
WEST/OUEST, SUITE 1000, OTTAWA, ONTARIO, K1P5J3 

PRAXIS 
WARES:  Publications relating to labour skill trends, namely
newsletters and statistical information gathering and
dissemination reports. SERVICES: Education services, namely,
employment skills training by the provision of courses of
instruction not related to physicians’ medical practice. Used  in
CANADA since at least as early as 1987 on wares and on
services.
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MARCHANDISES:  Publications sur les tendances en matière de
travail, nommément bulletins, recueils de statistiques et rapports
de diffusion. SERVICES: Services d’enseignement, nommément
formation relative aux compétences liées à l’emploi par l’offre de
cours ne concernant pas la pratique de la médecine. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1987 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

879,987. 1998/05/29. P. 1998/02/02. HOMEDICS, INC., 3000
Pontiac Trail, Commerce Township, Michigan 48390, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BARRIGAR & MOSS, SUITE
901, TWO ROBERT SPECK PARKWAY, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L4Z1H8 

ULTRA SPA 
The right to the exclusive use of the word ULTRA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Massaging foot bath apparatus, namely, vibrating foot
baths and parts and accessories therefor. Used  in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered  in UNITED
STATES OF AMERICA on July 18, 2000 under No. 2,369,153 on
wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ULTRA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Appareils de bain de pied à massage,
nommément bains de pieds vibratoires et pièces et accessoires
connexes. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 18 juillet 2000 sous le No. 2,369,153 en liaison
avec les marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

880,269. 1998/06/03. U L CANADA INC., 160 BLOOR STREET
EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
UNILEVER CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL
COUNSEL, 160 BLOOR STREET EAST, SUITE 1500,
TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

POND’S SOLUTIONS CLAIRES 
SERVICES: Advertising and promotional services in association
with the sale of skin care products. Proposed  Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de publicité et de promotion en liaison avec
la vente de produits pour les soins de la peau. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les services.

880,270. 1998/06/03. U L CANADA INC., 160 BLOOR STREET
EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
UNILEVER CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL
COUNSEL, 160 BLOOR STREET EAST, SUITE 1500,
TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

PONDS CLEAR SOLUTIONS 
SERVICES: Advertising and promotional services in association
with the sale of skin care products. Proposed  Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de publicité et de promotion en liaison avec
la vente de produits pour les soins de la peau. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les services.

880,335. 1998/06/03. DE RUITER SEEDS C.V.,
LEEUWENHOEKWEG 52, 2661 CZ BERGSCHENHOEK,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX
20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1N6 
 

The applicant claims colour in the second letter E in the word
SEEDS and in the underlining, wherein the second letter E and the
underlining are green.

The right to the exclusive use of the words SEEDS and HYBRID
SEEDS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  (1) Vegetable and flower seeds. (2) Vegetable and
flower seeds. Used  in CANADA since at least as early as May 01,
1996 on wares (1). Priority  Filing Date: April 10, 1998, Country:
BENELUX, Application No: 914067 in association with the same
kind of wares (2). Used  in BELGIUM on wares (2);
LUXEMBOURG on wares (2); NETHERLANDS on wares (2).
Registered  in NETHERLANDS on April 10, 1998 under No.
914067 on wares (2).

Le requérant revendique la couleur de la deuxième lettre E du mot
SEEDS et de la barre de soulignement, la deuxième lettre E et la
barre de soulignement étant vertes.

Le droit à l’usage exclusif des mots SEEDS et HYBRID SEEDS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  (1) Semences de légumes et de fleurs. (2)
Semences de légumes et de fleurs. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 mai 1996 en liaison avec les
marchandises (1). Date de priorité de production: 10 avril 1998,
pays: BENELUX, demande no: 914067 en liaison avec le même
genre de marchandises (2). Employée:  BELGIQUE en liaison
avec les marchandises (2); LUXEMBOURG en liaison avec les
marchandises (2); PAYS-BAS en liaison avec les marchandises
(2). Enregistrée:  PAYS-BAS le 10 avril 1998 sous le No. 914067
en liaison avec les marchandises (2).
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880,443. 1998/06/04. HYPERION CORPORATION OF CANADA
LTD./HYPERION CORPORATION DU CANADA LTEE., 5925
AIRPORT ROAD, SUITE 600, MISSISSAUGA, ONTARIO,
L4V1W1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y4 

PERFORMANCE ACHIEVEMENT 
SERVICES: Consulting services, marketing and sales support
services, namely: arranging and conducting educational and
training seminars relating to computer software used for marketing
and sales; consulting services in the field of computer software for
business marketing and sales of products and services.
Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de consultation, services de marketing et de
promotion des ventes, nommément organisation et présentation
de séminaires d’éducation et de formation concernant les logiciels
utilisés pour le marketing et les ventes; services de consultation
dans le domaine des logiciels de marketing et de vente de produits
et services pour les entreprises. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les services.

881,683. 1998/06/17. KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRONIC
N.V., GROENEWOUDSEWEG 1, EINDHOVEN,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the words HOME CINEMA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Television sets; video recorders; video disc players;
sound amplifiers; decoders of digital or analogue audio, video or
data signals; video and audio tuners; loudspeakers and
loudspeaker cabinets; integrated circuits and semiconductors;
parts of the aforesaid goods. Priority  Filing Date: December 18,
1997, Country: BENELUX, Application No: 906931 in association
with the same kind of wares. Proposed  Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOME CINEMA en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Téléviseurs; magnétoscopes; lecteurs de
vidéodisques; amplificateurs de son; décodeurs de signaux
numériques ou analogiques audio, vidéo ou de données;
syntonisateurs vidéo et audio; haut-parleurs et enceintes; circuits
intégrés et semiconducteurs; pièces des marchandises
susmentionnées. Date de priorité de production: 18 décembre
1997, pays: BENELUX, demande no: 906931 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

882,937. 1998/06/29. STONE MOUNTAIN CARPET MILLS, INC.
A GEORGIA CORPORATION, 2458 OLD DORSETT ROAD, ST.
LOUIS, MISSOURI 63043, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

WHERE CANADA SAVES ON CARPET 
The right to the exclusive use of the words CANADA and CARPET
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail store services featuring carpet and floor
coverings. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADA et CARPET en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de vente au détail de tapis et couvre-
planchers. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
services.

884,176. 1998/07/13. SIXT AKTIENGESELLSCHAFT, DR.-
CARL-VON-LINDE-STRASSE 2, D-82049 PULLACH,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

SERVICES: Renting, leasing and trading in vehicles, especially in
motor cars including trucks, excluding the renting, leasing and
trading of recreational vehicles, namely, motor homes, truck
campers, tent trailers, travel trailers and fifth wheel recreational
vehicles. Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Location, crédit-bail et commerce de véhicules, en
particulier de automobiles, y compris camions, à l’exclusion de la
location, du crédit-bail et du commerce des véhicules récréatifs,
nommément caravanes motorisées, autocaravanes séparables,
tentes remorques, caravanes et véhicules récréatifs à tourillon.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les services.
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885,617. 1998/07/27. OCEAN MANAGEMENT SYSTEMS, INC.,
251 TOMPKINS ROAD, MONTGOMERY, NEW YORK 12549,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MBM & CO., P.O. BOX 809,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

OMS 
WARES:  Scuba diving equipment, namely, weight pockets, diving
pouches, hose wraps, masks, fins and snorkels, diving suits and
other diving clothing, drysuits and thermal protection, diving gear
bags; scuba diving accessories and related products, namely
cylinders and tanks, cylinder and tank bands, valves and
manifolds, back plates and harness systems, regulators,
submersible pressure gauges, dry suit inflation systems, oxygen
analysers and dive computers for use in and preparation for scuba
diving; buoyancy compensators and bladders, signalling and
emergency devices, namely, whistles, dye markers, distress
signal emitters, location beacons and remote knob valve
assemblies; reels, resilient tubing, rebreathers for divers; flotation
devices for diving purposes, namely, buoys and lift bags;
underwater lights for divers; water-tight plastic containers for use
in scuba diving; chemical corrosion inhibitors for use in scuba
diving; brass hardware for scuba diving, namely, quick release
swivels, swivels eyes, open eyes, double ended, triggers, rings,
fixed eyes and staged bottle snaps with ring, valves; and stainless
steel hardware for scuba diving, namely, D-rings, carabineers,
quick links, shackles, D-rings brackets, safety reels, bands, bolts,
spacer systems for double cylinders, stage bottle bands, single
cylinder adapters, anchor line deco-hook jon lines and manifold
valve protector; diving hardware, namely knives and emergency
cutting tools namely shears and line cutters. Priority  Filing Date:
January 28, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/424,655 in association with the same kind of
wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Matériel de plongée en scaphandre
autonome, nommément pochettes pour lest, petits sacs de
plongée, gaines pour tuyaux d’air, masques, palmes et tubas,
combinaisons de plongeur et autres vêtements de plongée,
vêtements isothermiques et protection isothermique, sacs
d’équipement de plongée; accessoires de plongée sous-marine et
produits connexes, nommément bouteilles et réservoirs, bandes
pour bouteilles et réservoirs, soupapes et collecteurs, systèmes
de plateau d’appui et de harnais, détendeurs, manomètres
submersibles, systèmes de gonflage de vêtements isothermiques,
titreuses d’oxygène et ordinateurs de plongée utilisés pendant et
pour la préparation de plongées sous-marines; correcteurs de
lestage et sacs gonflables, dispositifs de signalisation et
d’urgence, nommément sifflets, teinture de balisage, artifices de
signalisation de détresse, radiobalises de localisation et
ensembles de soupapes à poignées détachables; dévidoirs,
tubage souple, appareils à circuit fermé pour plongeurs; dispositifs
de flottaison pour fins de plongée, nommément bouées et
parachutes ascensionnels; projecteurs sous-marins pour
plongeurs; contenants étanches en plastique pour la plongée
sous-marine; inhibiteurs de corrosion chimiques pour la plongée
sous-marine; quincaillerie en laiton pour plongée sous-marine,

nommément battants de bretelle détachable, émerillons ouverts,
à deux extrémités, déclencheurs, anneaux, émerillons fixes et
capsules pour bouteilles à étages avec anneaux, soupapes; et
quincaillerie en acier inoxydable pour la plongée sous-marine,
nommément anneaux en forme de D, mousquetons, liens rapides,
jumelles, supports à anneaux en forme de D, dévidoirs de
sécurité, bandes, boulons, systèmes d’espacement pour
bouteilles doubles, bandes pour bouteilles à étage, adaptateurs
de bouteilles uniques, crochets de lignes d’amarre et protecteurs
de collecteurs; quincaillerie de plongée, nommément couteaux et
outils de coupe d’urgence, nommément cisailles et outils de coupe
de lignes. Date de priorité de production: 28 janvier 1998, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/424,655 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

886,187. 1998/07/31. HUNTSMAN POLYMERS
CORPORATION A CORPORATION OF DELAWARE, 500
HUNTSMAN WAY, SALT LAKE CITY, UTAH 84108, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P9 

REXELL 
WARES:  Polyolefins for use in the manufacture of molded plastic
articles. Used  in CANADA since at least as early as August 02,
1997 on wares.

MARCHANDISES:  Polyoléfines pour utilisation dans la
fabrication d’articles de plastique moulés. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 02 août 1997 en liaison avec les
marchandises.

886,188. 1998/07/31. HUNTSMAN POLYMERS
CORPORATION A CORPORATION OF DELAWARE, 500
HUNTSMAN WAY, SALT LAKE CITY, UTAH 84108, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P9 
 

WARES:  Polyolefins for use in the manufacture of molded plastic
articles. Used  in CANADA since at least as early as August 02,
1997 on wares.

MARCHANDISES:  Polyoléfines pour utilisation dans la
fabrication d’articles de plastique moulés. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 02 août 1997 en liaison avec les
marchandises.
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886,220. 1998/07/31. RENE CARRILLO CARAZA, BLVD.
DOCTOR MANUEL ROMERO, COLONIA CHAPULTEPEC,
CULIACAN, SINALOA 80040, MEXICO Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DELY 
WARES:  Fresh produce namely tomatoes, cherry tomatoes,
peppers, green bell peppers, red bell peppers, gold bell peppers,
green beans, squash, eggplant, pickles and cucumbers. Used  in
CANADA since at least as early as 1990 on wares. Priority  Filing
Date: February 02, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/427,593 in association with the
same kind of wares. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on April 04,
2000 under No. 2,337,179 on wares.

MARCHANDISES:  Produits frais, nommément tomates, tomates
cerises, piments, poivrons d’Amérique verts, poivrons d’Amérique
rouges, poivrons d’Amérique jaunes, haricots verts, squash,
aubergines, marinades et concombres. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1990 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 02 février 1998,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/427,593 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 avril 2000 sous le
No. 2,337,179 en liaison avec les marchandises.

886,903. 1998/08/07. 9063-4627 QUEBEC INC., 27 GABRIELLE
ROY, NUNS’ ISLAND, QUEBEC, H3E1M3 

TOPS - TOTAL OPERATIONAL 
PLANNING SYSTEM 

The right to the exclusive use of the words OPERATIONAL
PLANNING SYSTEM is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Management consulting services related to planning
business improvements. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots OPERATIONAL PLANNING
SYSTEM en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services d’experts-conseils en gestion concernant la
planification de l’amélioration des affaires. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les services.

887,177. 1998/08/10. MILLENNIUM PHARMACEUTICALS, INC.,
5TH FLOOR, 238 MAIN STREET, CAMBRIDGE,
MASSACHUSETTS 02142, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

GENOME WAREHOUSE 

The right to the exclusive use of the word GENOME is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing an interactive computer database in the
field of nucleic acid sequence related attributes. Priority  Filing
Date: April 21, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/471245 in association with the same kind of
services. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GENOME en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture d’une base de données informatisées
interactive sur les attributs relatifs aux séquences nucléotidiques.
Date de priorité de production: 21 avril 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/471245 en liaison avec le même
genre de services. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
services.

887,748. 1998/08/18. HERMAN MILLER, INC. A MICHIGAN
CORPORATION, 855 EAST MAIN AVENUE, ZEELAND,
MICHIGAN 49464, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

NOW SEE HERE 
WARES:  Computer software for use in rendering, displaying, and
manipulating photorealistic images and information for purposes
of office planning and layout. Priority  Filing Date: February 24,
1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/439,436 in association with the same kind of wares. Used  in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered  in
UNITED STATES OF AMERICA on March 07, 2000 under No.
2,327,250 on wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Logiciel pour utilisation dans le rendu,
l’affichage et la manipulation d’images photographiques fidèles
ainsi qu’information pour l’aménagement et l’implantation de
bureaux. Date de priorité de production: 24 février 1998, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/439,436 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 mars 2000 sous le No.
2,327,250 en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

888,212. 1998/08/24. TETRA TECHNOLOGIES, INC., 25025
INTERSTATE 45 NORTH, THE WOODLANDS, TEXAS 77380,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: REID SCHMIDT, 908, 5940
MACLEOD TRAIL S.W., CALGARY, ALBERTA, T2H2G4 

ICE BLASTER 
The right to the exclusive use of the word ICE is disclaimed apart
from the trade-mark.
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WARES:  Granular salt preparations used in the melting of ice; and
non-metal containers used to store granular salt preparations.
Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ICE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Préparations de sel en grains utilisées pour
faire fondre la glace; et contenants non métalliques utilisés pour
stocker les préparations de sel en grains. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

888,402. 1998/08/26. THE CANADIAN ASSOCIATION FOR
HEALTH, PHYSICAL EDUCATION, RECREATION AND
DANCE, 1600 JAMES NAISMITH DRIVE, GLOUCESTER,
ONTARIO, K1B5N4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: CHRISTOPHER P. BRETT, 70
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

LA CAMPAGNE  
The right to the exclusive use of the words CAMPAGNE and
ENFANTS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Fund raising program involving school aged children
to raise money to develop and deliver active, healthy programs
designed for, and used by, schools. Used  in CANADA since at
least as early as October 07, 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CAMPAGNE et ENFANTS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Programme de collecte de fonds demandant la
participation d’enfants d’âge scolaire pour recueillir de l’argent en
vue d’élaborer et de présenter des programmes actifs et sains
conçus pour, et utilisés par les écoles. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 07 octobre 1997 en liaison avec
les services.

889,302. 1998/09/03. J.P. MORGAN & CO., INCORPORATED,
60 WALL STREET, NEW YORK, NEW YORK 10260, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

RECONS 
SERVICES: Investment fund services and investment services in
the buying and selling of securities. Proposed  Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de fonds de placement et services
d’investissement ayant trait à l’achat et à la vente de valeurs.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les services.

889,574. 1998/09/08. BOHEMIA SEKT, CESKOMORAVSKA
VINARSKA A.S., SMETANOVA 220, CZ-33202 STARY,
PLZENEC, CZECH REPUBLIC Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

 

The word SEKT as provided by the applicant translates into
English as DRY .

WARES:  Wine. Proposed  Use in CANADA on wares.

La traduction anglaise telle que fournie par le requérant du mot
SEKT est DRY .

MARCHANDISES:  Vin. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

890,025. 1998/09/10. DLJ LONG TERM INVESTMENT
CORPORATION A DELAWARE CORPORATION, 200 W.
MADISON STREET, SUITE 1010, CHICAGO, ILLINOIS 60606,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

DONALDSON, LUFKIN & JENRETTE 
The right to the exclusive use of the word DONALDSON is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  (1) Books, pamphlets, printed bulletins, magazines,
printed reports, newsletters and brochures concerning financial
services and topics of interest to investors. (2) Computer software
for use in the field of self-directed finance and investment trading
used to facilitate financial transactions, computer software to
facilitate interactive communication for the user to obtain stock
trades, financial news, research on companies and stocks, books,
pamphlets, printed bulletins, magazines, printed reports, manuals,
newsletters and brochures concerning financial services and
topics of interest to investors. SERVICES: (1) Providing financial
service information on-line pertaining to finance and investment
transactions. (2) Brokerage and dealer services in securities,
bonds, mutual funds, other investment funds, and commodities;
lending services in connection with merchant banking
transactions; underwriting securities; investment banking;
financial investment and management services; financial advisory
and consulting services; financial research and information
services. (3) Financial services namely brokerage and dealer
services in securities, bonds, mutual funds, other investment
funds, and commodities, venture capital funds investment
advisory and management services; lending services in
connection with merchant banking transactions; underwriting
securities; investment banking; financial investment and
management services; financial advisory and consulting services;
financial research and information services, provision of services
on-line pertaining to finance and investment transactions. Used  in
CANADA since at least as early as September 27, 1997 on
services (1). Used  in UNITED STATES OF AMERICA on wares
(1) and on services (2). Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on November 10, 1998 under No. 2,202,755 on wares
(1) and on services (2). Proposed  Use in CANADA on wares (2)
and on services (3).
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Le droit à l’usage exclusif du mot DONALDSON en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  (1) Livres, prospectus, circulaires imprimées,
magazines, rapports imprimés, bulletins et brochures concernant
les services financiers et les sujets d’intérêt pour les investisseurs.
(2) Logiciel pour utilisation dans le domaine du financement
autogéré et du commerce de placements en vue de faciliter les
transactions financières, logiciel servant à faciliter la
communication interactive pour procurer à l’utilisateur fonds de
commerce, informations financières, recherches sur des sociétés,
actions, livres, prospectus, circulaires imprimées, magazines,
rapports imprimés, bulletins et brochures concernant les services
financiers et les sujets d’intérêt pour les investisseurs.
SERVICES: (1) Fourniture en ligne de renseignements sur les
services financiers en matière de financement et de transactions
de placements. (2) Services de courtage et de commerce en
valeurs, obligations, fonds mutuels, autres fonds de placement et
biens; services de prêt en rapport avec les opérations bancaires
de marchands; souscription de valeurs; opérations bancaires
d’investissement; services d’investissement financier et de
gestion; services consultatifs financiers et d’experts-conseils;
services de recherche financière et de renseignements. (3)
Services financiers, nommément services de courtage et de
commerce en valeurs, obligations, fonds mutuels, autres fonds de
placement et biens, services de conseils en placement et en
gestion de fonds de capital-risque; services de prêt en rapport
avec les opérations bancaires de marchands; souscription de
valeurs; opérations bancaires d’investissement; services
d’investissement financier et de gestion; services consultatifs
financiers et d’experts-conseils; services de recherche financière
et de renseignements. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 27 septembre 1997 en liaison avec les services
(1). Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (2). Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 10 novembre 1998 sous le No.
2,202,755 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec
les services (2). Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services (3).

890,238. 1998/09/14. AMERICAN MOVIE CLASSICS
COMPANY A STATE OF NEW YORK GENERAL
PARTNERSHIP, 111 Stewart Avenue, Bethpage, New York
11714, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

LIFE AS IT SHOULD BE 
SERVICES: Entertainment services, namely television
programming services (excluding commercials and information on
travel and vacations). Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément services de
programmation télévisée (excluant les publicités et les
informations en matière de voyages et de vacances). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

890,262. 1998/09/15. LA REDOUTE SOCIÉTÉ ANONYME, 110,
RUE DE BLANCHEMAILLE, 59100 ROUBAIX, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

ANNE WEYBURN 
WARES:  (1) Paper, namely, towels, napkins, filter paper, pocket
handkerchiefs, packing containers, small packing bags, packing
boxes and cardboard; paint brushes, and mail order catalogues in
the fields of clothing, textile products, jewelry made of precious
metals, costume jewelry; wearing apparel for men, women, and
children, namely, shirts, pants, sweaters, socks, jackets, dresses,
coats, hats, scarves, gloves, underwear, shoes and slippers. (2)
Leather and imitations of leather; animal skins; hides; trunks and
travelling bags; umbrellas, parasols and walking sticks; whips,
saddlery. (3) Precious metals and their alloys; jewelry, precious
stones; horological and chronometric instruments, namely,
watches, clocks, alarm clocks; paper, namely, towels, napkins,
filter paper, pocket handkerchiefs, small packing bags, packing
boxes and cardboard; paint brushes, and mail order catalogues in
the fields of clothing, textile products, jewelry made of precious
metals, costume jewelry; leather and imitations of leather; animal
skins; hides; trunks and travelling bags; umbrellas, parasols and
walking sticks; whips, saddlery; wearing apparel for men, women,
and children, namely, shirts, pants, sweaters, socks, jackets,
dresses, coats, hats, scarves, gloves, underwear, shoes and
slippers. Used  in FRANCE on wares (1), (2). Registered  in
FRANCE on July 19, 1994 under No. 94/530,102 on wares (1);
FRANCE on February 05, 1997 under No. 97/662,952 on wares
(2). Proposed  Use in CANADA on wares (3).

MARCHANDISES:  (1) Papier, nommément serviettes, serviettes,
papier filtre, mouchoirs, contenants, petits sacs d’emballage,
boîtes et cartons d’emballage, pinceaux et catalogues de vente
par correspondance dans le domaine des vêtements, produits
textile, bijoux en métaux précieux, bijoux de fantaisie; articles
vestimentaires pour hommes, femmes, et enfants, nommément
chemises, pantalons, chandails, chaussettes, vestes, robes,
manteaux, chapeaux, écharpes, gants, sous-vêtements, souliers
et pantoufles. (2) Cuir et similicuir; peaux d’animaux; cuirs bruts;
malles et sacs de voyage; parapluies, parasols et cannes; fouets,
sellerie. (3) Métaux précieux purs et alliés; bijoux, pierres
précieuses; horlogerie et instruments de chronométrage,
nommément montres, horloges, réveille-matin; papier,
nommément serviettes, serviettes à main, papier filtre, mouchoirs,
petits sacs d’emballage, boîtes et cartons d’emballage; pinceaux
et catalogues de vente par correspondance dans le domaine des
vêtements, produits textile, bijoux en métaux précieux, bijoux de
fantaisie; cuir et similicuir; peaux d’animaux; cuirs bruts; malles et
sacs de voyage; parapluies, parasols et cannes; fouets, sellerie;
articles vestimentaires pour hommes, femmes, et enfants,
nommément chemises, pantalons, chandails, chaussettes,
vestes, robes, manteaux, chapeaux, écharpes, gants, sous-
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vêtements, souliers et pantoufles. Employée:  FRANCE en liaison
avec les marchandises (1), (2). Enregistrée:  FRANCE le 19 juillet
1994 sous le No. 94/530,102 en liaison avec les marchandises (1);
FRANCE le 05 février 1997 sous le No. 97/662,952 en liaison avec
les marchandises (2). Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (3).

890,301. 1998/09/15. BOHEMIA SEKT, CESKOMORAVSKÁ
VINARSKÁ A.S., SMETANOVA 220, CZ-33202 STARY,
PLZENEC, CZECH REPUBLIC Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The word VINUM as provided by the applicant translates into
English as WINE.

The right to the exclusive use of the word VINUM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Wine. Used  in CANADA since at least as early as
September 14, 1998 on wares.

La traduction anglaise telle que fournie par le requérant du mot
VINUM est WINE.

Le droit à l’usage exclusif du mot VINUM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Vin. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 14 septembre 1998 en liaison avec les
marchandises.

890,303. 1998/09/15. BOHEMIA SEKT, CESKOMORAVSKÁ
VINARSKÁ A.S., SMETANOVA 220, CZ-33202 STARY,
PLZENEC, CZECH REPUBLIC Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BOHEMIA REGIA 
The word REGIA as provided by the applicant translates into
English as REGAL.

WARES:  Wine. Used  in CANADA since at least as early as
December 1997 on wares.

La traduction anglaise telle que fournie par le requérant du mot
REGIA est REGAL.

MARCHANDISES:  Vin. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que décembre 1997 en liaison avec les marchandises.

890,326. 1998/09/15. RYE’S DELI INC., 27 Selkirk Cresent,
FREDERICTON, NEW BRUNSWICK, E3C1M1 

Rye’s Deli & Pub 
The right to the exclusive use of the words DELI and PUB is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Selling franchises and offering ongoing technical,
practical and operational assistance and consultation to
franchisees through both hand-on and correspondence means,
for the operation of a restaurant/pub. Proposed  Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots DELI et PUB en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Vente de franchises et offre continue aux franchisés
d’aide et de consultations en matière technique, pratique et
d’exploitation, directement et par correspondance, pour
l’exploitation d’un restaurant/pub. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les services.

890,383. 1998/09/15. THE ROYAL CONSERVATORY OF
MUSIC, 273 BLOOR STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5S1W2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: FRASER MILNER CASGRAIN, 99 BANK
STREET, SUITE 1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

LEARNING THROUGH THE ARTS 
The right to the exclusive use of the words LEARNING and ARTS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Education services, namely a program to facilitate
the integration of musical education into the public school system.
Used  in CANADA since at least as early as September 1995 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots LEARNING et ARTS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’enseignement, nommément un
programme pour faciliter l’intégration de l’enseignement musical
dans le système des écoles publiques. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que septembre 1995 en liaison avec les
services.

890,424. 1998/09/16. UPPER CANADA COLLEGE, 200
LONSDALE ROAD, TORONTO, ONTARIO, M4V1W6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRASER MILNER CASGRAIN, 99 BANK STREET, SUITE 1420,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 
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The right to the exclusive use of the words CANADA, COLLEGE,
SUMMER and ACADEMY is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES:  (1) Educational program guides. (2) Computer diskettes
containing course outlines and assignments; compact disks
containing course outlines and assignments, course prospectuses
and yearbooks; periodical publications, namely, a newsletter for
alumni, staff and students of Upper Canada College. SERVICES:
Educational services, namely, preparatory school education and
secondary school education. Used  in CANADA since at least as
early as January 1997 on wares (2) and on services; March 1997
on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADA, COLLEGE,
SUMMER et ACADEMY en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  (1) Guides pédagogiques. (2) Disquettes
d’ordinateur comportant plans de cours et exercices; disques
compacts comportant plans de cours et exercices, prospectus de
cours et annuaires; périodiques, nommément bulletin pour les
anciens, le personnel et les étudiants d’Upper Canada College.
SERVICES: Services pédagogiques, nommément enseignement
dans un lycée privé et dans une école secondaire. Employée  au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1997 en liaison
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services; mars
1997 en liaison avec les marchandises (1).

890,658. 1998/09/18. STONE CONTAINER CORPORATION,
150 NORTH MICHIGAN AVENUE, CHICAGO, ILLINOIS 60601,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: STIKEMAN, ELLIOTT,
SUITE 914, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L2 

PEEL-N-POUR 
WARES:  Paper multiwall valve bags for dry products. Priority
Filing Date: April 06, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75.462,724 in association with the
same kind of wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Sacs à valve multiparois en papier pour
matières sèches. Date de priorité de production: 06 avril 1998,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75.462,724 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

891,582. 1998/09/29. 159646 CANADA LTD., 707 MEMORIAL
AVENUE, THUNDER BAY, ONTARIO, P7B3Z7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: CARREL +
PARTNERS, 1136 ALLOY DRIVE, THUNDER BAY, ONTARIO,
P7B6M9 

THE POWER CENTRE 
The right to the exclusive use of the word CENTRE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a retail business selling audio
equipment, car audio equipment, video equipment, electronic
equipment consisting of radio receivers, satellite dishes and
receivers and computers, appliances, office products consisting of
telephones, fax machines and copiers, and the provision of
installation and repair services relating to same. Used  in CANADA
since at least as early as June 28, 1988 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CENTRE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un commerce spécialisé dans la vente
au détail d’équipement audio, d’équipement audio d’automobile,
d’équipement vidéo, d’équipement électronique comprenant des
récepteurs radio, des antennes paraboliques et récepteurs de
satellite et des ordinateurs, d’appareils électroménagers, de
matériel de bureau comprenant des téléphones, des télécopieurs
et des photocopieurs, et fourniture de services connexes
d’installation et de réparation. Employée  au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 28 juin 1988 en liaison avec les services.

891,784. 1998/09/30. DELZOTTO, ZORZI, 4810 DUFFERIN
STREET, SUITE D, TORONTO, ONTARIO, M3H5S8 
 

SERVICES: Legal services, and information services relating to
legal matters. Used  in CANADA since at least as early as January
1993 on services.

SERVICES: Services juridiques et services d’information ayant
trait à des questions juridiques. Employée  au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 1993 en liaison avec les services.

891,785. 1998/09/30. DELZOTTO, ZORZI, 4810 DUFFERIN
STREET, SUITE D, TORONTO, ONTARIO, M3H5S8 

DZ 
SERVICES: Legal services, and information services relating to
legal matters. Used  in CANADA since at least as early as January
1993 on services.

SERVICES: Services juridiques et services d’information ayant
trait à des questions juridiques. Employée  au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 1993 en liaison avec les services.
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893,191. 1998/10/22. D.C.S. DIALOG COMMUNICATION
SYSTEMS AG, CICEROSTRAßE 21, 10709 BERLIN,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SERGE ANISSIMOFF, (ANISSIMOFF &
ASSOCIATES), RICHMOND NORTH OFFICE CENTRE, 235
NORTH CENTRE ROAD, SUITE 201, LONDON, ONTARIO,
N5X4E7 
 

The right to the exclusive use of the word ID is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES:  Computer software programs, namely: computer
programs for the computer-based identification and verification of
living beings based on one or more specific biometric features,
programs for the processing of and access authorization to data
acquired in this way, programs related to security services in
connection with the interface of computers managing said data,
programs related to processing said data; computer hardware,
namely: computers, monitors, keyboards, mouse; optic, acoustic,
and electronic devices, namely: lenses, cameras, digital cameras,
speakers, microphones, transistors, cables, headphones, video
cards, scanners, tape recorders, digital recorders; printed
publications, namely: instructional manuals and pamphlets for use
with the foregoing computer programs. SERVICES: Computer
services, namely: creation of computer programs, in particular,
programs for the computer-based identification and verification of
living beings based on one or more specific biometric features,
programs for the processing of and access authorization to data
acquired in this way, programs related to security services in
connection with the interface of computers managing said data,
programs related to processing said data; on line servicing of said
computer programs; telecommunications services, namely:
security services in connection with the communication and
interface of computers with respect to computer-based
identification and verification of living beings based on one or more
specific biometric features, access to banks of said data,
verification of access authorizations with respect to said data,
electronic financial transfers; providing of software via the Internet
and other communication networks. Priority  Filing Date: July 10,
1998, Country: GERMANY, Application No: 398 38 727.3/09 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed  Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ID en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Logiciels, nommément : logiciels
d’identification et de vérification informatisées d’êtres vivants à
partir d’une ou plusieurs caractéristiques biométriques, logiciels
de traitement et d’autorisation d’accès aux données ainsi
acquises, logiciels concernant les services de sécurité en rapport
avec l’interfaçage des ordinateurs gérant ces données, logiciels
concernant le traitement de ces données; matériel informatique,

nommément : ordinateurs, moniteurs, claviers, souris; dispositifs
optiques, acoustiques et électroniques, nommément : lentilles,
appareils-photo, caméras numériques, haut-parleurs,
microphones, transistors, câbles, casques d’écoute, cartes vidéo,
lecteurs optiques, magnétophones, enregistreurs numériques;
publications imprimées, nommément : manuels d’instruction et
brochures pour utilisation avec les logiciels susmentionnés.
SERVICES: Services d’informatique, nommément : création de
logiciels, en particulier de logiciels d’identification et de vérification
informatisées d’êtres vivants à partir d’une ou plusieurs
caractéristiques biométriques, logiciels de traitement et
d’autorisation d’accès aux données ainsi acquises, logiciels
concernant les services de sécurité en rapport avec l’interfaçage
des ordinateurs gérant ces données, logiciels concernant le
traitement de ces données; dépannage en ligne de ces logiciels;
services de télécommunication, nommément : services de
sécurité en rapport avec l’interfaçage des ordinateurs servant à
l’identification et à la vérification informatisées d’êtres vivants à
partir d’une ou plusieurs caractéristiques biométriques, accès aux
banques renfermant ces caractéristiques, vérification des
autorisations d’accès à ces caractéristiques, transferts financiers
électroniques; fourniture de logiciels au moyen de l’Internet et
d’autres réseaux de télécommunication. Date de priorité de
production: 10 juillet 1998, pays: ALLEMAGNE, demande no: 398
38 727.3/09 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

895,018. 1998/10/28. OGEKOS A FRENCH CORPORATION,
RUE PIERRE BERTHIER, PICHAURY II, 13855 AIX EN
PROVENCE CEDEX 03, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

SEBIUM 
MARCHANDISES:  (1) Crèmes, lotions et gels nettoyants,
nommément: lotion émulsifiante pour la peau, lotion pour la peau,
crème nourrissante, crème pour les mains, crème solaire, lotion
bronzante, crème parfumée pour la peau, crème nettoyante pour
la peau, crème de jour, crème bronzante, lotion solaire, lait
nettoyant pour la peau, gel pour massages et masques pour la
peau. (2) Produits cosmétiques, nommément: lotion émulsifiante
pour la peau, lotion pour la peau, crème nourrissante, crème pour
les mains, crème solaire, lotion bronzante, crème parfumée pour
la peau, crème nettoyante pour la peau, crème de jour, crème
bronzante, lotion solaire, lait nettoyant pour la peau, gel pour
massages et masques pour la peau; parfumerie nommément,
parfums et huiles parfumées; huiles essentielles servant d’arômes
alimentaires, huiles essentielles à usage personnel, huiles
essentielles destinées à êre utilisées dans la fabrication de
produits parfumés; savons désinfectants, savons médicaux,
savons pour la peau; décolorants pour le linge, cire et produits
nettoyants universels; produits astringents à usage cosmétique,
préparations cosmétiques pour le bain, nommément, crèmes,
laits, lotions, bains moussants et gel de douche pour le corps;
préparations démaquillantes, nommément: lait, lotions et crèmes
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pour le visage; savons déodorants, déodorants à usage personnel
(parfumerie), lait nettoyant pour la toilette, lotions à usage
cosmétique, lotions aftershave, lotions capillaires, préparations
pour le rasage, nommément, savons, crèmes et lotions pour le
visage, savons médicaux. Employée:  FRANCE en liaison avec
les marchandises (1). Enregistrée:  FRANCE le 24 mai 1991 sous
le No. 1,668,384 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

WARES:  (1) Creams, lotions and gels cleansing, namely
emulsifying lotion for the skin, skin lotion, nourishing cream, hand
cream, sun cream, tanning lotion, scented skin cream, skin
cleansing cream, day cream, tanning cream, sun lotion, skin
cleansing milk, massage gel and skin masks. (2) Cosmetics,
namely emulsifying lotion for the skin, skin lotion, nourishing
cream, hand cream, sun cream, tanning lotion, scented skin
cream, skin cleansing cream, day cream, tanning cream, sun
lotion, skin cleansing milk, massage gel and skin masks;
perfumery, namely perfumes and scented oils; essential oils for
flavouring foods, essential oils for personal use, essential oils for
use in the manufacture of scented products; disinfectant soaps,
medical soaps, skin soaps; decolourants for fabrics, wax and
universal cleaning products; astringents for cosmetic use,
cosmetic preparations for the bath, namely creams, milks, lotions,
foam baths and shower gels for the body; make-up remover
preparations, namely milk, lotions and creams for the face;
deodorant soaps, personal deodorants (perfumery), cleansing
toilet milk, cosmetic lotions, aftershaves, hair lotions, shaving
preparations, namely soaps, creams and lotions for the face,
medical soaps. Used  in FRANCE on wares (1). Registered  in
FRANCE on May 24, 1991 under No. 1,668,384 on wares (1).
Proposed  Use in CANADA on wares (2).

895,070. 1998/10/30. PEARTREE SYSTEMS, INC., 6313
NORTHEAST 185TH STREET, SEATTLE, WASHINGTON
98155, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

STRETCHTONER 
WARES:  Prerecorded videotapes featuring stretching and
exercise training; manually operated exercise equipment, namely
positioning and leverage frame work for use in stretching exercise.
Priority  Filing Date: October 23, 1998, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/576,153 in association with the
same kind of wares. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on June
20, 2000 under No. 2,359,463 on wares. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Bandes vidéo préenregistrées comportant
des cours d’étirement et d’exercice; matériel d’exercice manuel,
nommément cadre de positionnement et de levage pour utilisation
lors d’exercices d’étirement. Date de priorité de production: 23
octobre 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/576,153 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 20
juin 2000 sous le No. 2,359,463 en liaison avec les marchandises.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

896,026. 1998/11/12. THE SECOND CUP LTD., 175 BLOOR
STREET EAST, SOUTH TOWER, SUITE 801, TORONTO,
ONTARIO, M4W3R8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL,
SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

CREME BRULEE RISTRETTO 
WARES:  non-alcoholic, non-carbonated espresso-based
beverages for retail sale. Used  in CANADA since at least as early
as October 01, 1998 on wares.

MARCHANDISES:  Boissons sans alcool, non gazéifiées à base
d’expresso pour vente au détail. Employée  au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 octobre 1998 en liaison avec les
marchandises.

896,553. 1998/11/16. HellermannTyton Corporation, 7930 N.
FAULKNER ROAD, MILWAUKEE, WISCONSIN 53224, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

AUTO TOOL 2000 
The right to the exclusive use of the words AUTO and TOOL is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Powered tools for application of cable ties. Used  in
CANADA since at least as early as June 15, 1998 on wares.
Priority  Filing Date: May 19, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/487,857 in association with the
same kind of wares. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on January
25, 2000 under No. 2310725 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots AUTO et TOOL en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES:  Outils mécaniques pour fixer les attaches de
câble. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15
juin 1998 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 19 mai 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/487,857 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 25 janvier 2000 sous le No. 2310725 en liaison
avec les marchandises.

897,239. 1998/11/24. RADIX RESEARCH LTD., 202
CAIRNCROFT ROAD, OAKVILLE, ONTARIO, L6J4M1 

nList 
WARES:  Computer software programs used to acquire, sort,
process, store, maintain and use database information on
selected groups of individuals or organizations for the purpose of
advertising and service promotion. SERVICES: Consulting
services related to computer programs, computer technology
training and the production of said publications. Rendering of
technical assistance to others in the promotion of marketing
techniques and advertising systems. Proposed  Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES:  Logiciels utilisés pour l’acquisition, le tri, le
traitement, le stockage, la tenue à jour et l’utilisation de
renseignements que contiennent des bases de données sur des
groupes de personnes ou des organismes sélectionnés pour la
publicité et la promotion de service. SERVICES: Services de
consultation dans le domaine des programmes informatiques, de
la formation sur la technologie des ordinateurs et de la production
de publications. Prestation d’aide technique à des tiers pour la
promotion des techniques de commercialisation et des systèmes
publicitaires. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

898,632. 1998/12/07. NSC Minerals Inc., 2241 SPEERS
AVENUE, SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7L5X6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

NEPTUNE’S GIFT 
WARES:  Bath salts. Used  in CANADA since at least as early as
December 03, 1998 on wares.

MARCHANDISES:  Sels de bain. Employée  au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 03 décembre 1998 en liaison avec les
marchandises.

899,106. 1998/12/10. Rebel.com Inc., 150 Isabella Street,
Ottawa, ONTARIO, K1S1V7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RADNOFF PEARL SLOVER
SWEDKO DWOSKIN, THIRD FLOOR, 100 GLOUCESTER ST.,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A4 

NETWINDER 

WARES:  Computer servers, computer software, namely:
operating systems for servers, workstations, or stand-alone
computers, and computer peripherals. Proposed  Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES:  Serveurs, logiciels nommément : systèmes
d’exploitation pour serveurs, postes de travail ou ordinateurs
autonomes et périphériques. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

899,156. 1998/12/11. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,
WITTELSBACHERPLATZ 2, MUNICH, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the word VERSION is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Data processing programs for automated evaluation and
comparison of different versions and releases of hardware,
firmware and software. SERVICES: Development, generation and
renting of data processing programs for automated evaluation and
comparison of different versions and releases of hardware,
firmware and software. Priority  Filing Date: July 23, 1998,
Country: GERMANY, Application No: 398 41 526.9 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used  in GERMANY on wares and on services.
Registered  in GERMANY on August 20, 1998 under No. 398 41
526 on wares and on services. Proposed  Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot VERSION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Programmes de traitement des données pour
évaluation et comparaison automatisées de différentes versions
de matériel informatique, microprogrammes et logiciels.
SERVICES: Développement, génération et location de
programmes de traitement des données pour évaluation et
comparaison automatisées de différentes versions de matériel
informatique, microprogrammes et logiciels. Date de priorité de
production: 23 juillet 1998, pays: ALLEMAGNE, demande no: 398
41 526.9 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée:  ALLEMAGNE le 20 août 1998 sous le
No. 398 41 526 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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899,491. 1998/12/14. WORTHINGTON TRACTOR PARTS, INC.
A MINNESOTA CORPORATION, 2170 BLUESTONE DRIVE,
ST. CHARLES, MO 63303, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 
 

The trade-mark is lined for the colours green and brown and the
applicant claims colour as a feature of the trade-mark.

SERVICES: (1) Wholesale, retail sales and remanufacturing in the
field of agricultural parts manufactured by others. (2) Wholesale
and retail stores featuring agricultural parts; remanufacturing of
agricultural parts at the order of others. Used  in CANADA since at
least as early as September 11, 1998 on services (1). Priority
Filing Date: September 11, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/551,931 in association with the
same kind of services (2). Used  in UNITED STATES OF
AMERICA on services (2). Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on July 25, 2000 under No. 2,370,018 on services (2).

La partie hachurée de la marque de commerce est en vert et brun
et le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque de commerce.

SERVICES: (1) Vente en gros, vente au détail et remise à neuf
dans le domaine des pièces agricoles fabriquées par des tiers. (2)
Magasins de vente en gros et de détail spécialisés dans les pièces
agricoles; remise à neuf de pièces agricoles sur commandes de
tiers. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11
septembre 1998 en liaison avec les services (1). Date de priorité
de production: 11 septembre 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/551,931 en liaison avec le même
genre de services (2). Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services (2). Enregistrée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 25 juillet 2000 sous le No. 2,370,018 en liaison
avec les services (2).

899,560. 1998/12/15. DELTA INTERNATIONAL MACHINERY
CORP. (A MINNESOTA CORPORATION), 246 ALPHA DRIVE,
PITTSBURGH, PENNSYLVANIA 15238, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

UNIRIP 

WARES:  Saw guide for electric table saw. Used  in CANADA since
at least as early as November 30, 1998 on wares. Priority  Filing
Date: June 17, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/503,839 in association with the same kind of
wares. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on June 27, 2000
under No. 2363061 on wares.

MARCHANDISES:  Guides pour scies circulaires électriques à
table. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30
novembre 1998 en liaison avec les marchandises. Date de priorité
de production: 17 juin 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/503,839 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 27 juin 2000 sous le No. 2363061 en liaison avec
les marchandises.

1,000,218. 1998/12/21. EFFIGI INC., 1155 AUTOROUTE 13,
LAVAL, QUÉBEC, H7W5J8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

KABOO 
MARCHANDISES:  Vêtements, nommément: chandails, t-shirts,
camisoles, vestes, cardigans, cols roulés, robes, sous-vêtements,
culottes, brassières, jupons, pantalons, jeans, jackets, bermudas,
shorts, jupes, complets-vestons, jumpsuits, salopettes, chapeaux,
bérets, bandeaux, bandannas, cache-oreilles, foulards, blouses,
combinaisons de ski, blazers, habits de ski, nommément:
blousons de ski, manteaux de ski, pantalons de ski, vestes de ski,
gants de ski, mitaines de ski, paletots, parkas, anoraks;
imperméables, cirés; chandails a capuchon, jerseys, ensembles
de jogging, nommément: pantalons, t-shirts, chandails coton
ouaté; mitaines, gants, cravates, pyjamas, chemises de nuit,
nuisettes, jaquettes, robes de chambre, peignoirs, tuques,
casquettes, uniformes, tenues de plage, nommément: chemises
et robes de plage; paréos, maillots de bain, imperméables,
léotards, robes de chambre, manteaux, bandeaux, débardeurs,
chemises polo, boxers et ceintures; sacs de diverses formes et
dimensions, nommément: sacs de sport tout usage, sacs
d’athlétisme, sacs de gymnastique, sacs a main, sacs a
bandoulière, sacs a dos, sacs d’école, sacs en tissu, sacs banane,
fourre-tout, sacs d’avion, sacs polochons; lunettes, lunettes soleil,
lunettes de sport; parfums pour enfants; montres pour enfants;
bijoux pour enfants. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

WARES:  Clothing, namely: sweaters, T-shirts, camisoles, jackets,
cardigans, turtlenecks, dresses, underclothing, culottes, midriff
tops, slips, pants, jeans, jackets, Bermuda shorts, shorts, skirts,
suits, jumpsuits, overalls, hats, berets, headbands, bandannas,
ear muffs, scarves, blouses, one-piece ski suits, blazers, ski suits,
namely: waist-length ski jackets, ski coats, ski pants, ski jackets,
ski gloves, ski mitts, overcoats, parkas, anoraks; raincoats, rain
slickers; hooded sweatshirts, jerseys, jogging outfits, namely:
pants, T-shirts, fleece-lined sweatshirts; mitts, gloves, neckties,
pajamas, nightgowns, baby dolls, nighties, dressing gowns, 
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bathrobes, toques, peak caps, uniforms, beach wear, namely:
beach shirts and beach dresses; beach wraps, swim suits,
raincoats, leotards, dressing gowns, coats, headbands, slipovers,
polo shirts, boxers and belts; bags of various shapes and sizes,
namely: sports bags all-purpose, athletic bags, gym bags, hand
bags, shoulder bags, backpacks, school bags, fabric bags, fanny
packs, carryall bags, carry-on bags, duffel bags; eyeglasses,
sunglasses, sport glasses; perfumes for children; watches for
children; jewellery for children. Proposed  Use in CANADA on
wares.

1,000,660. 1998/12/24. JOHN B. MCMURDO, 140 SAN MARIN
DRIVE, NOVATO, CALIFORNIA 94948, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the word LAV is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES:  Bidets. Priority  Filing Date: July 13, 1998, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/517,747 in
association with the same kind of wares. Proposed  Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LAV en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Bidets. Date de priorité de production: 13
juillet 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
517,747 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,001,845. 1999/01/13. FIBRE BODY INDUSTRIES, INC., 715
KATY ROAD, P.O. BOX 508, KELLER, TEXAS 76244, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BÉLANGER SAUVÉ, 1,
PLACE VILLE-MARIE, BUREAU 1700, MONTRÉAL, QUEBEC,
H3B2C1 

ATTACK ONE 
WARES:  Light-duty and medium-duty fire trucks. Priority  Filing
Date: July 14, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/518,532 in association with the same kind of
wares. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on June 06, 2000
under No. 2,356,114 on wares. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Camions de pompier d’intervention légère et
moyenne. Date de priorité de production: 14 juillet 1998, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/518,532 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 juin 2000 sous le No. 2,356,114
en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,001,962. 1999/01/13. LAFARGE SOCIÉTÉ ANONYME, 61,
RUE DES BELLES FEUILLES, B.P. 40, 75782 PARIS CEDEX
16, FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

LAFARGE GYPSUM 
The right to the exclusive use of the word GYPSUM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Gypsum wallboard; expanded polystyrene rigid
insulation panels; joint compound. Proposed  Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GYPSUM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Panneaux de gypse; panneaux isolants
rigides en polystyrène expansé; composé à joints. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,001,963. 1999/01/13. LAFARGE SOCIÉTÉ ANONYME, 61,
RUE DES BELLES FEUILLES, B.P. 40, 75782 PARIS CEDEX
16, FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the word GYPSUM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Gypsum wallboard; expanded polystyrene rigid
insulation panels; joint compound. Proposed  Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot GYPSUM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Panneaux de gypse; panneaux isolants
rigides en polystyrène expansé; composé à joints. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,002,765. 1999/01/21. Hitachi Canada ltd., 6740 Campobello
Road, Mississauga, ONTARIO, L5N2L8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

MM VISION 
The right to the exclusive use of MM is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES:  Television and computer monitors. Proposed  Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de MM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Écrans de télévision et d’ordinateur. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,002,806. 1999/01/21. WARNER-LAMBERT COMPANY, 201
TABOR ROAD, MORRIS PLAINS, NEW JERSEY 07950,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PREGANOL 
WARES:  Medicinal and pharmaceutical preparations namely
those for the treatment of mood disorders, epilepsy and chronic
pain, particularly that arising from other serious illnesses.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Médicaments et préparations
pharmaceutiques, nommément pour le traitement de troubles de
l’humeur, d’épilepsie et de douleurs chroniques, particulièrement
celles provenant d’autres maladies sérieuses. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,002,966. 1999/01/26. S.I.T.A.B. S.P.A., STATALE BRIANTEA
40, 23892 BULCIAGO, LECCO, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 
 

WARES:  Fabrics and textiles namely, brocades, buckram, cotton
fabrics, damasks, diapered linen, linen cloth, flannel, jersey, jute
fabric, rayon fabric, silk, fustian, crepe fabric, taffeta, tulle, velvet,
zephyr, gummed cloth, rags, chenille fabric, hemp fabric; textile
fabrics of imitation animal skins; fabrics for boots and shoes;
upholstery fabrics and textiles; textile articles, namely, flags,

sheets, bed blankets, bed covers; bed covers of paper, pillow
cases, towels, toilet gloves, handkerchiefs, tissues for removing
make-up; tapestries (wall hanging) textiles; table cloths, curtains
for windows, travelling blankets. Used  in ITALY on wares.
Registered  in ITALY on November 20, 1995 under No. 655.055
on wares.

MARCHANDISES:  Tissus et produits en tissu, nommément
brocarts, bougran, tissus de coton, damas, lingerie diaprée, tissu
de lin, flannelle, jersey, tissu de jute, tissu en rayonne, soie,
futaine, tissu crêpe, taffetas, tulle, velours, zéphyr, toile gommée,
chiffons, tissu chenille, tissu de chanvre; tissu textile de peaux
d’animaux factices; tissus pour bottes et souliers; tissus
d’ameublement et produits en tissu; produits textiles, nommément
drapeaux, draps, couvertures de lit, couvre-lits; couvre-lits en
papier, taies d’oreiller, serviettes, gants de toilette, mouchoirs,
papier-mouchoir pour enlever le maquillage; tapisseries en tissu
(pièces murales); nappes, rideaux pour fenêtres, couvertures de
voyage. Employée:  ITALIE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée:  ITALIE le 20 novembre 1995 sous le No. 655.055 en
liaison avec les marchandises.

1,003,252. 1999/02/04. NEW ENGLAND CIRCUIT SALES, INC.
A CORPORATION OF MASSACHUSETTS, FOUR
TECHNOLOGY DRIVE, PEABODY, MA 01960, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

SERVICES: Distributorship services in the field of integrated
circuits, electronic components, computer products, and
connectivity equipment in the field of audio/visual, cables, CD and
DVD drives, desktop PC’s, digital cameras, graphic accelerators,
hard drives, inkjet printers, laser printers, LCD projectors, memory
express, modems, monitors, motherboards, network hardware,
notebooks, EDA’s, power protection, printers and supplies for
printers, processors and upgrades, projectors, scanners, servers,
software, storage and media, system enhancements, tape drives,
video conferencing and accessories for all of the foregoing. Used
in CANADA since at least as early as October 1998 on services.

SERVICES: Services de distribution dans le domaine des circuits
intégrés, composants électroniques, produits informatiques, et
équipement de connectivité dans le domaine audiovisuel, câbles,
lecteurs de CD et de DVD, ordinateurs de bureau, caméras
numériques, accélérateurs graphiques, disques durs,
imprimantes à jet d’encre, imprimantes laser, projecteurs pour
écran à cristaux liquides, produits Memory Express, modems,
moniteurs, cartes mères, matériel de réseau, ordinateurs de
poche, produits EDA, protecteurs d’alimentation, imprimantes et
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fournitures pour imprimantes, processeurs et mises à niveau,
projecteurs, lecteurs optiques, serveurs, logiciels, dispositifs de
stockage et supports, nécessaires d’amélioration de système,
dérouleurs de bande magnétique, matériel de vidéoconférence et
accessoires connexes. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que octobre 1998 en liaison avec les services.

1,003,510. 1999/01/29. SPARTAN CHEMICAL COMPANY, INC.
(OHIO, CORPORATION), 110 NORTH WESTWOOD AVE.,
TOLEDO, OHIO 43067, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET
WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

COMPUCLEAN 
WARES:  Computer software, namely, an operations program for
staffing, scheduling, work loading, quality assurance and
inventory control and janitorial work cleaning management. Used
in CANADA since at least as early as March 06, 1992 on wares.
Priority  Filing Date: August 06, 1998, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/531,894 in association with the
same kind of wares. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on March
28, 2000 under No. 2,334,664 on wares.

MARCHANDISES:  Logiciels, nommément un programme
d’opérations pour dotation, ordonnancement, charge de travail,
assurance de la qualité et contrôle des stocks et gestion de
services de conciergerie. Employée  au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 06 mars 1992 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 06 août 1998, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/531,894 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 mars 2000 sous le No.
2,334,664 en liaison avec les marchandises.

1,003,628. 1999/01/29. MLP FINANZDIENSTLEISTUNGEN AG,
FORUM 7, D-69126 HEIDELBERG, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES:  Computer hardware; computer software for use in
database management; computer software for word processing;
computer software for use as a spreadsheet; computer software
for multimedia applications, namely, the preparation and delivery
of multimedia presentations at seminars, colloquiums,
conferences, symposiums, congresses and the like; computer
software for educational training; computer search engine
software; computer software to automate data warehousing;
computer utility software programmes providing file management
capabilities; computer e-commerce software to allow users to
perform electronic business transactions via global and non-global
computer networks; computer software development tools;
computer operating system software; computer software for
network management, all for use in the fields of business
management, organization management, personnel
management, general management, advertising and marketing,
public relations, personnel placement and recruiting, insurance
administration, insurance underwriting, insurance brokerage,
insurance consulting, insurance agencies, insurance appraisals,
insurance claims adjustment, insurance claims administration,
insurance claims processing, insurance actuarial services,
financial management, financial planning, financial analysis and
consulting, financing, investment funds, investment funds
consulting and management, investment management,
investment planning, investment brokerage, estate trust
management and estate planning. SERVICES: Consulting in
business management, organisation management, personnel
management and in issues of general management; drafting of
business reports; marketing, namely business marketing
consulting services and arranging for cooperative advertising and
marketing for others; market research; opinion research; public
relations, publishing of statistics; personnel and job agency
services; personnel recruitment; insurance services; insurance
consulting; insurance agency; financial services, namely planning
and consulting services in the fields of savings, investment and
estates; financing; financial analysis; financial management;
investment management for funds; investment brokerage services
for funds; financial management of the fortunes of others; fortune
management for thirds; estate purchase consulting; drafts of
estate purchases for thirds; educational services, namely,
arranging and conducting classes, seminars, conferences,
workshops, seminars, colloquiums, conferences, symposiums,
congresses in the fields of business management, organization
management, personnel management, general management,
advertising and marketing, public relations, personnel placement
and recruiting, insurance administration, insurance underwriting,
insurance brokerage, insurance consulting, insurance agencies,
insurance appraisals, insurance claims adjustment, insurance
claims administration, insurance claims processing, insurance
actuarial services, financial management, financial planning,
financial analysis and consulting, financing, investment funds,
investment funds consulting and management, investment
management, investment planning, investment brokerage, estate
trust management, and estate planning and distributing course
materials in connection therewith; demonstrational teaching in the
fields of business management, organization management,
personnel management, general management, advertising and
marketing, public relations, personnel placement and recruiting,
insurance administration, insurance underwriting, insurance
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brokerage, insurance consulting, insurance agencies, insurance
appraisals, insurance claims adjustment, insurance claims
administration, insurance claims processing, insurance actuarial
services, financial management, financial planning, financial
analysis and consulting, financing, investment funds, investment
funds consulting and management, investment management,
investment planning, investment brokerage, estate trust
management, and estate planning; arranging and conducting
seminars, colloquiums, conferences, symposiums and
congresses; publishing of texts (except for advertising texts);
developing and drafting, ameliorating, updating and servicing of
programmes for data processing, especially on data base;
consulting in electronic data processing; renting our access
periods on database. Priority  Filing Date: August 12, 1998,
Country: GERMANY, Application No: 398 45 798.0/36 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used  in GERMANY on wares and on
services. Registered  in GERMANY on October 13, 1998 under
No. 398 45 798 on wares and on services. Proposed  Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES:  Matériel informatique; logiciels utilisés pour la
gestion de bases de données; logiciels pour le traitement de texte;
logiciels utilisés comme tableur; logiciels pour applications
multimédia, nommément pour la préparation et la livraison de
présentations multimédia à des séminaires, colloques,
conférences, symposiums, congrès et autres du même genre;
logiciels pour formation pédagogique; logiciels moteurs de
recherche; logiciels pour automatiser le stockage de données;
logiciels utilitaires avec capacités de gestion de fichiers; logiciels
de commerce électronique qui permettent aux utilisateurs
d’effectuer des transactions commerciales électroniques au
moyen de réseaux d’ordinateurs mondiaux et non mondiaux;
outils d’élaboration de logiciels; logiciels pour systèmes
d’exploitation; logiciels pour gestion de réseau; logiciels pour
utilisation dans le domaine de la gestion des affaires, gestion
d’organisations, gestion du personnel, gestion d’assurance
générale, de la publicité et de la commercialisation, relations
publiques, placement et recrutement de personnel, administration
en matière d’assurance, souscription à une assurance, courtage
en assurances, consultation en matière d’assurance, agences
d’assurance, évaluations d’assurance, règlement de réclamations
d’assurance, administration de réclamations en matière
d’assurance, traitement des réclamations en matière d’assurance,
services d’actuariat en matière d’assurance, gestion financière,
planification financière, consultation et analyses financières,
financement, fonds de placement, gestion et consultation en
matière de fonds de placement, gestion de placements,
planification d’investissements, courtage en matière
d’investissements, gestion de fiducies successorales et
planification successorale. SERVICES: Consultation en matière
de gestion des affaires, gestion d’organisations, gestion du
personnel et questions relatives à la gestion générale; rédaction
de rapports d’affaires; commercialisation, nommément services
de consultation en commercialisation et organisation coopérative
de la publicité et de la commercialisation pour des tiers; études de
marché; études de l’opinion; relations publiques, publication de
statistiques; services de personnel et d’agence d’emploi;
recrutement de personnel; services d’assurance, consultation en

matière d’assurance, agence d’assurance; services financiers,
nommément services de planification et de consultation dans le
domaine de l’épargne, de l’investissement et des successions;
financement; analyses financières; gestion financière; gestion de
placements pour fonds; services de courtage d’investissements
pour fonds; gestion financière de fortunes de tiers; gestion de
fortunes pour des tiers; consultation en matière d’achats de
succession; préparations d’achats de succession pour des tiers;
services éducatifs, nommément organisation et tenue de classes,
séminaires, conférences, ateliers, séminaires, colloques,
conférences, symposiums, congrès dans le domaine de la gestion
des affaires, gestion d’organisations, gestion du personnel,
gestion générale, publicité et commercialisation, relations
publiques, placement et recrutement de personnel, administration
en matière d’assurance, souscription à une assurance, courtage
en assurances, consultation en matière d’assurance, agences
d’assurance, évaluations d’assurance, règlement de réclamations
d’assurance, administration de réclamations en matière
d’assurance, traitement des réclamations en matière d’assurance,
services d’actuariat en matière d’assurance, gestion financière,
planification financière, consultation et analyses financières,
financement, fonds de placement, gestion et consultation en
matière de fonds de placement, gestion de placements,
planification d’investissements, courtage en matière
d’investissements, gestion de fiducies successorales et
planification successorale et distribution de matériel de cours
connexe; enseignement par démonstration dans le domaine de la
gestion des affaires, gestion d’organisations, gestion du
personnel, gestion générale, publicité et commercialisation,
relations publiques, placement et recrutement de personnel,
administration en matière d’assurance, souscription à une
assurance, courtage en assurances, consultation en matière
d’assurance, agences d’assurance, évaluations d’assurance,
règlement de réclamations d’assurance, administration de
réclamations en matière d’assurance, traitement des réclamations
en matière d’assurance, services d’actuariat en matière
d’assurance, gestion financière, planification financière,
consultation et analyses financières, financement, fonds de
placement, gestion et consultation en matière de fonds de
placement, gestion de placements, planification
d’investissements, courtage en matière d’investissements,
gestion de fiducies successorales et planification successorale;
organisation et tenue de séminaires, colloques, conférences,
symposiums et congrès; édition de textes (sauf textes de
publicité); élaboration et ébauche, amélioration, mise à niveau et
la réparation de programmes pour le traitement des données, en
particulier pour les bases de données; consultation en matière de
traitement des données électronique; location de nos périodes
d’accès aux bases de données. Date de priorité de production: 12
août 1998, pays: ALLEMAGNE, demande no: 398 45 798.0/36 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée:  ALLEMAGNE en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée:  ALLEMAGNE le 13 octobre 1998 sous le No. 398 45
798 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,003,630. 1999/01/29. MLP FINANZDIENSTLEISTUNGEN AG,
FORUM 7, D-69126 HEIDELBERG, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES:  Computer hardware; computer software for use in
database management; computer software for word processing;
computer software for use as a spreadsheet; computer software
for multimedia applications, namely, the preparation and delivery
of multimedia presentations at seminars, colloquiums,
conferences, symposiums, congresses and the like; computer
software for educational training; computer search engine
software; computer software to automate data warehousing;
computer utility software programmes providing file management
capabilities; computer e-commerce software to allow users to
perform electronic business transactions via global and non-global
computer networks; computer software development tools;
computer operating system software; computer software for
network management, all for use in the fields of business
management, organization management, personnel
management, general management, advertising and marketing,
public relations, personnel placement and recruiting, insurance
administration, insurance underwriting, insurance brokerage,
insurance consulting, insurance agencies, insurance appraisals,
insurance claims adjustment, insurance claims administration,
insurance claims processing, insurance actuarial services,
financial management, financial planning, financial analysis and
consulting, financing, investment funds, investment funds
consulting and management, investment management,
investment planning, investment brokerage, estate trust
management and estate planning. SERVICES: Consulting in
business management, organisation management, personnel
management and in issues of general management; drafting of
business reports; marketing, namely business marketing
consulting services and arranging for cooperative advertising and
marketing for others; market research; opinion research; public
relations, publishing of statistics; personnel and job agency
services; personnel recruitment; insurance services; insurance
consulting; insurance agency; financial services, namely planning
and consulting services in the fields of savings, investment and
estates; financing; financial analysis; financial management;
investment management for funds; investment brokerage services
for funds; financial management of the fortunes of others; fortune
management for thirds; estate purchase consulting; drafts of
estate purchases for thirds. Priority  Filing Date: July 31, 1998,

Country: GERMANY, Application No: 398 43 303.8/36 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used  in GERMANY on wares and on
services. Registered  in GERMANY on October 06, 1998 under
No. 398 43 303 on wares and on services. Proposed  Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES:  Matériel informatique; logiciels utilisés pour la
gestion de bases de données; logiciels pour le traitement de texte;
logiciels utilisés comme tableur; logiciels pour applications
multimédia, nommément réparation et livraison de présentations
multimédia à des séminaires, colloques, conférences,
symposiums, congrès et autres du même genre; logiciels pour
formation pédagogique; logiciels moteurs de recherche; logiciels
pour automatiser le stockage de données; logiciels utilitaires avec
capacités de gestion de dossiers; logiciels de commerce
électronique qui permettent aux utilisateurs d’effectuer des
transactions commerciales électroniques au moyen de réseaux
d’ordinateurs mondiaux et non mondiaux; outils d’élaboration de
logiciels; logiciels pour systèmes d’exploitation; logiciels pour
gestion de réseau; logiciels pour utilisation dans le domaine de la
gestion des affaires, gestion d’organisations, gestion du
personnel, gestion d’assurance générale, de la publicité et de la
commercialisation, relations publiques, placement et recrutement
de personnel, administration en matière d’assurance, souscription
à une assurance, courtage en assurances, consultation en
matière d’assurance, agences d’assurance, évaluations
d’assurance, règlement de réclamations d’assurance,
administration de réclamations en matière d’assurance, traitement
des réclamations en matière d’assurance, services d’actuariat en
matière d’assurance, gestion financière, planification financière,
consultation et analyses financières, financement, fonds de
placement, gestion et consultation en matière de fonds de
placement, gestion de placements, planification
d’investissements, courtage en matière d’investissements,
gestion de fiducies successorales et planification successorale.
SERVICES: Consultation en matière de gestion des affaires,
gestion d’organisations, gestion du personnel et questions
relatives à la gestion d’assurance générale; rédaction de rapports
d’affaires; commercialisation, nommément services de
consultation en commercialisation et organisation coopérative de
la publicité et de la commercialisation pour des tiers; études de
marché; études de l’opinion; relations publiques, publication de
statistiques; services de personnel et d’agence d’emploi;
recrutement de personnel; services d’assurance, consultation en
matière d’assurance, agence d’assurance; services financiers,
nommément services de planification et de consultation dans le
domaine de l’épargne, de l’investissement et des successions;
financement; analyses financières; gestion financière; gestion de
placements pour fonds; services de courtage d’investissements
pour fonds; gestion financière de fortunes de tiers; gestion de
fortunes pour des tiers; consultation en matière d’achats de
succession; préparations d’achats de succession pour des tiers.
Date de priorité de production: 31 juillet 1998, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 398 43 303.8/36 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
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de services. Employée:  ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
ALLEMAGNE le 06 octobre 1998 sous le No. 398 43 303 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,003,660. 1999/01/29. TV GLOBO LTDA., RUA LOPES
QUINTAS, 303, RIO DE JANEIRO, RJ 22460-010, BRAZIL
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

GLOBO 
SERVICES: News agency, television broadcasting, television
production, television programs, television shows; television
entertainment in the nature of news, soap opera, series, sport,
show, and variety all distributed by television. Proposed  Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services d’agence de presse, de télédiffusion, de
production télévisée, d’émissions de télévision, de spectacles
télévisés; divertissement télévisé sous forme de nouvelles,
téléromans, séries, sports, spectacles, et émissions de variétés
tous répartis par la télévision. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,003,667. 1999/01/29. SABORMEX, S.A. DE C.V., CALZ. DE
LA VIGA 1214, COL. APATLACO 09430, MEXICO
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 
 

WARES:  (1) Meat, namely meat meals; preserved vegetables,
namely canned re-fried beans. (2) Preparations made from
cereals, namely pre-cooked mixes for soups, namely tortilla
soups; sauces, namely spicy sauces, namely red or green chili
sauce and mole sauce. Priority  Filing Date: December 16, 1998,
Country: MEXICO, Application No: 358,397 in association with the
same kind of wares (1); December 16, 1998, Country: MEXICO,
Application No: 358,398 in association with the same kind of
wares (2). Used  in MEXICO on wares. Registered  in MEXICO on
December 16, 1998 under No. 606746 on wares (1); MEXICO on
December 16, 1998 under No. 605474 on wares (2). Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  (1) Viande, nommément farine de viande;
légumes en conserve, nommément haricots frits en boîte. (2)
Préparations à base de céréales, nommément mélanges précuits
pour soupes, nommément soupes aux tortillas; sauces,
nommément sauces épicées, nommément sauce aux piments
rouges ou verts et sauce mole. Date de priorité de production: 16
décembre 1998, pays: MEXIQUE, demande no: 358,397 en
liaison avec le même genre de marchandises (1); 16 décembre
1998, pays: MEXIQUE, demande no: 358,398 en liaison avec le

même genre de marchandises (2). Employée:  MEXIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée:  MEXIQUE le 16
décembre 1998 sous le No. 606746 en liaison avec les
marchandises (1); MEXIQUE le 16 décembre 1998 sous le No.
605474 en liaison avec les marchandises (2). Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,003,845. 1999/02/01. Siam Mandalay Company Limited, 25/2
Moo 2 T. Pabong, A. Sarapee, Chiang Mai, 50140, THAILAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

THE SHOPHOUSE 
SERVICES: (1) Retail store services featuring stationery items,
giftware, lighting items, linens, shelving, tools, storage items,
housewares, furniture, home furnishings, home accessories and
household fixtures. (2) Wholesale sales services featuring
stationery items, giftware, lighting items, linens, shelving, tools,
storage items, housewares, furniture, home furnishings, home
accessories and household fixtures; wholesale sales services
available through computer communications and/or interactive
television featuring stationery items, giftware, lighting items,
linens, shelving, tools, storage items, housewares, furniture, home
furnishings, home accessories and household fixtures; and retail
store services available through computer communications and/or
interactive television featuring stationary items, giftware, lighting
items, linens, shelving, tools, storage items, housewares,
furniture, home furnishings, home accessories and household
fixtures. Used  in CANADA since at least as early as January 13,
1999 on services (1). Proposed  Use in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Service de magasin de détail spécialisé dans les
articles de papeterie, articles cadeaux, articles d’éclairage, linge
de maison, étagères, outils, articles d’entreposage, articles
ménagers, meubles, articles d’ameublement pour la maison,
accessoires de maison et accessoires ménagers. (2) Services de
vente en gros spécialisés dans les articles de papeterie, articles
cadeaux, articles d’éclairage, linge de maison, étagères, outils,
articles d’entreposage, articles ménagers, meubles, articles
d’ameublement pour la maison, accessoires de maison et
accessoires ménagers; services de vente en gros par
communications informatiques et/ou télévision interactive
spécialisés dans les articles de papeterie, articles cadeaux,
articles d’éclairage, linge de maison, étagères, outils, articles
d’entreposage, articles ménagers, meubles, articles
d’ameublement pour la maison, accessoires de maison et
accessoires ménagers; et service de magasin de détail par
communications informatiques et/ou télévision interactive
spécialisés dans les articles de papeterie, articles cadeaux,
articles d’éclairage, linge de maison, étagères, outils, articles
d’entreposage, articles ménagers, meubles, articles
d’ameublement pour la maison, accessoires de maison et
accessoires ménagers. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 13 janvier 1999 en liaison avec les services (1).
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les services (2).
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1,004,061. 1999/02/04. PHILADELPHIA GEAR CORPORATION
(A PENNSYLVANIA CORPORATION), 181 SOUTH GULPH
ROAD, KING OF PRUSSIA, PENNSYLVANIA 19406, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

UNIFIRST 
WARES:  Machinery and parts of machines, namely general
purpose mixers, agitators, aerators, gearmotors not for land
vehicles, gear drives and replacement parts therefor, for all of the
above. Priority  Filing Date: August 04, 1998, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/530,447 in association
with the same kind of wares. Used  in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on June 13, 2000 under No. 2,356,690 on wares.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Machinerie et pièces de machines,
nommément mélangeurs universels, agitateurs, aérateurs,
motoréducteurs non pour véhicules terrestres, entraînement par
engrenages et pièces de rechange connexes, pour tous les
articles précédents. Date de priorité de production: 04 août 1998,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/530,447 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13 juin 2000 sous le
No. 2,356,690 en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,004,528. 1999/02/09. HARCOURT BRACE & COMPANY,
6277 SEA HARBOR DRIVE, ORLANDO, FLORIDA 32821,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: STIKEMAN, ELLIOTT,
SUITE 914, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L2 

HARCOURT 
WARES:  (1) Pre-recorded audio cassettes, pre-recorded video
tapes, pre-recorded video disks, pre-recorded CD-ROMs, pre-
recorded film strips and pre-recorded motion picture films for use
in the provision of courses of instruction at the primary school,
secondary school and college level, in vocational and trade
schools, in professional development and for home entertainment
use; photographic slide transparencies; software and manuals
sold together for use in the provision of courses of instruction at
the primary school, secondary school and college level, in
vocational and trade schools, in professional development and for
home entertainment use, for testing of intelligence, aptitude,
academic/educational achievement and ability, for psychological
assessment and intervention, for testing of job/professional-
related aptitude and skills, for admissions and placement testing
for professional education, speech, language and hearing and for
testing of development in children, and kits comprised in whole or
in part of such materials. (2) Full line of printed trade and

educational books, workbooks, pamphlets, booklets, printed tests,
test manuals, score reports and instructional manuals, sold
individually or in kits. SERVICES: Educational testing services;
and publishing services, namely, publication of books, printed
tests and related instructional materials. Priority  Filing Date:
August 14, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/536758 in association with the same kind of
wares (1); August 14, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/536759 in association with the
same kind of wares (2); August 14, 1998, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/536761 in association
with the same kind of services. Proposed  Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES:  (1) Audiocassettes préenregistrées, bandes
vidéo préenregistrées, vidéodisques préenregistrés, CD-ROM
préenregistrés, bandes de film préenregistrées et films
cinématographiques préenregistrés utilisés pour la fourniture de
cours d’enseignement aux niveaux primaires, secondaires et
collégiaux, aux écoles professionnelles et de métiers, pour le
perfectionnement professionnel et pour le divertissement à la
maison; diapositives; logiciels et manuels vendus ensemble
utilisés pour la fourniture de cours d’enseignement aux niveaux
primaires, secondaires et collégiaux, aux écoles professionnelles
et de métiers, pour le perfectionnement professionnel et pour le
divertissement à la maison, pour tests d’intelligence, d’aptitudes,
de réalisations et d’aptitudes intellectuelles/scolaires, pour
évaluations et interventions psychologiques, pour évaluations
d’aptitudes et de compétences reliées au travail/à la profession,
pour tests d’admission et de placement pour enseignement
supérieur professionnel, pour tests de voix, de langue et d’ouïe et
pour tests de développement chez les enfants, et nécessaires
composés en entier ou en partie de ces matériaux. (2) Gamme
complète de livres commerciaux et éducatifs imprimés, cahiers,
brochures, livrets, examens imprimés, manuels-tests, bulletins de
notes et manuels d’instruction, vendus séparément ou en
trousses. SERVICES: Services de tests pédagogiques; et
services de publications, nommément publication de livres,
examens imprimés et matériel de formation connexe. Date de
priorité de production: 14 août 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/536758 en liaison avec le même
genre de marchandises (1); 14 août 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/536759 en liaison avec le même
genre de marchandises (2); 14 août 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/536761 en liaison avec le même
genre de services. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,004,532. 1999/02/09. BARTERCARD INTERNATIONAL PTY
LTD, Level 1, 121 Scarborough Street, Southport, Queensland
4215, AUSTRALIA Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

SERVICES: Trade exchange services, namely trading of goods,
management and administration of the sale of goods and services
of others enrolled in the trade exchange program. Used  in
AUSTRALIA on services. Registered  in AUSTRALIA on May 18,
1995 under No. B633197 on services.

SERVICES: Services d’échanges commerciaux, nommément
échange de marchandises, gestion et administration de la vente
de biens et services de tiers faisant partie du programme
d’échanges commerciaux. Employée:  AUSTRALIE en liaison
avec les services. Enregistrée:  AUSTRALIE le 18 mai 1995 sous
le No. B633197 en liaison avec les services.

1,005,137. 1999/02/11. HELIX HEARING CARE OF AMERICA
CORP., 7100 JEAN-TALON EAST, SUITE 610, MONTREAL,
QUEBEC, H1M3S3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE,
666 BURRARD STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6C2Z7 

HELIX HEARING CARE CENTRE 
The right to the exclusive use of the words HEARING CARE
CENTRE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Audiology services, namely hearing testing, and
hearing aid services; and retail store services featuring hearing
testing and hearing aids. Priority  Filing Date: August 18, 1998,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
538892 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HEARING CARE CENTRE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’audiologie, nommément examens
d’acuité auditive, et services de prothèses auditives; et services
de magasin de détail spécialisé dans les examens d’acuité
auditive et prothèses auditives. Date de priorité de production: 18
août 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
538892 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,005,201. 1999/02/12. VTECH HOLDINGS LIMITED, 23/F., TAI
PING INDUSTRIAL CENTRE, BLOCK 1, 57 TING KOK ROAD,
TAI PO, NEW TERRITORIES, HONG KONG, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SPIEGEL SOHMER, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203,
MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2 
 

WARES:  Telephones, videophones; telephone answering
machines; computers, computer monitors, and computer
keyboards; computer programs recorded on magnetic or optical
media for the storage, retrieval and manipulation of data;
computer peripherals, printers, disk drives, memory modules and
interface modules; video cards, audio cards, mouse, trackballs,
and joysticks; electronic games, namely handheld units for playing
electronic games and computer game software; toys adapted for
use with television receivers; instructional and teaching apparatus
in the form of computer controlled educational and instructional
toys and activity centers for children, electronic computer learning
aids for children and children’s multiple activity toys, electronic
sound producing computers; audio tape recorders and players;
video tape recorders and players; apparatus for receiving video
signals transmitted from satellites; antennas and decoders.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Téléphones, visiophones; répondeurs
téléphoniques; ordinateurs, écrans d’ordinateur et claviers
d’ordinateur; programmes informatiques enregistrés sur support
magnétique ou optique pour le stockage, la récupération et la
manipulation de données; périphériques, imprimantes, lecteurs de
disque, modules de mémoire et modules d’interface; cartes vidéo,
cartes audio, souris, boules roulantes et manettes de jeu; jeux
électroniques, nommément appareils portatifs pour jeux
électroniques et ludiciel; jouets adaptés pour utilisation avec un
téléviseur; appareils éducatifs et pédagogiques sous forme de
jouets éducatifs et pédagogiques commandés par ordinateur et
centres d’activité pour enfants, outils d’apprentissage
électroniques pour enfants et jouets multi-activités pour enfants,
ordinateurs produisant des sons électroniques; enregistreurs et
lecteurs de bandes audio; enregistreurs et lecteurs de bandes
vidéo; appareils pour réception signaux vidéo envoyés par des
satellites; antennes et décodeurs. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,005,659. 1999/02/17. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION
A DELAWARE CORPORATION, ALSO TRADING AS
DAIMLERCHRYSLER, (PREVIOUSLY KNOWN AS CHRYSLER
CORPORATION), 1000 CHRYSLER DRIVE, AUBURN HILLS,
MICHIGAN 48326-2766, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL B. BÉLANGER, 740, SAINT-MAURICE, SUITE 405,
MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 
 

WARES:  Motor vehicles, namely automobiles and their structural
parts; printed publications, namely manuals, booklets, advertising
brochures, leaflets and catalogues relating to automobiles and
their structural parts. Used  in CANADA since as early as May 31,
1998 on wares.

MARCHANDISES:  Véhicules automobiles, nommément
automobiles et pièces structurales connexes; publications
imprimées, nommément manuels, livrets, brochures publicitaires,
dépliants et catalogues ayant trait aux automobiles et aux pièces
structurales connexes. Employée  au CANADA depuis aussi tôt
que 31 mai 1998 en liaison avec les marchandises.

1,005,660. 1999/02/17. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION
A DELAWARE CORPORATION, ALSO TRADING AS
DAIMLERCHRYSLER, (PREVIOUSLY KNOWN AS CHRYSLER
CORPORATION), 1000 CHRYSLER DRIVE, AUBURN HILLS,
MICHIGAN 48326-2766, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL B. BÉLANGER, 740, SAINT-MAURICE, SUITE 405,
MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 
 

WARES:  Motor vehicles, namely automobiles and their structural
parts; printed publications, namely manuals, booklets, advertising
brochures, leaflets and catalogues relating to automobiles and
their structural parts. Used  in CANADA since as early as May 31,
1998 on wares.

MARCHANDISES:  Véhicules automobiles, nommément
automobiles et pièces structurales connexes; publications
imprimées, nommément manuels, livrets, brochures publicitaires,
dépliants et catalogues ayant trait aux automobiles et aux pièces
structurales connexes. Employée  au CANADA depuis aussi tôt
que 31 mai 1998 en liaison avec les marchandises.

1,005,661. 1999/02/17. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION
A DELAWARE CORPORATION, ALSO TRADING AS
DAIMLERCHRYSLER (PREVIOUSLY KNOWN AS CHRYSLER
CORPORATION), 1000 CHRYSLER DRIVE, AUBURN HILLS,
MICHIGAN 48326-2766, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL B. BÉLANGER, 740, SAINT-MAURICE, SUITE 405,
MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 

300M 
WARES:  Motor vehicles, namely automobiles and their structural
parts; printed publications, namely manuals, booklets, advertising
brochures, leaflets and catalogues relating to automobiles and
their structural parts. Used  in CANADA since as early as May 31,
1998 on wares.

MARCHANDISES:  Véhicules automobiles, nommément
automobiles et pièces structurales connexes; publications
imprimées, nommément manuels, livrets, brochures publicitaires,
dépliants et catalogues ayant trait aux automobiles et aux pièces
structurales connexes. Employée  au CANADA depuis aussi tôt
que 31 mai 1998 en liaison avec les marchandises.

1,005,712. 1999/02/18. FLEXIINTERNATIONAL SOFTWARE,
INC., TW0 ENTERPRISE DRIVE, SHELTON, CONNECTICUT
06484, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FLEXI FDE 
WARES:  Computer programs for use in analyzing financial data
and for use in preparing reports. Priority  Filing Date: October 28,
1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/578,542 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Programmes informatiques pour utilisation
dans l’analyse de données financières et pour utilisation dans la
préparation de rapports. Date de priorité de production: 28 octobre
1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
578,542 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,005,713. 1999/02/18. FLEXIINTERNATIONAL SOFTWARE,
INC., TW0 ENTERPRISE DRIVE, SHELTON, CONNECTICUT
06484, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FLEXI FRE 
WARES:  Computer programs for use in compiling and converting
data. Priority  Filing Date: October 28, 1998, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/578,710 in association
with the same kind of wares. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Programmes informatiques pour utilisation
dans la compilation et la conversion de données. Date de priorité
de production: 28 octobre 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/578,710 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,005,714. 1999/02/18. FLEXIINTERNATIONAL SOFTWARE,
INC., TW0 ENTERPRISE DRIVE, SHELTON, CONNECTICUT
06484, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FLEXI FDW 
WARES:  Computer programs for use in data warehouse
applications and for use in preparing reports. Priority  Filing Date:
October 28, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/578,799 in association with the same kind of
wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Programmes informatiques pour utilisation
dans des applications d’entreposage de données et pour
utilisation dans la préparation de rapports. Date de priorité de
production: 28 octobre 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/578,799 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,005,715. 1999/02/18. FLEXIINTERNATIONAL SOFTWARE,
INC., TW0 ENTERPRISE DRIVE, SHELTON, CONNECTICUT
06484, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FLEXI XL 

WARES:  Computer programs for use in preparing financial
reports, accounting reports, inventory reports, operations function
reports, management reports regarding human resources, asset
resources, and project management and costs. Priority  Filing
Date: October 28, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/578,492 in association with the
same kind of wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Programmes informatiques pour utilisation
dans la préparation de rapports financiers, rapports comptables,
rapports d’inventaire, rapports de fonction d’opérations, rapports
de gestion sur les ressources humaines, ressources d’actif, et
gestion de projets et coûts. Date de priorité de production: 28
octobre 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/578,492 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,005,717. 1999/02/18. FLEXIINTERNATIONAL SOFTWARE,
INC., TWO ENTERPRISE DRIVE, SHELTON, CONNECTICUT
06484, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FLEXI FIRE 
WARES:  Computer programs for use in preparing financial
reports, accounting reports, inventory reports, operations function
reports, management reports regarding human resources, asset
resources, and project management and costs. Priority  Filing
Date: October 28, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/578,718 in association with the
same kind of wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Programmes informatiques pour utilisation
dans la préparation de rapports financiers, rapports comptables,
rapports d’inventaire, rapports de fonction d’opérations, rapports
de gestion sur les ressources humaines, ressources d’actif, et
gestion de projets et coûts. Date de priorité de production: 28
octobre 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/578,718 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,006,040. 1999/02/22. SUZUKI MOTOR CORPORATION, 300
TAKATSUKA-CHO, HAMAMATSU-SHI, SHIZUOKA-PREF. 432-
91, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

QUADMATIC 
WARES:  Vehicles, namely, all-terrain vehicles and structural
parts therefor. Proposed  Use in CANADA on wares.



TRADE-MARKS JOURNAL  DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 47, No. 2399

October 18, 2000 51 18 octobre 2000

MARCHANDISES:  Véhicules, nommément véhicules tout terrain
et pièces structurales connexes. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,006,350. 1999/02/24. LA CONFÉDÉRATION DES CAISSES
POPULAIRES ET D’ÉCONOMIE DESJARDINS DU QUÉBEC,
100, AVENUE DES COMMANDEURS, LÉVIS, QUÉBEC,
G6V7N5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ALAIN LACROIX, 100, AVENUE DES
COMMANDEURS, LÉVIS, QUÉBEC, G6V7N5 

D.PLAN FOR STUDENTS 
Le droit à l’usage exclusif des mots PLAN FOR STUDENTS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers pour étudiants de niveau
postsecondaire, nommément services de crédit, épargnes/
placements, assurance et conseils financiers. Employée  au
CANADA depuis août 1998 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words PLAN FOR
STUDENTS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services for post-secondary students,
namely credit services, savings/investment, insurance and
financial counselling. Used  in CANADA since August 1998 on
services.

1,006,845. 1999/02/26. VENDMAX INTERNATIONAL INC., #5 -
1347 BORDER STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3H0N1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FILLMORE & RILEY, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER,
360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 
 

The right to the exclusive use of the word VEND is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Vending machines. SERVICES: Servicing of vending
machines. Used  in CANADA since January 01, 1998 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot VEND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Distributeurs automatiques. SERVICES:
Entretien de distributeurs automatiques. Employée  au CANADA
depuis 01 janvier 1998 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,007,138. 1999/03/03. S. PILBY PHOTOGRAPHIC INC., 9513 -
56 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E0B2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LESLIE R.
MEIKLEJOHN, 1250 WEBER CENTRE, 5555 CALGARY TRAIL
SOUTH, EDMONTON, ALBERTA, T6H5P9 

 

WARES:  Light control grids for artificial light sources. SERVICES:
Business of storage, wholesale and retail sales, service and
distribution of light control grids for artificial light sources. Used  in
CANADA since December 16, 1998 on wares and on services.

MARCHANDISES:  Grilles de commande d’éclairage pour
sources de lumière artificielle. SERVICES: Entreprise
d’entreposage, vente en gros et vente au détail, service et
distribution de grilles de commande d’éclairage pour sources de
lumière artificielle. Employée  au CANADA depuis 16 décembre
1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,007,140. 1999/03/03. S. PILBY PHOTOGRAPHIC INC., 9513 -
56 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E0B2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LESLIE R.
MEIKLEJOHN, 1250 WEBER CENTRE, 5555 CALGARY TRAIL
SOUTH, EDMONTON, ALBERTA, T6H5P9 

LIGHTTOOLS 
WARES:  Light control grids for artificial light sources. SERVICES:
Business of storage, wholesale and retail sales, service and
distribution of light control grids for artificial light sources. Used  in
CANADA since October 01, 1995 on wares and on services.

MARCHANDISES:  Grilles de commande d’éclairage pour
sources de lumière artificielle. SERVICES: Entreprise
d’entreposage, vente en gros et vente au détail, service et
distribution de grilles de commande d’éclairage pour sources de
lumière artificielle. Employée  au CANADA depuis 01 octobre
1995 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,007,693. 1999/03/08. TCG INTERNATIONAL INC., 28TH
FLOOR, 4710 KINGSWAY, BURNABY, BRITISH COLUMBIA,
V5H4M2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE, 19TH FLOOR, 150
METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

SPEEDY AIRBAG 
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The right to the exclusive use of the word AIRBAG is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Parts for automotive airbag systems, occupant restraint
systems and safety systems, namely, airbags, seatbelts, and
mechanical and electronic impact sensors and activation devices
therefor. SERVICES: Installation, repair and servicing of
automotive airbag systems and restraint and safety systems for
vehicles. Proposed  Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot AIRBAG en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Pièces de systèmes de sacs gonflables,
systèmes de retenue des occupants et systèmes de sécurité pour
automobiles, nommément sacs gonflables, ceintures de sécurité
et capteurs d’impact mécaniques et électroniques et dispositifs
d’activation connexes. SERVICES: Installation, réparation et
entretien de systèmes de sacs gonflables, systèmes de retenue
des occupants et systèmes de sécurité pour véhicules. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,007,796. 1999/03/08. ELI GERSHKOVITCH, SUITE 425-375
WATER STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5C6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ALEC R. SZIBBO, (SZIBBO & COMPANY),
SUITE 113-1020 MAINLAND STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B2T4 

THE WINE THIEF 
The right to the exclusive use of the word WINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Beverages namely wines; beverages containing wine
namely coolers; beverages which are primarily wine based
namely sherry, port and grappa; fruit juices; fruit flavoured water;
and bottled waters namely distilled water and carbonated and
uncarbonated mineral water. SERVICES: Bar services, restaurant
services, bistro services, tavern services, pub services, lounge
services, night-club services and the operation of a retail outlet
dealing in beverages and accessories namely books on wine,
magazines on wine, corkscrews, glasses, bottle holders,
decanters, wine buckets, wine sleeves, colour charts, crackers for
wine tasting, aprons, sommelier medallions, sommelier napkins,
drinking and serving vessels. Proposed  Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Boissons, nommément vins; boissons
contenant du vin, nommément boissons rafraîchissantes;
boissons principalement composées de vin, nommément xérès,
porto et grappa; jus de fruits; eau aromatisée aux fruits; et eau
embouteillée, nommément eau distillée et eau minérale non
gazéifiée. SERVICES: Services de bar, services de restauration,
services de bistro, services d’auberge, services de pub, services
de café, services de club de nuit et exploitation d’un point de vente
au détail spécialisé dans les boissons et accessoires,
nommément livres sur le vin, revues sur le vin, tire-bouchons,

verres, porte-bouteilles, carafes, seaux à vin, sac à bouteilles de
vin, diagrammes de couleurs, craquelins pour dégustation de vin,
tabliers, médaillons de sommelier, serviettes de sommelier,
chariots à bouteilles et chariots de service. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,008,031. 1999/03/09. OBERTHUR GAMING TECHNOLOGIES
S.A., 102, BOULEVARD MALESHERBES, 75017 PARIS,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

OBERTHUR GAMING TECHNOLOGIES 
Le droit à l’usage exclusif des mots GAMING et TECHNOLOGIES
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Papier d’imprimerie; carton; produits de
l’imprimerie, nommément billets et tickets imprimés, tickets de
loterie, tickets de loterie à gratter, tickets jetables pour tirage au
sort; cartes à jouer. SERVICES: Publication de textes autres que
publicitaires, nommément revues, journaux, livres; organisation
de loteries; Imprimerie; conception et impression de billets de
loterie. Date de priorité de production: 03 mars 1999, pays:
FRANCE, demande no: 99/778728 en liaison avec le même genre
de marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée:  FRANCE en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Enregistrée:  FRANCE le 03 mars 1999
sous le No. 99/778728 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words GAMING and
TECHNOLOGIES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Printing papers; paperboard; printed products, namely
printed tickets, lottery tickets, scratch lottery tickets, use-once
tickets for random draw; playing cards. SERVICES: Publication of
texts other than advertising, namely magazines, newspapers,
books; organizing lotteries; printing; designing and printing lottery
tickets. Priority  Filing Date: March 03, 1999, Country: FRANCE,
Application No: 99/778728 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used  in
FRANCE on wares and on services. Registered  in FRANCE on
March 03, 1999 under No. 99/778728 on wares and on services.
Proposed  Use in CANADA on wares and on services.

1,008,360. 1999/03/12. SUSTAINABLE INVESTMENT GROUP
LTD., 1 QUEEN STREET EAST, SUITE 2300, TORONTO,
ONTARIO, M5C2W5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20
QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO,
ONTARIO, M5H3R3 

SUSTAINABLE DEVELOPMENT FUND 
The right to the exclusive use of the word FUND is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: Mutual fund services, pension fund services,
investment management services. Proposed  Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FUND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fonds mutuels, services de fonds de
pension, services de gestion de placements. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,008,494. 1999/03/15. CGU PLC, ST. HELEN’S, 1
UNDERSHAFT, LONDON EC3P 3DQ, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

MORLEY FUND MANAGEMENT 
The right to the exclusive use of the words FUND MANAGEMENT
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Fund and asset management; financial management
and planning; real estate investment and management services;
insurance. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FUND MANAGEMENT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Gestion de fonds et de biens; gestion et planification
financières; services de placement immobilier et de gestion
immobilière; assurance. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,008,555. 1999/03/15. MOUNTAIN GEAR CORPORATION (A
CALIFORNIA CORPORATION), 5020 RIVERGRADE ROAD,
BALDWIN PARK, CALIFORNIA 91706, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

TRI-MOUNTAIN 
WARES:  Clothing and sportswear, namely, jackets, raincoats,
water resistant clothing for sporting use, namely, jackets and coats
and pants, shirts and t-shirts, golf shirts, pants, shorts, warm up
suits, and sweaters. Used  in CANADA since at least as early as
February 1998 on wares. Used  in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on December 26, 1995 under No. 1,944,083 on wares.

MARCHANDISES:  Vêtements et vêtements sport, nommément
vestes, imperméables, vêtements résistants à l’eau pour usage
sportif, nommément vestes, manteaux et pantalons, chemises et
tee-shirts, chemises de golf, pantalons, shorts, survêtements et
chandails. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que
février 1998 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26 décembre 1995
sous le No. 1,944,083 en liaison avec les marchandises.

1,008,584. 1999/03/16. CANADIAN IMPERIAL BANK OF
COMMERCE, LEGAL DIVISION, COMMERCE COURT WEST,
15TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A2 

HELPING YOU ACHIEVE THE BEST IN 
LIFE 

The right to the exclusive use of the word BEST is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Banking services. Used  in CANADA since at least as
early as July 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BEST en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires. Employée  au CANADA depuis
au moins aussi tôt que juillet 1998 en liaison avec les services.

1,008,585. 1999/03/16. CANADIAN IMPERIAL BANK OF
COMMERCE, LEGAL DIVISION, COMMERCE COURT WEST,
15TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A2 

ON VOUS AIDE À OBTENIR MEILLEUR 
The right to the exclusive use of the word MEILLEUR is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Banking services. Proposed  Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MEILLEUR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,008,619. 1999/03/16. U. AMMANN MASCHINENFABRIK AG,
EISENBAHNSTRASSE 25, 4900 LANGENTHAL,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900,
55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

AMMANN 
WARES:  Machines, plants and engines for use in the construction
industry and in the field of environmental technology, namely
excavators, bulldozers, cranes, power shovels, pneumatic
hammers, tampers, rammers, milling machines, ditches (ploughs),
diggers, grinding machines, stone working machines, handling
apparatus for loading and unloading, lifting and elevating
apparatus, road making machines, mixing machines, bitumen
making machines, rollers including static and vibrating road
rollers, road graders, water wagons for the tar-spraying of
surfaces, finishers, milling tools, asphalt and concrete mixers,
plants for preparing bituminous mixed material, web-bottom
boilers for bitumen and tar and tar burners, machines for
comminuting, cleaning, sorting and conveying rock and the like, 



Vol. 47, No. 2399 TRADE-MARKS JOURNAL  DES MARQUES DE COMMERCE

18 octobre 2000 54 October 18, 2000

asphalt comminuters, crushing plants, mills, vibrating sieves,
impact crushers, plants for preparing sand, pebbles and the like,
dosing plants, plants for the treatment of sludge, plants for
crushing, granulating and recycling reclaimed asphalt or
construction rubble, preparation plants for waste slag; sludge
cleaners, heat pumps; block-type thermal power stations;
defecators; diesel engines, electromotors and gas engines; parts
and fittings for all the aforesaid goods; electric and electronic
apparatus and instruments for use in the construction industry and
in the field of environmental technology, namely generators for
construction sites, emergency power systems, microprocessor
controllers, switching and control systems; parts and fittings for all
the aforesaid goods; apparatus, devices and plant for heating,
drying and ventilation for use in the construction industry and in
the field of environmental technology, namely air extraction
systems, filters, plants for drying sewage sludge, plants for
cleaning waste water; dryers for asphalt plants for use in asphalt
recycling processes, burners and ovens; parts and fittings for all
the aforesaid goods. Used  in SWITZERLAND on wares.
Registered  in SWITZERLAND on August 28, 1990 under No.
378,035 on wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Machines, équipements et moteurs pour
utilisation dans l’industrie de la construction et dans le domaine
des technologies environnementales, nommément excavatrices,
bouteurs, grues, pelles mécaniques, marteaux pneumatiques,
outils à damer, pilons, fraiseuses, machines à creuser les fossés
(charrues), excavatrices, machines de meulage, machines pour le
travail de la pierre, appareils de manutention pour chargement et
déchargement, appareils de levage, machines pour la
construction des routes, mélangeuses, machines de préparation
de bitume, rouleaux y compris rouleaux compresseurs statiques
et vibrants, niveleuses de route, wagons d’eau pour l’épandage de
goudron sur les surfaces, finisseuses, outils de fraisage,
malaxeurs à asphalte et à béton, installations pour la préparation
de matériau bitumineux mélangé, chaudières à fond grillagé pour
bitume et goudron et brûleurs de goudron, machines pour
dilacération, nettoyage, triage et transport de pierre et autres du
même genre, dilacérateurs d’asphalte, installations de
concassage, usines de concentration, cribles vibrants,
concasseurs à impact, installations pour la préparation de sable,
cailloux et autres du même genre, installations de dosage,
installations pour le traitement de boues, installations pour le
concassage, la granulation et le recyclage d’asphalte récupéré ou
de moellons de construction, installations de préparation pour
scories excédentaires; nettoyeurs de boues, pompes à chaleur;
centrale thermique monoblocs; défécants; moteurs diesel,
moteurs électriques et moteurs à essence; pièces et accessoires
pour tout le matériel susmentionné; appareils et instruments
électriques et électroniques pour utilisation dans l’industrie de la
construction et dans le domaine des technologies
environnementales, nommément dynamos pour chantiers de
construction, groupes électrogènes d’urgence, régulateurs de
microprocesseurs, systèmes de commutation et de commande;
pièces et accessoires pour tout le matériel susmentionné;
appareils, dispositifs et installations de chauffage, de séchage et
de ventilation pour utilisation dans l’industrie de la construction et
dans le domaine des technologies environnementales,
nommément systèmes d’extraction d’air, filtres, installations pour

le séchage de boues d’épuration, installations pour le nettoyage
d’eaux usées; déshydrateurs pour installations d’asphalte utilisés
pour les procédés, les brûleurs et les fours de recyclage
d’asphalte; pièces et accessoires pour tout le matériel
susmentionné. Employée:  SUISSE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée:  SUISSE le 28 août 1990 sous le No.
378,035 en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,008,620. 1999/03/16. U. AMMANN MASCHINENFABRIK AG,
EISENBAHNSTRASSE 25, 4900 LANGENTHAL,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900,
55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES:  Machines, plants and engines for use in the construction
industry and in the field of environmental technology, namely
excavators, bulldozers, cranes, power shovels, pneumatic
hammers, tampers, rammers, milling machines, ditches (ploughs),
diggers, grinding machines, stone working machines, handling
apparatus for loading and unloading, lifting and elevating
apparatus, road making machines, mixing machines, bitumen
making machines, rollers including static and vibrating road
rollers, road graders, water wagons for the tar-spraying of
surfaces, finishers, milling tools, asphalt and concrete mixers,
plants for preparing bituminous mixed material, web-bottom
boilers for bitumen and tar and tar burners, machines for
comminuting, cleaning, sorting and conveying rock and the like,
asphalt comminuters, crushing plants, mills, vibrating sieves,
impact crushers, plants for preparing sand, pebbles and the like,
dosing plants, plants for the treatment of sludge, plants for
crushing, granulating and recycling reclaimed asphalt or
construction rubble, preparation plants for waste slag; sludge
cleaners, heat pumps; block-type thermal power stations;
defecators; diesel engines, electromotors and gas engines; parts
and fittings for all the aforesaid goods; electric and electronic
apparatus and instruments for use in the construction industry and
in the field of environmental technology, namely generators for
construction sites, emergency power systems, microprocessor
controllers, switching and control systems; parts and fittings for all
the aforesaid goods; apparatus, devices and plant for heating,
drying and ventilation for use in the construction industry and in
the field of environmental technology, namely air extraction
systems, filters, plants for drying sewage sludge, plants for
cleaning waste water; dryers for asphalt plants for use in asphalt
recycling processes, burners and ovens; parts and fittings for all
the aforesaid goods. Used  in SWITZERLAND on wares.
Registered  in SWITZERLAND on May 28, 1990 under No.
376,752 on wares. Proposed  Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES:  Machines, équipements et moteurs pour
utilisation dans l’industrie de la construction et dans le domaine
des technologies environnementales, nommément excavatrices,
bouteurs, grues, pelles mécaniques, marteaux pneumatiques,
outils à damer, pilons, fraiseuses, machines à creuser les fossés
(charrues), excavatrices, machines de meulage, machines pour le
travail de la pierre, appareils de manutention pour chargement et
déchargement, appareils de levage, machines pour la
construction des routes, mélangeuses, machines de préparation
de bitume, rouleaux y compris rouleaux compresseurs statiques
et vibrants, niveleuses de route, wagons d’eau pour l’épandage de
goudron sur les surfaces, finisseuses, outils de fraisage,
malaxeurs à asphalte et à béton, installations pour la préparation
de matériau bitumineux mélangé, chaudières à fond grillagé pour
bitume et goudron et brûleurs de goudron, machines pour
dilacération, nettoyage, triage et transport de pierre et autres du
même genre, dilacérateurs d’asphalte, installations de
concassage, usines de concentration, cribles vibrants,
concasseurs à impact, installations pour la préparation de sable,
cailloux et autres du même genre, installations de dosage,
installations pour le traitement de boues, installations de
concassage, de granulation et de recyclage d’asphalte récupéré
ou de moellons de construction, installations de préparation pour
scories excédentaires; nettoyeurs de boues, pompes à chaleur;
centrale thermique monoblocs; défécants; moteurs diesel,
moteurs électriques et moteurs à essence; pièces et accessoires
pour tout le matériel susmentionné; appareils et
instrumentsélectriques et électroniques pour utilisation dans
l’industrie de la construction et dans le domaine des technologies
environnementales, nommément dynamos pour chantiers de
construction, groupes électrogènes d’urgence, régulateurs de
microprocesseurs, systèmes de commutation et de commande;
pièces et accessoires pour tout le matériel susmentionné;
appareils, dispositifs et installations de chauffage, de séchage et
de ventilation pour utilisation dans l’industrie de la construction et
dans le domaine des technologies environnementales,
nommément systèmes d’extraction d’air, filtres, installations pour
le séchage de boues d’épuration, installations pour le nettoyage
d’eaux usées; déshydrateurs pour installations d’asphalte utilisés
pour les procédés, les brûleurs et les fours de recyclage
d’asphalte; pièces et accessoires pour tout le matériel
susmentionné. Employée:  SUISSE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée:  SUISSE le 28 mai 1990 sous le No.
376,752 en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,008,700. 1999/03/16. WESTAIM BIOMEDICAL CORP., 10102
-114 STREET, FORT SASKATCHEWAN, ALBERTA, T8L3W4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCKAY-CAREY & COMPANY, 2125 COMMERCE PLACE,
10155 - 102ND STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4G8 

ACTICOAT AB 
WARES:  Antimicrobial dressings for medical and dental
applications. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Pansements antimicrobiens pour applications
médicales et dentaires. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,008,702. 1999/03/16. WESTAIM BIOMEDICAL CORP., 10102
- 114 STREET, FORT SASKATCHEWAN, ALBERTA, T8L3W4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCKAY-CAREY & COMPANY, 2125 COMMERCE PLACE,
10155 - 102ND STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4G8 
 

WARES:  (1) Antimicrobial metal coatings for medical applications,
and devices, namely medical and surgical wound and burn
dressings, utilizing antimicrobial metal coatings. (2) Antimicrobial
metal coatings, namely antimicrobial metal coatings for dental and
industrial applications; antimicrobial metal foils, powders and
paints for medical, dental and industrial applications; devices,
namely orthopaedic implants and appliances, catheters and
accessories, would closures, abdominal support meshes, surgical
draperies, surgical tools, and medical and surgical wound and
burn dressings, all utilizing antimicrobial metal foils, powders, and
paints, for medical, dental and industrial applications, and the
aforesaid devices all utilizing antimicrobial metal coatings for
dental and industrial applications; devices, namely orthopaedic
implants and appliances, catheters and accessories, wound
closures, abdominal support meshes, surgical draperies, and
surgical tools, utilizing antimicrobial metal coatings for medical
applications. Used  in CANADA since at least as early as January
15, 1999 on wares (1). Proposed  Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES:  (1) Revêtements métalliques antimicrobiens
pour usage médical, et dispositifs, nommément pansements
médicaux et chirurgicaux pour blessures et brûlures, utilisation de
revêtements métalliques antimicrobiens. (2) Revêtements
métalliques antimicrobiens, nommément revêtements métalliques
antimicrobiens pour applications dentaires et industrielles;
feuilles, poudres et peintures métalliques antimicrobiennes pour
applications médicales, dentaires et industrielles; dispositifs,
nommément prothèses et appareils orthopédiques, cathéters et
accessoires, fermetures de plaie, mailles de support abdominal,
champs, outils chirurgicaux, et pansements médicaux et
chirurgicaux pour blessures et brûlures, utilisant tous des feuilles,
poudres et peintures métalliques antimicrobiennes pour
applications médicales, dentaires et industrielles, et dispositifs
susmentionnés utilisant tous les revêtements métalliques
antimicrobiens pour applications dentaires et industrielles;
dispositifs, nommément prothèses et appareils orthopédiques,
cathéters et accessoires, fermetures de plaie, mailles de support
abdominal, champs, et outils chirurgicaux, utilisant des
revêtements métalliques antimicrobiens pour applications
médicales. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 15 janvier 1999 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).
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1,008,744. 1999/03/12. 9068-3004 QUÉBEC INC., 1000, rue
Sherbrooke ouest, Bureau 2300, Montréal, QUÉBEC, H3A3R3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

La requérante revendique les couleurs comme caractéristiques de
la marque, soit: les mots L’ANTI STRESS ainsi que la
représentation du coq stylisé sont de couleur noir dans un carré
de fond jaune; la bordure du carré est de couleur noir; les mots
PAR EXCELLENCE sont de couleur jaune dans un rectangle de
couleur bleu.

Le droit à l’usage exclusif du mot EXCELLENCE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Hotel and resort services. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que septembre 1995 en liaison avec les
services.

The applicant claims the colours as features of the mark, namely:
the words L’ANTI STRESS and the representation of the stylized
rooster are black in colour in a square with yellow background; the
border of the square is black in colour; the words PAR
EXCELLENCE are yellow in colour in a rectangle blue in colour.

The right to the exclusive use of the word EXCELLENCE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Services hôteliers et de lieux de villégiature. Used  in
CANADA since at least as early as September 1995 on services.

1,008,985. 1999/03/17. SERVICES OPTOMÉTRIQUES (OPT)
INC., 4, PLACE DU COMMERCE, SUITE 460, ILE-DES-
SOEURS, VERDUN, QUÉBEC, H3E1J4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot VISION en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Produits optiques et ophtalmiques,
nommément montures de lunettes et pièces de remplacement,
lentilles ophtalmiques, lunettes, lentilles de contact, lunettes de
sécurité, protecteurs oculaires, linges nettoyant pour verres
ophtalmiques, étuis à lunettes, chaînettes, lunettes plano.
SERVICES: Services reliés à l’optométrie. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

The right to the exclusive use of the word VISION is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Optical and ophthalmic products, namely eyeglass
frames and replacement parts, ophthalmic lenses, eyeglasses,
contact lenses, safety lenses, eye protectors, cleaning cloths for
eyeglasses, eyeglass cases, chains, eyeglasses plano.
SERVICES: Optometry services. Proposed  Use in CANADA on
wares and on services.

1,009,461. 1999/03/23. ENIGMA TRADING S.L., C/PÁRAMO S/
N, POLÍGONO VILLAYUDA, 09007, BURGOS, SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES:  Pants, shorts, skirts, dresses, shirts, t-shirts, swimming
trunks, sweaters, jackets, training shoes, caps, winter hats,
scarves and gloves. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Pantalons, shorts, jupes, robes, chemises,
tee-shirts, caleçons de bain, chandails, vestes, chaussures
d’entraînement, casquettes, chapeaux d’hiver, écharpes et gants.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,009,584. 1999/03/23. ORELIS UNE SOCIÉTÉ DE DROIT
FRANÇAIS, 25, QUAI PAUL DOUMER, 92400 COURBEVOIE,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

PLEIADE 
MARCHANDISES:  Organic and/or mineral chemical products
used in the manufacturing of filtering materials, filters and filtering
membranes for use in the treatment and in the filtration of water
industries. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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WARES:  Produits chimiques organiques finis et/ou minéraux
servant à la fabrication de matériaux filtrants, filtres et membranes
de filtrage utilisés pour le traitement et la filtration dans les
industries de l’eau. Proposed  Use in CANADA on wares.

1,009,607. 1999/03/23. MAIL BOXES ETC. USA, INC., 6060
CORNERSTONE COURT WEST, SAN DIEGO, CALIFORNIA
92121-3795, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: OSLER,
HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

MBE ONLINE 
The right to the exclusive use of the word ONLINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Electronic mail services; providing multiple-user
access to a global computer information network for the transfer
and dissemination of a wide range of information. Used  in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered  in
UNITED STATES OF AMERICA on April 18, 2000 under No.
2,342,589 on services. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ONLINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de courrier électronique; fourniture d’accès
multi-utilisateurs à un réseau informatique mondial pour le
transfert et la diffusion d’un large éventail d’informations.
Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 avril
2000 sous le No. 2,342,589 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,009,633. 1999/03/23. RAISIO CHEMICALS OY,
RAISIONKAARI 60, 21200 RAISIO, FINLAND Representative
for Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON
AVISAR, 70 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO,
ONTARIO, M5E1R2 

RAIPRINT 
WARES:  Hydrophobic surface sizing compounds. Priority  Filing
Date: March 17, 1999, Country: SPAIN, Application No:
001109479 in association with the same kind of wares. Used  in
FINLAND on wares. Registered  in FINLAND on April 07, 2000
under No. 1109479 on wares. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Composés hydrophobes de collage en
surface. Date de priorité de production: 17 mars 1999, pays:
ESPAGNE, demande no: 001109479 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée:  FINLANDE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée:  FINLANDE le 07 avril 2000 sous
le No. 1109479 en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,010,012. 1999/03/26. MICROSOFT CORPORATION, ONE
MICROSOFT WAY, REDMOND, WASHINGTON 98052-6399,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

WINDOWS 
WARES:  Smart cards, namely memory cards, integrated circuit
cards, cards with microcircuit; operating system programs; utility
programs, namely diagnostic utility programs for providing details
on devices installed in a computer system, batch job utility
programs for managing scheduling, queuing and execution of
batch jobs, hard disk drive utility programs for use in adding a hard
disk drive or repartitioning a hard disk, disk management utility
programs for defragmenting files and optimizing disk
performance, video utility programs for testing and evaluating a
computer monitor or video display for optimum image and picture
quality; computer software for user authentication, signature and
key security; computer programs for developing other computer
programs; compiler programs, debugger programs; computer
programs for assisting developers in creating program code for
use on and with smart cards and other smart card programs.
Priority  Filing Date: October 20, 1998, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/573,286 in association with the
same kind of wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Cartes intelligentes, nommément cartes à
mémoire, cartes à circuits intégrés, cartes à microcircuits;
programmes pour systèmes d’exploitation; programmes utilitaires,
nommément programmes utilitaires de diagnostic pour fournir des
détails sur des dispositifs installés dans un système informatique,
programmes utilitaires de traitement par lots pour gestion
d’ordonnancement, de mise en file d’attente et d’exécution de
travaux par lots, programmes utilitaires pour unité de disque dur
permettant d’ajouter une unité de disque dur ou de partitionner de
nouveau une unité de disque dur, programmes utilitaires de
gestion de disque pour défragmenter des fichiers et optimiser
l’utilisation d’un disque, programmes utilitaires vidéo pour l’essai
et l’évaluation d’un écran d’ordinateur ou d’un affichage vidéo en
vue d’obtenir une qualité d’image optimale; logiciel pour
authentification d’utilisateurs, sécurité des signatures et des clés;
programmes informatiques pour l’élaboration d’autres
programmes informatiques; compilateurs, programmes
débogueurs; logiciels pour aider les réalisateurs à créer un code
de programme pour utilisation sur et avec des cartes intelligentes
et autres programmes de cartes intelligentes. Date de priorité de
production: 20 octobre 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/573,286 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,010,041. 1999/03/26. SWEDISH ORPHAN AB,
DROTTNINGGATAN 98, S-111 60 STOCKHOLM, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

NTBC 
WARES:  Pharmaceutical preparations for the treatment of
metabolic disorders based on disturbances in tyrosine and
phenylalanine degradation; metabolic disorder medicine for
human purposes in tablet, capsule and liquid forms. Used  in
SWEDEN on wares. Registered  in OHIM (Alicante Office) on April
28, 1999 under No. 484626 on wares. Proposed  Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES:  Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de troubles métaboliques causés par des perturbations
de la tyrosine et une diminution de la phénylalanine; médicament
pour le traitement de troubles métaboliques chez les humains
sous forme de comprimés, capsules et liquide. Employée:
SUÈDE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:  OHMI
(Office d’Alicante) le 28 avril 1999 sous le No. 484626 en liaison
avec les marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,010,051. 1999/03/26. SPORTSPRIZE ENTERTAINMENT
INC., SUITE 131 - 13101 WASHINGTON BOULEVARD, LOS
ANGELES, CALIFORNIA 90066, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

SPORTSPRIZE.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Promotional items, namely, t-shirts, hats, mugs, jackets,
keychains, and sunglasses. SERVICES: Operating sports and/or
entertainment related games and contests; marketing sporting
events for others; promotional services, namely, promoting sports,
entertainment related games and contests and/or sporting events
of others by arranging for sponsors to affiliate goods and services
with sports, entertainment related games and contests and/or
sporting events, and running on-line promotional contests and
trivia games; advertising the businesses and services of others on
the Internet; retail sale of sports related merchandise; referring
customers and potential customers for sports related merchandise
to retailers; and taking and processing orders for sports related
merchandise for others. Proposed  Use in CANADA on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Articles promotionnels, nommément tee-
shirts, chapeaux, grosses tasses, vestes, chaînettes de porte-
clefs et lunettes de soleil. SERVICES: Tenue d’activités sportives
et/ou de jeux et concours de divertissement; commercialisation de
manifestations sportives pour des tiers; services de promotion,
nommément promotion de sports, jeux et concours de
divertissement et/ou manifestations sportives pour de tiers en
prenant les mesures nécessaires pour que des commanditaires
associent les biens et services avec les sports, jeux et concours
de divertissement et/ou manifestations sportives, et tenue de
concours publicitaires et jeux-questionnaires en ligne;
présentation de publicité sur les affaires et services offerts par des
tiers sur Internet; vente au détail d’articles de sport; suggestion de
détaillants à des clients et des clients potentiels dans le domaine
des articles de sport; et prise et traitement de commandes
d’articles de sport pour des tiers. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,010,080. 1999/03/26. SCHERING AKTIENGESELLSCHAFT,
SCHERING AG CORPORATE TRADEMARK CENTER, 13342
BERLIN, GERMANY Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

NOVA T 
The right to the exclusive use of the letter T is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES:  Medical instruments, namely intra-uterine devices for
contraception. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de la lettre T en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Instruments médicaux, nommément
dispositifs intra-utérins pour la contraception. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,010,081. 1999/03/26. H. PAULIN & CO. LIMITED, 55 MILNE
AVENUE, SCARBOROUGH, ONTARIO, M1L4N3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

GALLERIA 
WARES:  Hardware for hanging pictures and mirrors, namely wall
anchors, hooks, wire, and mirror clips. Proposed  Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES:  Quincaillerie pour accrocher des tableaux et
des miroirs, nommément dispositifs d’ancrage au mur, crochets, fil
métallique, et pinces à miroir. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,010,082. 1999/03/26. ASHWARREN INTERNATIONAL INC.,
2283 ARGENTIA ROAD, UNIT 16, MISSISSAUGA, ONTARIO,
L5N5Z2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HYPER 
WARES:  Asphalt release agents, asphalt crack fillers, asphalt
sealants, asphalt patching compound, asphalt paving
compositions, modified liquid asphalts, asphalt line paints, asphalt
binders, asphalt roof coatings, asphalt slurries, concrete
admixtures and release agents, and asphalt-based compositions
used for road dust control. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Produits démoulant pour asphalte, matière de
charge pour revêtements asphaltés, scellants d’asphalte,
composés de ragréage d’asphalte, mélanges asphaltiques de
pavage, asphaltes liquides modifiés, peintures pour lignes
d’asphalte, liants routiers, revêtements de toiture en asphalte,
boues d’asphalte, adjuvants de béton et agents de démoulage, et
compositions à base d’asphalte utilisées pour contrôler la
poussière de la route. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,010,107. 1999/03/26. ASSOCIATION OF CANADIAN
DISTILLERS, 90 SPARKS STREET, SUITE 518, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5B4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL &
MCDOUGALL, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH FLOOR,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

THAT’S THE SPIRIT 
The right to the exclusive use of the word SPIRIT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Printed publications in the form of pamphlets, brochures
and magazines and electronic on-line publications, both relating to
the history, ingredients, production, types and customs associated
with distilled spirits and also relating to distilled spirit mixology;
sweatshirts, key fobs, lapel pins. SERVICES: Association
services, namely informational and educational services relating
to the history, ingredients, production, types and customs
associated with distilled spirits and also relating to distilled spirit
mixology. Used  in CANADA since at least as early as September
1993 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPIRIT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Publications imprimées sous forme de
dépliants, brochures et revues et publications électroniques en
direct, ayant toutes trait à l’histoire, aux ingrédients, à la
production, aux types et aux coutumes relatifs aux eaux-de-vie
distillées et ayant trait également à la préparation de cocktails à
l’eau-de-vie distillée; pulls molletonnés, breloques porte-clés,
épingles de revers. SERVICES: Services liés aux associations,
nommément services d’information et services éducatifs ayant

trait à l’histoire, aux ingrédients, à la production, aux types et aux
coutumes relatifs aux eaux-de-vie distillées et ayant trait
également à la préparation de cocktails à l’eau-de-vie distillée.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
1993 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,010,137. 1999/03/29. CENTRE DE RECHERCHE
INDUSTRIELLE DU QUÉBEC, PARC TECHNOLOGIQUE DU
QUÉBEC MÉTROPOLITAIN, 333 RUE FRANQUET, SAINTE-
FOY, QUÉBEC, G1P4C7 

VIGIPRO 
MARCHANDISES:  Logiciels pour utilisation dans le domaine de
la veille informationnelle, nommément la collecte, l’analyse et la
diffusion d’information. SERVICES: (1) Services relatifs à la veille
informationnelle nommément, la collecte, l’analyse et la diffusion
d’information; (2) Services de consultation dans le domaine de la
veille informationnelle. (3) Services visant l’implantation des
méthodes de veille informationnelle en entreprise. Employée  au
CANADA depuis 08 mars 1999 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

WARES:  Computer software for use in computer monitoring,
namely collecting, analyzing and distributing information.
SERVICES: (1) Services related to computer monitoring, namely,
collecting, analyzing and distributing information; (2) Consulting
services related to computer monitoring. (3) Services related to
implementing computer monitoring in a business. Used  in
CANADA since March 08, 1999 on wares and on services.

1,010,171. 1999/03/29. Public Broadcasting Service, 1320
Braddock Place, Alexandria, Virginia 22314, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES:  (1) Children’s storybooks, coloring books, comic books
and activity books, stationery, namely writing paper, note paper,
envelopes, pens and pencils, pen/pencil cases and holders,
postcards, memo pads, note pads and notebooks, sticker albums,
greeting cards, posters, rubber stamps and stamp pads,
bookmarks, calendars, note cards, paper party hats, paper 
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napkins, paper tablecloths, party invitations, gift wrapping paper.
(2) Toys and games, namely, plush toys, stuffed toy animals, dolls,
puppets, figures and figurines in various forms and shapes, action
figures, puzzles, board games, action games, namely mechanical
and electric action toys and action skill games, and equipment
sold as a unit for playing action type target games, and pre-school
action games; and girl and boys skill and action games, computer
game programs, educational play toys, card games, craft and
activity sets, children’s bath toys, musical toys, tracing sets
comprising plastic outlines of characters, clay molding sets
comprising plastic cookie cutters of characters, and Christmas
tree ornaments. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  (1) Livres de contes pour enfants, livres à
colorier, illustrés et livres d’activités, papeterie, nommément
papier à lettres, papier à notes, enveloppes, stylos et crayons,
calendriers, cartes postales, blocs-notes, aide-mémoires et
cahiers, albums à collants, cartes de souhaits, affiches, timbres en
caoutchouc et tampons encreurs, signets, calendriers, cartes de
correspondance, chapeaux de fête en papier, serviettes de table
en papier, nappes en papier, cartes d’invitation, papier à emballer
les cadeaux. (2) Jouets et jeux, nommément jouets en peluche,
animaux rembourrés, poupées, marionnettes, personnages et
figurines de différentes formes, figurines d’action, casse-tête, jeux
de table, jeux d’action, nommément jouets d’action et jeux
d’adresse mécaniques et électriques, et équipements vendus
comme un tout pour jouer à des jeux d’action à cible, et jeux
d’action préscolaires; et jeux d’adresse et d’action pour filles et
garçons, programmes de jeu sur ordinateur, jouets éducatifs, jeux
de cartes, jouets de bain pour les enfants, jouets musicaux,
ensembles de traçage comprenant des contours de personnages
en plastique, ensembles de moulage d’argile comprenant des
découpe-biscuits en plastique représentant des personnages, et
ornements d’arbre de Noël. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,010,260. 1999/03/29. PREMIER LASER SYSTEMS, INC., A
California Corporation, 3 Morgan, Irvine, California 92618,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

The right to the exclusive use of the word MEDICINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Lasers; ophthalmic instruments and surgical devices,
namely laser contact tips, fiber optic laser delivery systems
comprised of a laser handpiece and laser contact tip; and lasers
for medical and dental use. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MEDICINE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Lasers; instruments ophtalmiques et
dispositifs chirurgicaux, nommément pointes de contact laser,
systèmes de livraison de laser à fibre optique composés d’une
pièce laser à main et d’une pointe de contact laser; et lasers pour
utilisations médicales et dentaires. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,010,282. 1999/03/30. SASKATCHEWAN
TELECOMMUNICATIONS, 2121 Saskatchewan Drive, Regina,
SASKATCHEWAN, S4P3Y2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES:  Control panels and keypads installed in commercial and
residential establishments to allow occupiers to monitor and
control alarm systems. SERVICES: 24 hours per day, 7 days per
week monitoring of residential and commercial establishments to
detect intrusion and evironmental changes, and to provide home
automation for major appliances and mechanical controls of heat,
electricity and water, via various telecommunication medium, such
as telephone lines, celemetry and satellite. Proposed  Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES:  Tableaux de commande et pavés numériques
installés dans des établissements commerciaux et résidentiels
pour permettre aux occupants de surveiller et contrôler des
systèmes d’alarme. SERVICES: Surveillance d’établissements
commerciaux et résidentiels 24 heures par jour, 7 jours par
semaine, pour détecter les intrusions et les modifications de
l’environnement, et pour offrir des services de domotique pour
gros appareils électroménagers et commandes mécaniques de
chaleur, électricité et eau, en faisant appel à divers moyens de
télécommunication, tels lignes téléphoniques, télémétrie par
cellulaire et satellite. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,010,449. 1999/03/30. Manufacturing Management Associates,
an Illinois corporation, 1301 West 22nd Street, Suite 508, Oak
Brook, Illinois, 60521, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

The right to the exclusive use of the words MANUFACTURING
MANAGEMENT is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Management consulting services. Used  in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered  in UNITED
STATES OF AMERICA on September 01, 1992 under No.
1,712,071 on services. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MANUFACTURING
MANAGEMENT en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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SERVICES: Services d’experts-conseils en gestion. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 01 septembre 1992
sous le No. 1,712,071 en liaison avec les services. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,010,502. 1999/03/31. Gibros PEC B.V., 8, Industriestraat, 3281
LB Numansdorp, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

GIBROS PEC 
WARES:  All sorts of metals, namely raw clean metal fractions
derived from commercial-scale smelting of hazardous and non-
hazardous waste; and basaltic stones. SERVICES: Production of
energy for others in the form of electricity, heat and synthesis gas
through process of waste management and conversion by means
of commercial-scale smelting of hazardous and non-hazardous
waste. Proposed  Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES:  Métaux de toutes sortes, nommément
fragments de métal brut propre dérivé de la fusion à l’échelle
commerciale de déchets dangereux et non dangereux; et pierres
basaltiques. SERVICES: Production d’énergie pour des tiers sous
forme d’électricité, de chaleur et de gaz de synthèse par le
processus de gestion et de conversion des déchets grâce à la
fusion à l’échelle commerciale de déchets dangereux et non
dangereux. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,010,535. 1999/03/30. Visitnet.com Inc., 5115, rue Trans Island,
Suite 204, Montréal, QUÉBEC, H3W2Z9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A3C1 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots VISITE et NET en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de publicité multimédia via Internet ayant
pour fonction d’aider le public, à l’aide d’un outil de recherche, à
trouver des locaux à louer. Employée  au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 1998 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words VISITE and NET is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Multimedia advertising services via the Internet for
the purpose of assisting the public, using a search tool, to find
rental property. Used  in CANADA since at least as early as
December 1998 on services.

1,010,536. 1999/03/30. Visitnet.com Inc., 5115, rue Trans Island,
Suite 204, Montréal, QUÉBEC, H3W2Z9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A3C1 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots VISIT et NET en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de publicité multimédia via Internet ayant
pour fonction d’aider le public, à l’aide d’un outil de recherche, à
trouver des locaux à louer. Employée  au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 1998 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words VISIT and NET is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Multimedia advertising services via the Internet for
the purpose of assisting the public, using a search tool, to find
rental property. Used  in CANADA since at least as early as
December 1998 on services.

1,010,576. 1999/03/31. CLINIQUE LABORATORIES, INC., 767
Fifth Avenue, New York, New York, 10153, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

LONGSTEMMED LASHES 
The right to the exclusive use of the word LASHES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Cosmetics, namely, mascara. Proposed  Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LASHES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Cosmétiques, nommément fard à cils. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,010,587. 1999/03/31. Eurocos Cosmetic GmbH, Zeppelinallee
47, 60487 Frankfurt am Main, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

DARK BLUE 
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WARES:  Perfumery and toiletries, namely, eau de toilette, toilet
soaps, essential oils, preparations for the cleaning care and
beautification of the skin, aftershave lotion, aftershave balm,
massage oil, deodorants for personal use. Priority  Filing Date:
October 15, 1998, Country: SWITZERLAND, Application No:
8503/1998 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Parfumerie et articles de toilette, nommément
eau de toilette, savons de toilette, huiles essentielles,
préparations pour les soins de nettoyage et d’embellissement de
la peau, lotion après-rasage, baume après-rasage, huile de
massage, déodorants pour les soins du corps. Date de priorité de
production: 15 octobre 1998, pays: SUISSE, demande no: 8503/
1998 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,010,612. 1999/03/30. FOURNITURES HOSPITALIERES
société anonyme, Zone Artisanale de Mulhouse-Heimsbrunn,
68990 Heimsbrunn, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

TELEGRAPH 
MARCHANDISES:  Appareils et instruments chirurgicaux et
médicaux, nommément: clou huméral à vis autostable conçu pour
être mis en place dans l’extrémité proximale de l’humérus lors de
fractures et peut recevoir deux vis trochitériennes frontales et une
vis trochinienne sagittale (ces vis sont stables dans le clou);
articles orthopédiques, nommément: ceintures, bretelles et
supports orthopédiques; sutures, prothèse, nommément:
prothèse de la hanche, prothèse du genou, prothèse de l’épaule,
prothèses mammaires et de la main; implants, nommément:
implants osseux, oculaires, implants orthopédiques pour
articulations. SERVICES: Services de recherche et de
consultation professionnelle dans le domaine médical, chirurgical
et orthopédique et services médicaux dans le domaine
orthopédique. Employée:  FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
FRANCE le 10 juillet 1998 sous le No. 98/742,055 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

WARES:  Surgical and medical apparatus and instruments,
namely: humeral nail for use with self-stabilizing screws designed
for implantation in the proximal extremity of the humerus in
fractures and can receive two frontal tuberosity screws and one
sagittal tuberosity screws (these screws are stable in the nail);
orthopaedic articles, namely: belts, suspenders and orthopaedic
supports; sutures, prostheses, namely: hip prosthesis, knee
prosthesis, shoulder prosthesis, mammary prosthesis and hand
prosthesis; implants, namely: bone implants, eye implants,
orthopaedic implants for joints. SERVICES: Research services
and professional consulting services in the medical, surgical and
orthopaedic fields and medical services in orthopaedics. Used  in
FRANCE on wares and on services. Registered  in FRANCE on
July 10, 1998 under No. 98/742,055 on wares and on services.

1,010,616. 1999/03/30. FOURNITURES HOSPITALIERES
société anonyme, Zone Artisanale de Mulhouse-Heimsbrunn,
68990 Heimsbrunn, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

ESOP 
MARCHANDISES:  Appareils et instruments chirurgicaux et
médicaux, nommément: articles orthopédiques, nommément:
ceintures, bretelles et supports orthopédiques; sutures, prothèse,
nommément: prothèse de la hanche, prothèse du genou, prothèse
de l’épaule, prothèses mammaires et de la main; implants,
nommément: implants osseux, oculaires, implants orthopédiques
pour articulations. SERVICES: Services de recherche et de
consultation professionnelle dans le domaine médical, chirurgical
et orthopédique et services médicaux dans le domaine
orthopédique. Employée:  FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
FRANCE le 23 janvier 1996 sous le No. 96/607,774 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES:  Surgical and medical apparatus and instruments,
namely: orthopaedic articles, namely: belts, suspenders and
orthopaedic supports; sutures, prostheses, namely: hip
prosthesis, knee prosthesis, shoulder prosthesis, mammary
prosthesis and hand prosthesis; implants, namely: bone implants,
eye implants, orthopaedic implants for joints. SERVICES:
Research services and professional consulting services in the
medical, surgical and orthopaedic fields and medical services in
orthopaedics. Used  in FRANCE on wares and on services.
Registered  in FRANCE on January 23, 1996 under No. 96/
607,774 on wares and on services.

1,010,775. 1999/04/01. Sime Leray (Hong Kong) Limited, 4th
Floor, West Wing, CNT Group Building, No. 822, Lai Chi Kok
Road, Kowloon, HONG KONG, CHINA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

SIME-LERAY 
WARES:  Articles of clothing, namely shirts. Used  in HONG
KONG, CHINA on wares. Registered  in HONG KONG, CHINA on
March 11, 1992 under No. 05101 on wares.

MARCHANDISES:  Articles vestimentaires, nommément
chemises. Employée:  HONG KONG, CHINE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée:  HONG KONG, CHINE le 11 mars
1992 sous le No. 05101 en liaison avec les marchandises.
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1,010,861. 1999/04/06. ARDENT SOFTWARE, INC., 50
Washington Street, Westboro, MA 01581-1021, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

METAHUB 
WARES:  Computer software for storage of vast quantities of
digital and electronic data. Priority  Filing Date: March 05, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
654,498 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Logiciel pour entreposage de vastes quantités
de données numériques et électroniques. Date de priorité de
production: 05 mars 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/654,498 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,010,969. 1999/04/06. LONDON GUARANTEE INSURANCE
COMPANY, Suite 3426, 77 King Street West, P.O. Box 284, The
Royal Trust Tower, Toronto, ONTARIO, M5K1K2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

SERVICES: Insurance services. Proposed  Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’assurances. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,010,970. 1999/04/06. LONDON GUARANTEE INSURANCE
COMPANY, Suite 3426, 77 King Street West, P.O. Box 284, The
Royal Trust Tower, Toronto, ONTARIO, M5K1K2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

SERVICES: Insurance services. Proposed  Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’assurances. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,010,973. 1999/04/06. LONDON GUARANTEE INSURANCE
COMPANY, Suite 3426, 77 King Street West, P.O. Box 284, The
Royal Trust Tower, Toronto, ONTARIO, M5K1K2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

The right to the exclusive use of the word SECURITY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services. Proposed  Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SECURITY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,010,974. 1999/04/06. LONDON GUARANTEE INSURANCE
COMPANY, Suite 3426, 77 King Street West, P.O. Box 284, The
Royal Trust Tower, Toronto, ONTARIO, M5K1K2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

The right to the exclusive use of the word CANADIAN is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Insurance services. Proposed  Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADIAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’assurances. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,010,990. 1999/04/06. General Paint Ltd., 950 Raymur Avenue,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6A3L5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 

PREFERRED PAINTER’S CLUB 
The right to the exclusive use of the words PAINTER’S and CLUB
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: A customer loyalty program associated with retail
store and wholesale distribution services in relation to paints and
painting supplies. Proposed  Use in CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif des mots PAINTER’S et CLUB en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Programme de fidélisation de la clientèle ayant trait
aux services de distribution en gros et au détail dans le domaine
de la peinture et du matériel de peinture. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,011,001. 1999/04/07. Barbara L.S. Forest, 365 Roncesvalles
Ave.#206, Toronto, ONTARIO, M6R2M8 
Certification Mark/Marque de certification 

 

The right to the exclusive use of the words CERTIFIED
TRANSFORMATIONAL PSYCHOTHERAPIST is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Transformational Psychotherapy Training. (2)
Counsellor Training. Used  in CANADA since January 1999 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CERTIFIED
TRANSFORMATIONAL PSYCHOTHERAPIST en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Formation en psychologie transformationnelle. (2)
Formation de counseiller. Employée  au CANADA depuis janvier
1999 en liaison avec les services.

1,011,009. 1999/04/07. AMISK INTERNATIONAL BUILDING
SYSTEMS INC., 60 McGriskin Road, Scarborough, ONTARIO,
M1S5C5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES:  Residential, commercial and industrial building
structures comprised of prefabricated components including wall
panels, floor panels and trusses; building products, namely
prefabricated wall panels, floor panels and trusses, tools and
fasteners for joining together prefabricated building components.
SERVICES: Building construction services. Used  in CANADA
since at least as early as October 1996 on wares and on services.

MARCHANDISES:  Structures de bâtiments résidentiels,
commerciaux et industriels comprenant des éléments
préfabriqués, y compris des panneaux muraux, des panneaux de
plancher et des armatures; produits de construction, nommément
panneaux muraux, panneaux de plancher et armatures
préfabriqués, outils et attaches pour joindre des éléments de
construction préfabriqués. SERVICES: Services de construction
de bâtiments. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt
que octobre 1996 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,011,044. 1999/04/06. SECURELOGIX CORPORATION, 13750
San Pedro, Suite 230, San Antonio, Texas 78232, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

TELEWALL 
WARES:  Telecommunications equipment, namely electronic
security appliances for providing secured communications for
voice, data and image transmission and manuals sold as a unit
therewith. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Équipement de télécommunications,
nommément appareils de sécurité électroniques pour permettre
des communications protégées comme la transmission de la voix,
de données et d’images et manuels vendus comme un tout avec
eux. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,011,114. 1999/04/07. PHARMACIA & UPJOHN SA, a legal
entity, c/o Crédit Européen, 52, Route d’Esch, L-1470,
LUXEMBOURG Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

LUNELLE 
WARES:  A contraceptive preparation for human use. Priority
Filing Date: October 21, 1998, Country: BENELUX, Application
No: 925257 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Préparation contraceptive pour usage
humain. Date de priorité de production: 21 octobre 1998, pays:
BENELUX, demande no: 925257 en liaison avec le même genre
de marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,011,119. 1999/04/07. GA MODEFINE S.A., Avenue de France
90, 1004 Lausanne, SUISSE Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 
 

MARCHANDISES:  Parfums, eau de toilette, gels pour la douche,
gels pour le bain, sels pour le bain à usage cosmétique, savons de
toilette, désodorisants à usage personnel, crèmes et lotions pour
le corps, crèmes et lotions pour les mains, lotions pour le visage,
lotions après rasage, crèmes pour le rasage, crèmes
démaquillantes et de nettoyage de la peau, crèmes pour la peau,
masques de beauté et crèmes pour l’exfoliation du visage, talc,
poudres à usage cosmétique pour le visage, le corps et le bain,
huiles, crèmes et lotions antisolaires et pour le bronzage de la
peau, crayons à paupières, crayons à sourcils, crayons de
maquillage, fond de teint, rouge à joues, rouge à lèvres, brillant à
lèvres, mascaras, fards à paupières, vernis à ongles,
shampooings, préparation non à usage médical pour le soin des
cheveux, gels, mousses, baumes pour le renforcement des
cheveux, laques pour les cheveux, produits sous forme d’aérosol
pour le coiffage et le soin des cheveux, décolorants des cheveux,
teintures pour les cheveux, baumes et lotions pour les cheveux,
préparation pour l’ondulation et la mise en plis des cheveux; huiles
essentielles à usage personnel, dentifrices. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA393,692

WARES:  Perfumes, eau de toilette, shower gels, bath gels, bath
salts for cosmetic use, personal soap, personal deodorants, body
creams and body lotions, hand creams and hand lotions, face
lotion, aftershave lotions, shaving creams, make-up remover
cream and skin cleansing cream, skin creams, facial masks and
creams for facial exfoliation, talc powder, cosmetic powders for the
face, body and bath, oils, creams and lotions for solar protection
and for tanning, eye pencil, eyebrow pencils, make-up pencils,
make-up foundation, rouge, lipstick, lip gloss, mascaras,
eyeshadow, nail polish, shampoo, non-medical hair care products,
gels, foams, balms for strengthening hair, hairspray, aerosol
products for hairstyling and hair care, hair bleaching preparations,
hair dyes, hair balms and hair lotions, preparations for curling and
setting the hair; essential oils for personal use, dentifrices.
Proposed  Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA393,692 

1,011,147. 1999/04/07. APS CANADA INC., 1450 Hymus
Boulevard, Suite 2, DORVAL, QUEBEC, H9P1J6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMAN PHILLIPS & VINEBERG, ATTN: TRADE-MARK
DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

SOLUTIONS PAR DESSEIN 
The right to the exclusive use of the word DESSEIN is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Pharmacy design and consulting services; pharmacy
productivity analysis services; dispensary automation services;
interior designer services. Used  in CANADA since at least as early
as December 28, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DESSEIN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de conception et de consultation ayant trait
aux pharmacies; services d’analyse de productivité des
pharmacies; services d’automatisation de dispensaire; services
de décoration intérieure. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 28 décembre 1998 en liaison avec les services.

1,011,148. 1999/04/07. PUFFY FASHIONS INC./LES
CRÉATIONS PUFFY INC., 7101 Park Avenue, Suite 611,
MONTRÉAL, QUEBEC, H3N1X9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOODMAN PHILLIPS &
VINEBERG, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501
MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3N9 

WISHES COME TRUE 
WARES:  Children’s clothing, namely: shirts, T-shirts, sweat shirts,
jogging suits, bunting bags, pants, panties, jumpsuits, sleepers,
overalls, overall sets, bib overalls, bib shortalls, jumpers,
snowsuits, parkas, wind-resistant jackets, squall jackets, jean
jackets, water-resistant coats and jackets, one-and two-piece
splash suits, T-shirts dresses, dresses, skirts, jeans, dungarees,
shorts, short sets, tops, coveralls, warm-up suits, sweaters,
swimwear, namely: bathing suits, bathing suit cover-ups, rompers,
pyjamas, polojamas, coats, raincoats, gloves, mittens, scarves,
underwear, belts, suspenders. Headwear, namely; hats, caps.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Vêtements pour enfants, nommément
chemises, tee-shirts, pulls molletonnés, tenues de jogging, nids
d’ange, pantalons, culottes, combinaisons-pantalons, dormeuses,
salopettes, combinaisons, combinaisons de travail, combinaisons
courtes, jumpers, combinaisons de neige, parkas, vestes
résistantes au vent, coupe-vent, vestes en denim, manteaux et
vestes résistants à l’eau, combinaisons de pluie à une et deux
pièces, robes tee-shirts, robes, jupes, jeans, bleus de travail,
shorts, ensembles shorts, hauts, ensembles combinaisons,
survêtements, chandails, vêtements de bain, nommément
maillots de bain, cache-maillots, barboteuses, pyjamas,
polojamas, manteaux, imperméables, gants, mitaines, écharpes,
sous-vêtements, ceintures, bretelles; couvre-chefs, nommément
chapeaux, casquettes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,011,149. 1999/04/07. APS CANADA INC., 1450 Hymus
Boulevard, Suite 2, DORVAL, QUEBEC, H9P1J6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMAN PHILLIPS & VINEBERG, ATTN: TRADE-MARK
DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

SOLUTIONS BY DESIGN 
The right to the exclusive use of the word DESIGN is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Pharmacy design and consulting services; pharmacy
productivity analysis services; dispensary automation services;
interior designer services. Used  in CANADA since at least as early
as December 28, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DESIGN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de conception et de consultation ayant trait
aux pharmacies; services d’analyse de productivité des
pharmacies; services d’automatisation de dispensaire; services
de décoration intérieure. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 28 décembre 1998 en liaison avec les services.

1,011,166. 1999/04/08. NTN, INC., 13531 East Caley Avenue,
Englewood, Colorado 80111, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES:  Pants, shorts, jackets, shirts, sweatshirts, sweatpants,
sweat shorts, hosiery, hats and belts. Used  in UNITED STATES
OF AMERICA on wares. Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on June 25, 1996 under No. 1,982,766 on wares.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Pantalons, shorts, vestes, chemises, pulls
molletonnés, pantalons de survêtement, shorts d’entraînement,
articles chaussants, chapeaux et ceintures. Employée:  ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 juin 1996 sous le
No. 1,982,766 en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,011,176. 1999/04/08. Senior Link, 2550 Danforth Avenue,
Toronto, ONTARIO, M4C1L2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

SENIOR LINK 
The right to the exclusive use of the word SENIOR is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Support services for seniors namely, providing or
arranging for homemaking, transportation, activation
programming, congregate dining, crisis intervention and
assistance, security checks, and supportive housing. Used  in
CANADA since at least as early as 1975 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SENIOR en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’aide aux personnes âgées, nommément
fourniture ou organisation de services d’entretien domestique, de
transport, d’animation, de repas collectifs, d’intervention et
d’assistance en situation de crise, de vérification de sécurité et de
logement supervisé. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1975 en liaison avec les services.

1,011,243. 1999/04/06. SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT,
Wittelsbacherplatz 2, Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SIMATIC HMI 
WARES:  Electrical and electronic apparatus, devices and
instruments, namely: electrical and electronic programmers and
controllers for process automation and machine control, and data
processing programs for operating electrical and electronic
programmers and controllers for process automation and machine
control. Used  in CANADA since at least as early as August 1997
on wares. Priority  Filing Date: November 10, 1998, Country:
GERMANY, Application No: 398 64 821.2 in association with the
same kind of wares. Used  in GERMANY on wares. Registered  in
GERMANY on December 03, 1998 under No. 398 64 821 on
wares.

MARCHANDISES:  Appareils, dispositifs et instruments
électriques et électroniques, nommément : programmateurs et
régulateurs électriques et électroniques d’automatisme industriel
et de commande de machines, et programmes de traitement des
données pour exploitation de programmateurs et régulateurs
électriques et électroniques d’automatisme industriel et de
commande de machines. Employée  au CANADA depuis au
moins aussi tôt que août 1997 en liaison avec les marchandises.
Date de priorité de production: 10 novembre 1998, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 398 64 821.2 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée:  ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée:  ALLEMAGNE le 03
décembre 1998 sous le No. 398 64 821 en liaison avec les
marchandises.

1,011,252. 1999/04/06. GALEY & LORD INDUSTRIES, INC., 980
Avenue of the Americas, New York, New York 10018, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CRAMERTON 
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WARES:  Textile fabrics and textile covers for household use; bed
and table covers. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Étoffes et revêtements de textile pour usage
domestique; couvre-lits et dessus de table. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,011,258. 1999/04/07. ZUMTOBEL STAFF GMBH, Schweizer
Strasse 30, A-6850 Dornbirn, AUSTRIA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

STARFLEX 
WARES:  Light generators; regulation and control apparatus and
instruments for lighting systems and luminance, namely electric
light switches; ballasts and starters for gas discharge lamps;
electronic transformers; plugs and connectors for light-guide
cables; electric lighting fixtures; fibre optic lights; housings for
lights and lamps, louvers for directing light, reflectors and covers
for lights, lamp holders, suspension pendants for lights; optical
fibre light-guides of glass and plastic fibres; filters and notch filters,
light escapes, lenses for focusing light. SERVICES: Design and
projecting of lighting. Priority  Filing Date: October 12, 1998,
Country: AUSTRIA, Application No: AM 6318/98 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on wares
and on services; AUSTRIA on wares and on services. Registered
in AUSTRIA on March 25, 1999 under No. 181 284 on wares and
on services.

MARCHANDISES:  Générateurs de lumière; appareils et
instruments de régulation et de commande pour systèmes
d’éclairage et luminance, nommément interrupteurs de lampes
électriques; ballasts et démarreurs pour lampes luminescentes à
gaz; transformateurs électroniques; fiches et connecteurs pour
câbles optiques; appareils d’éclairage électrique; lampes à fibres
optiques; boîtiers pour lampes, persiennes pour diriger la lumière,
réflecteurs et couvercles pour lampes, supports de lampe, câbles
de suspension pour lampes; guides optiques en fibres de verre et
de plastique; filtres et filtres coupe-bande, sorties de lumière,
lentilles pour concentrer la lumière. SERVICES: Conception et
projection d’éclairage. Date de priorité de production: 12 octobre
1998, pays: AUTRICHE, demande no: AM 6318/98 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services;
AUTRICHE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée:  AUTRICHE le 25 mars 1999 sous le
No. 181 284 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,011,259. 1999/04/07. MAFLON S.P.A., Via A. Moro, 80/82,
24060 Castelli Calepio, Bergamo, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

 

The applicant claims the following colours as features of the trade-
mark, i.e.: the syllable MA consists of a DARK-BLUE colour with
an indigo-gray edge, and the syllable PLUS consists of an
INDIG0-GRAY colour with a DARK-BLUE edge. The words SKI
SERVICE...IL SEGRETO DEL VENTO consists of a DARK-BLUE
thin lettering, all of it on a white background.

The right to the exclusive use of the word SKI is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES:  Spectacles, spectacle glasses, spectacle frames,
eyeglasses, eyeglass cases, eyeglass chains, eyeglass cords,
eyeglass frames, sunglasses. Priority  Filing Date: March 25,
1999, Country: ITALY, Application No: BG 99 C 000051 in
association with the same kind of wares. Used  in ITALY on wares.
Registered  in ITALY on May 12, 1999 under No. 779137 on
wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le requérant revendique les couleurs suivantes comme
caractéristiques de la marque de commerce : la syllabe MA est de
couleur BLEU FONCÉ avec bord indigo-gris, et la syllabe PLUS
est de couleur INDIGO-GRIS avec bord BLEU FONCÉ. Les mots
SKI SERVICE...IL SEGRETO DEL VENTO sont en caractères
fins BLEU FONCÉ, entièrement sur fond blanc.

Le droit à l’usage exclusif du mot SKI en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Lunettes optiques, verres de lunettes,
montures de lunettes, lunettes, étuis à lunettes, chaînettes pour
lunettes, cordons pour lunettes, montures de lunettes, lunettes de
soleil. Date de priorité de production: 25 mars 1999, pays: ITALIE,
demande no: BG 99 C 000051 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée:  ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée:  ITALIE le 12 mai 1999 sous le No.
779137 en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,011,419. 1999/04/12. CL TRAVEL PLACE LTD., P.O. Box
2868, Banff, ALBERTA, T0L0C0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FIELD ATKINSON
PERRATON, 1900 FIRST CANADIAN CENTRE, 350 - 7TH
AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3N9 

CL TRAVEL PLACE 
The right to the exclusive use of TRAVEL PLACE is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: Travel agency services, namely providing travel
information, making bookings for transportation and temporary
lodging, making bookings for travel tours, and selling travel
insurance. Used  in CANADA since March 30, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif de TRAVEL PLACE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’agences de voyage, nommément
fourniture de renseignements touristiques, préparation de
réservations pour transport et hébergement temporaire,
préparation de réservations pour circuits voyages, et vente
d’assurance-voyage. Employée  au CANADA depuis 30 mars
1999 en liaison avec les services.

1,011,502. 1999/04/13. Nicolas Pierre Sirois, 580 Rue Ste
Marguerite /02, Boucherville, QUÉBEC, J4B3M3 

INTEGRAL+ 
MARCHANDISES:  Pain contenant des céréales issues de culture
biologique, de céréales entières, petits pains, gâteaux, galettes;
blé germé; blé trempé; blé mélangé avec d’autres ingrédients,
frais séché ou congelé, en flocon ou en pâton. Employée  au
CANADA depuis 01 mars 1999 en liaison avec les marchandises.

WARES:  Bread containing organic cereal grains, whole cereal
grains, rolls, cakes, cookies; sprouted wheat; tough wheat; wheat
mixed with other ingredients, fresh dried or frozen, in flakes or
pellets. Used  in CANADA since March 01, 1999 on wares.

1,011,540. 1999/04/13. BLH ELECTRONICS, INC., 75 Shawmut
Road, Canton, Massachusetts, 02021, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

KIS 
WARES:  Weight, force and tension measuring devices, namely
modules consisting of transducers and mounting hardware; load
beams; transducers; dummy beams; safety stop spacers
specifically designed for use with a module; thermal insulation kits
consisting of plate, pad and mounting hardware specifically
designed for use with a module. Used  in CANADA since at least
as early as 1977 on wares. Used  in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on December 06, 1994 under No. 1,865,626 on wares.

MARCHANDISES:  Dispositifs de mesure de poids, force et
tension, nommément modules constitués de transducteurs et
matériel d’installation; fléaux; transducteurs; faux fléaux; butées
d’espacement de sécurité conçues spécialement pour utilisation
avec un module; trousses d’isolation thermique comprenant
plaque, coussin et matériel d’installation conçues spécialement

pour utilisation avec un module. Employée  au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1977 en liaison avec les marchandises.
Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06
décembre 1994 sous le No. 1,865,626 en liaison avec les
marchandises.

1,011,545. 1999/04/13. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of the words AUTO PART, PARTS
and PROS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Credit card services and the retail and wholesale sale
of automotive parts and accessories. Used  in CANADA since at
least as early as May 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots AUTO PART, PARTS et
PROS en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de cartes de crédit, et vente au détail et
vente en gros de pièces et d’accessoires d’automobiles.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1998
en liaison avec les services.

1,011,546. 1999/04/13. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 
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The words AUTO PARTSOURCE THE PARTS. THE PROS. THE
PRICE. are red; the outline of the shield and the letter P are red;
the background of the shield and the letter S superimposed upon
the letter P are yellow; colour is claimed as part of the trade-mark.

The right to the exclusive use of AUTO PART; PARTS and PROS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Credit card services and the retail and wholesale sale
of automotive parts and accessories. Used  in CANADA since at
least as early as May 1998 on services.

Les mots AUTO PARTSOURCE THE PARTS. THE PROS. THE
PRICE. sont en rouge; le contour de l’écusson et la lettre P sont
en rouge; le fond de l’écusson et la lettre S superposée à la lettre
P sont en jaune; la couleur est revendiquée comme élément de la
marque de commerce.

Le droit à l’usage exclusif de AUTO PART; PARTS et PROS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de cartes de crédit, et vente au détail et
vente en gros de pièces et d’accessoires d’automobiles.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1998
en liaison avec les services.

1,011,547. 1999/04/13. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 
 

The words AUTO PARTSOURCE THE PARTS. THE PROS. THE
PRICE. are red; the outline of the shield and the letter P are red;
the background of the shield and the letter S superimposed upon
the letter P are yellow; colour is claimed as part of the trade-mark.

The right to the exclusive use of AUTO PART, PARTS and PROS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Credit card services and the retail and wholesale sale
of automotive parts and accessories. Used  in CANADA since at
least as early as May 1998 on services.

Les mots AUTO PARTSOURCE THE PARTS. THE PROS. THE
PRICE. sont en rouge; le contour de l’écusson et la lettre P sont
en rouge; le fond de l’écusson et la lettre S superposée à la lettre
P sont en jaune; la couleur est revendiquée comme élément de la
marque de commerce.

Le droit à l’usage exclusif de AUTO PART, PARTS et PROS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de cartes de crédit, et vente au détail et
vente en gros de pièces et d’accessoires d’automobiles.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1998
en liaison avec les services.

1,011,548. 1999/04/13. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of AUTO PART, PARTS and PROS
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Credit card services and the retail and wholesale sale
of automotive parts and accessories. Used  in CANADA since at
least as early as May 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif de AUTO PART, PARTS et PROS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de cartes de crédit, et vente au détail et
vente en gros de pièces et d’accessoires d’automobiles.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1998
en liaison avec les services.

1,011,604. 1999/04/09. KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRONICS
N.V., Groenewoudseweg 1, Eindhoven, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the words REWRITABLE, CD and
COMPATIBLE is disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES:  Electric apparatus for recording, reproducing, amplifying
and processing sound, images and data, namely compact disc
players, compact disc recorders, digital video disc players, digital
video disc recorders, CD-ROM players, CD-ROM recorders, DVD
players, DVD recorders; blank computer discs, blank CD-ROM
discs and blank DVD discs; computer software for recording,
writing and copying sound, images and data on compact discs,
CD-ROM discs and DVD discs and other optical discs; data
processors; computers; computer disc drives. Priority  Filing Date:
October 29, 1998, Country: NETHERLANDS, Application No:
925,778 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots REWRITABLE, CD et
COMPATIBLE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES:  Appareils électriques pour enregistrement,
reproduction, amplification et traitement du son, des images et des
données, nommément lecteurs de disque compact, enregistreurs
de disque compact, lecteurs de vidéodisque numérique,
enregistreurs de vidéodisque numérique, lecteurs de CD-ROM,
enregistreurs de CD-ROM, lecteurs de DVD, enregistreurs de
DVD; disquettes vierges, disques CD-ROM vierges et disques
DVD vierges; logiciels pour l’enregistrement, l’écriture et la copie
de son, d’images et de données sur disques compacts, disques
CD-ROM et disques DVD et autres disques optiques; machines
de traitement de données; ordinateurs; unités de disque. Date de
priorité de production: 29 octobre 1998, pays: PAYS-BAS,
demande no: 925,778 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,011,610. 1999/04/09. BP Amoco p.l.c., Britannic House, 1
Finsbury Circus, London, EC2M 7BA, England, UNITED
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

INNOVENE 
WARES:  Chemicals for use in manufacture of catalysts and
chemicals for use as catalysts in the chemicals processing, oil
refining, petrochemical processing and plastics manufacturing
industries. SERVICES: Provision of technical and technological
training in the fields of chemicals processing, oil refining,
petrochemical processing and plastics manufacturing industries;
research and development of new processes training in the fields
of chemicals processing, oil refining, petrochemical processing
and plastics manufacturing industries; consultancy services
relating to process technology; liaison services with and between
licensees to facilitate the exchange of technical and technological
information; professional consultations relating to franchising;
exploitation of intellectual property, namely licensing of patents
and technical know how; support services in the form of technical
consultancy and advisory assistance to licensees and
franchisees; industrial design services; analysis by chemical or

non-chemical methods of samples of materials drawn from
various points in a manufacturing process; commissioning and
inspection of plant, machinery and apparatus. Used  in UNITED
KINGDOM on wares and on services. Registered  in UNITED
KINGDOM on April 07, 1995 under No. 2017091 on wares and on
services. Proposed  Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES:  Produits chimiques à utiliser dans la
fabrication des catalyseurs, et produits chimiques à utiliser
comme catalyseurs dans les domaines du traitement des produits
chimiques, du raffinage du pétrole, du traitement des produits
pétrochimiques et de la fabrication des matières plastiques.
SERVICES: Fourniture de formation technique et technologique
dans les domaines du traitement des produits chimiques, du
raffinage du pétrole, du traitement des produits pétrochimiques et
de la fabrication des matières plastiques; recherche et
perfectionnement dans la formation en nouveaux procédés dans
les domaines du traitement des produits chimiques, du raffinage
du pétrole, du traitement des produits pétrochimiques et de la
fabrication des matières plastiques; services de consultation
ayant trait à la technologie des procédés; services de liaison avec
et entre les titulaires de licences pour faciliter l’échange
d’informations techniques et technologiques; consultations
professionnelles ayant trait au franchisage; exploitation de
propriété intellectuelle, nommément concession de licences de
brevets et services de soutien à l’acquis technique sous forme de
consultation technique et d’aide consultative aux titulaires de
licences et aux bureaux franchisés; services de conception
industrielle; analyse par méthodes chimiques ou non chimiques
d’échantillonnage des matériaux prélevés en divers points, au
cours d’un procédé de fabrication; mise en service et inspection
d’usine, de machinerie et d’appareils. Employée:  ROYAUME-UNI
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée:  ROYAUME-UNI le 07 avril 1995 sous le No.
2017091 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,011,641. 1999/04/12. The Bank of Nova Scotia, 44 King Street
West, Toronto, ONTARIO, M5H1H1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER &
MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O.
BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

SCOTIA BORROWER’S REALITY 
CHECK 

The right to the exclusive use of the word BORROWER’S is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Printed material, namely product brochures, posters,
newspapers, periodicals, newsletters and books; computer
software, namely interactive software which analyzes and
assesses borrowing and cash flow management strategies based
on personal income profiles and lifestyles. SERVICES: Banking
services, securities investment services, trust company services
and insurance services. Proposed  Use in CANADA on wares and
on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot BORROWER’S en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Imprimés, nommément dépliants publicitaires,
affiches, journaux, périodiques, bulletins et livres; logiciels,
nommément logiciel interactif qui analyse et évalue les stratégies
de gestion des emprunts et des liquidités basées sur des profils de
revenu personnel et des modes de vie. SERVICES: Services
bancaires, services de placements en valeurs mobilières, services
de sociétés de fiducie et services d’assurances. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,011,665. 1999/04/13. 5931 BUSINESS TRUST, 222 Delaware
Avenue, 17th Floor, Wilmington, Delaware 19801, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 
 

The right to the exclusive use of the words ARTS AND CRAFTS
STORE and the representation of an eleven-point maple leaf is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail store services for the sale of picture framing
materials and services, floral accessories including silk and dried
flowers, art supplies including paints and brushes, needlework
supplies including yarns and needles, party goods and wedding
supplies, hobby items including doll houses, radio controlled
airplanes, and model kits, craft material including materials for
fabric painting, candle making, doll making and glass staining and
seasonal, holiday decorations. Used  in CANADA since at least as
early as February 06, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ARTS AND CRAFTS STORE
et de la représentation d’une feuille d’érable à onze pointes en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de vente au détail de matériaux et services
d’encadrement, d’accessoires floraux, y compris des fleurs en
soie et séchées, de fournitures d’art, y compris de la peinture et
des pinceaux, de fournitures pour les travaux à l’aiguille, y compris
de la laine et des aiguilles, d’articles de fête et de mariage,
d’articles de loisirs, y compris des maisons de poupée, des avions
radiocommandés et des maquettes à assembler, de matériaux
d’artisanat, y compris des matériaux de peinture sur tissu, de
fabrication de chandelles, de fabrication de poupées et de
peinture sur verre, et de décorations saisonnières pour les fêtes.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 06 février
1999 en liaison avec les services.

1,011,666. 1999/04/13. 5931 BUSINESS TRUST, 222 Delaware
Avenue, 17th Floor, Wilmington, Delaware 19801, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

MICHAELS THE ARTS AND CRAFTS 
STORE 

The right to the exclusive use of the words ARTS AND CRAFTS
STORE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail store services for the sale of picture framing
materials and services, floral accessories including silk and dried
flowers, art supplies including paints and brushes, needlework
supplies including yarns and needles, party goods and wedding
supplies, hobby items including doll houses, radio controlled
airplanes, and model kits, craft material including materials for
fabric painting, candle making, doll making and glass staining and
seasonal, holiday decorations. Used  in CANADA since at least as
early as February 06, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ARTS AND CRAFTS STORE
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de vente au détail de matériaux et services
d’encadrement, d’accessoires floraux, y compris des fleurs en
soie et séchées, de fournitures d’art, y compris de la peinture et
des pinceaux, de fournitures pour les travaux à l’aiguille, y compris
de la laine et des aiguilles, d’articles de fête et de mariage,
d’articles de loisirs, y compris des maisons de poupée, des avions
radiocommandés et des maquettes à assembler, de matériaux
d’artisanat, y compris des matériaux de peinture sur tissu, de
fabrication de chandelles, de fabrication de poupées et de
peinture sur verre, et de décorations saisonnières pour les fêtes.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 06 février
1999 en liaison avec les services.

1,011,696. 1999/04/14. Fred Cacciotti, 1100 Mary Street N.,
Oshawa, ONTARIO, L1G5G9 

SPIRIT IN MOTION 
WARES:  Pre-recorded audio tapes, compact discs and video
tapes featuring music. SERVICES: Entertainment services in the
nature of performances by a musical group. Used  in CANADA
since April 01, 1995 on services. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Bandes sonores préenregistrées, disques
compacts et bandes vidéo comprenant de la musique.
SERVICES: Services de divertissement sous forme de
représentations par un groupe musical. Employée  au CANADA
depuis 01 avril 1995 en liaison avec les services. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,011,704. 1999/04/08. COPPERWELD CORPORATION
(DELAWARE), Four Gateway Center, Pittsburgh, Pennsylvania
15222, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LASERTUBE 
WARES:  Stainless steel tubing for use in the heat exchanger,
sanitary, chemical and general service sectors of the stainless
steel market. Priority  Filing Date: December 02, 1998, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/597,899 in
association with the same kind of wares. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Tubage en acier inoxydable pour utilisation
dans les secteurs des échangeurs de chaleur, des services
sanitaires, chimiques et généraux du marché de l’acier
inoxydable. Date de priorité de production: 02 décembre 1998,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/597,899 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,011,909. 1999/04/14. TOYOTA JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA
also trading as TOYOTA MOTOR CORPORATION, 1, Toyota-
cho, Toyota-shi, Aichi-ken, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: G. RONALD BELL &
ASSOCIATES, SUITE 1800, 66 SLATER STREET, P.O. BOX
2450, POSTAL D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 

SAS 
WARES:  Forklift trucks and structural parts therefor. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Chariots élévateurs à fourche et pièces
structurales connexes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,011,915. 1999/04/14. ITT MANUFACTURING ENTERPRISES,
INC., a corporation of Delaware, 1105 North Market Street,
Wilmington, Delaware 19801, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The trade-mark
is lined for the colour yellow.

WARES:  Clothing, namely, t-shirts, polo shirts, shirts, jackets,
caps, ties, windbreakers, sweaters; umbrellas, tote bags, carry
bags, computer bags, pens, pads, markers, pocket protectors,
briefcases, pencils, writing portfolios, mouse paper, letter
openers, mugs, lapel pins, golf balls, golf towels, golf ball markers,
golf divot repair tools. Used  in CANADA since at least as early as
September 1998 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La marque de commerce est associée à la couleur
jaune.

MARCHANDISES:  Vêtements, nommément gaminets, polos,
chemises, vestes, casquettes, cravates, blousons, chandails;
parapluies, fourre-tout, sacs publicitaires, sacs pour ordinateur,
stylos, bloc-notes, marqueurs, protège-poches, porte-documents,
crayons, portefeuilles, papier, ouvre-lettres, grosses tasses,
épingles de revers, balles de golf, serviettes de golf, marqueurs de
balles de golf, outils pour replacer les mottes de gazon. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 1998 en
liaison avec les marchandises.

1,011,916. 1999/04/14. ITT MANUFACTURING ENTERPRISES,
INC., a corporation of Delaware, 1105 North Market Street,
Wilmington, Delaware 19801, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The trade-mark
is lined for the colour yellow.

WARES:  Clothing, namely, t-shirts, polo shirts, shirts, jackets,
caps, ties, windbreakers, sweaters; umbrellas, tote bags, carry
bags, computer bags, pens, pads, markers, pocket protectors,
briefcases, pencils, writing portfolios, mouse paper, letter
openers, mugs, lapel pins, golf balls, golf towels, golf ball markers,
golf divot repair tools. Used  in CANADA since at least as early as
September 1998 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La marque de commerce est associée à la couleur
jaune.
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MARCHANDISES:  Vêtements, nommément gaminets, polos,
chemises, vestes, casquettes, cravates, blousons, chandails;
parapluies, fourre-tout, sacs publicitaires, sacs pour ordinateur,
stylos, bloc-notes, marqueurs, protège-poches, porte-documents,
crayons, portefeuilles, papier, ouvre-lettres, grosses tasses,
épingles de revers, balles de golf, serviettes de golf, marqueurs de
balles de golf, outils pour replacer les mottes de gazon. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 1998 en
liaison avec les marchandises.

1,011,925. 1999/04/14. Closets Unlimited of New Jersey, Inc.,
424 Commerce Lane, Suites 1 and 2, Route 73, West Berlin, New
Jersey, 08091, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON
AVISAR, 70 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO,
ONTARIO, M5E1R2 
 

The right to the exclusive use of the words CLOSET and
STORAGE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Installation of custom closets and storage systems;
custom manufacture of closets and storage systems; design for
others in the field of custom closets and storage systems. Used  in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered  in
UNITED STATES OF AMERICA on April 18, 2000 under No.
2,342,362 on services. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CLOSET et STORAGE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Installation de placards et de systèmes de rangement
sur mesure; fabrication sur mesure de placards et de systèmes de
rangement; conception pour des tiers dans le domaine des
placards et systèmes de rangement sur mesure. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 avril 2000 sous le
No. 2,342,362 en liaison avec les services. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,011,962. 1999/04/15. SciCan, Division of Lux & Zwingenberger
Ltd., 1440 Don Mills Road, Toronto, ONTARIO, M3B3P9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

OPTIM 
WARES:  Disinfectants with cleaning and sanitizing properties for
medical and dental instruments. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Désinfectants avec propriétés de nettoyage et
d’assainissement pour instruments médicaux et dentaires.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,011,987. 1999/04/01. National-Standard Company, 1618
Terminal Road, Niles, Michigan 49120, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

TRU-COR 
WARES:  Cored weld wires. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Fils d’apport fourrés. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,011,996. 1999/04/09. Stentor Resource Centre Inc., 160 Elgin
Street, Ottawa, ONTARIO, K1G3J4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAROCHE, MANNION, 1000,
DE LA GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 4100, MONTRÉAL,
QUEBEC, H3B5H8 

1-800-900-MEET 
SERVICES: Telecommunications services, namely: audio tele-
conferencing services. Used  in CANADA since at least as early as
November 1997 on services.

SERVICES: Services de télécommunication, nommément:
services d’audioconférence. Employée  au CANADA depuis au
moins aussi tôt que novembre 1997 en liaison avec les services.

1,012,115. 1999/04/15. MOLD-MASTERS LIMITED, a legal
entity, 233 Armstrong Avenue, Georgetown, ONTARIO, L7G4X5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT, SUITE 2900, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

MERLIN 
WARES:  Computer software used in the specification and design
of plastics injection molding equipment. SERVICES: On-line
design and specification services related to plastics injection
molding equipment. Used  in CANADA since at least as early as
February 01, 1999 on wares and on services.
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MARCHANDISES:  Logiciel utilisé pour établir les spécifications et
la conception d’équipement de moulage par injection de
plastiques. SERVICES: Services en ligne d’établissement de
spécifications et de conception concernant l’équipement de
moulage par injection de plastiques. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 février 1999 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,012,365. 1999/04/19. David Matthews, 4295 Dawson Street,
Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5C4B3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: VICTOR G.
ARCURI, (ARVIC), #1560 - 521 3RD AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3T3 

IGLOO.TO.YOU 
WARES:  Electronic instruments namely; computers, printers and
peripherals. SERVICES: Operation of wholesale and retail
computer business dealing in (1) the sale, repair, maintenance
and technical support of computers, software, printers, peripherals
and associated accessories (2) web site consulting services
namely: the design, installation, maintenance and upgrading of
web sites for others. Proposed  Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES:  Instruments électroniques, nommément
ordinateurs, imprimantes et périphériques. SERVICES:
Exploitation d’un commerce d’ordinateurs en gros et au détail
spécialisé dans (1) la vente, la réparation, l’entretien et le soutien
technique d’ordinateurs, de logiciels, d’imprimantes, de
périphériques et d’accessoires connexes, et dans (2) les services
de consultation concernant les sites Web, nommément:
conception, installation, maintenance et mise à niveau de sites
Web pour des tiers. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,012,404. 1999/04/19. MULTI-MARQUES INC., 3455, avenue
Francis Hughes, Laval, QUÉBEC, H7L5A5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots 14 et CÉRÉALES en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Produits de boulangerie, nommément pain et
petits pains; produits de boulangerie et de pâtisserie, nommément
pain biologique, brioches, biscuits, galettes, pâtisseries, muffins,
muffins anglais, croissants, tortillas, pitas, bagels, breadsticks et
kaisers. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the words 14 and CÉRÉALES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Baked goods, namely bread and rolls; baked goods and
pastry, namely organic bread, sweet buns, biscuits, cookies,
pastries, muffins, English muffins, croissants, tortillas, pita bread,
bagels, breadsticks and kaisers. Proposed  Use in CANADA on
wares.

1,012,405. 1999/04/19. MULTI-MARQUES INC., 3455, avenue
Francis Hughes, Laval, QUÉBEC, H7L5A5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROUILLETTE
KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots 14 et GRAINS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Produits de boulangerie, nommément pain et
petits pains; produits de boulangerie et de pâtisserie, nommément
pain biologique, brioches, biscuits, galettes, pâtisseries, muffins,
muffins anglais, croissants, tortillas, pitas, bagels, breadsticks et
kaisers. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the words 14 and GRAINS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Baked goods, namely bread and rolls; baked goods and
pastry, namely organic bread, sweet buns, biscuits, cookies,
pastries, muffins, English muffins, croissants, tortillas, pita bread,
bagels, breadsticks and kaisers. Proposed  Use in CANADA on
wares.
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1,012,484. 1999/04/16. LANGBEIN & ENGELBRACHT GMBH,
Hattinger Str. 951, 44879 Bochum, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

SERVICES: Drying equipment, namely, equipment for use in pulp,
paper and cardboard manufacturing; incineration, regeneration
and recuperative equipment for treatment of air containing volatile
organic compounds; air treatment equipment and air conditioning
systems specifically for industrial applications; humidifying and
drying equipment, namely, equipment for use in metal and plastic
paint finishing applications and sludge treatment. Used  in
CANADA since at least as early as June 1989 on services.

SERVICES: Équipement de séchage, nommément équipement à
utiliser dans la fabrication de la pâte, du papier et du carton;
équipement d’incinération, de régénération et de récupération
pour traiter les composés organiques volatils; équipement de
traitement d’air et systèmes de conditionnement d’air destinés
spécifiquement aux applications industrielles; équipement
d’humidification et de dessication, en particulier équipement à
utiliser dans les applications de finition de peinture du métal et du
plastique, et du traitement des boues. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 1989 en liaison avec les
services.

1,012,521. 1999/04/19. Trion, Inc., 101 McNeill Road, Post Office
Box 760, Sanford, North Carolina, 27331-0760, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 

PERSONAL COMFORT 
WARES:  Residential whole house air cleaners and humidifiers.
Priority  Filing Date: November 09, 1998, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/584,755 in association
with the same kind of wares. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Contrôleurs de la qualité de l’air et
humidificateurs synergétiques pour résidences. Date de priorité
de production: 09 novembre 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/584,755 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,012,599. 1999/04/20. NORTHERN PRO LURES INC., 1706-C
Pink Road, Aylmer, QUEBEC, J8H5E1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GARDINER,
ROBERTS, SCOTIA PLAZA, SUITE 3100, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES:  Fishing lures. Used  in CANADA since at least as early
as November 01, 1997 on wares.

MARCHANDISES:  Leurres de pêche. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 novembre 1997 en liaison
avec les marchandises.

1,012,648. 1999/04/20. Nam Yeung International Trading
(Canada) Inc., 6300 Auteuil Avenue, Suite 223, Brossard,
QUEBEC, J4Z3P2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: IPC-INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE
CPI-CENTRE DE PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080,
BEAVER HALL HILL, SUITE 1717, MONTREAL, QUEBEC,
H2Z1S8 
 

The portrait appearing with the mark is that of a fictitious person
and consequently does not represent a living person or a person
that has died within the preceding thirty years.

WARES:  Traditional Chinese nutraceutical herbs, tablets,
capsules, syrups and liquids for promoting human general well
being namely royal bee, swallow’s nest, chicken essence, shark
fin extract, abalone, sea cucumber, ginseng, Dong Quai, Ginkgo
biloba, aweto and echinecea. Proposed  Use in CANADA on
wares.

Le portrait qui apparaît avec la marque est celui d’une personne
fictive et, par conséquent, ne représente pas une personne
vivante ni une personne qui serait décédée dans les trente
dernières années.
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MARCHANDISES:  Herbes, comprimés, capsules, sirops et
liquides nutraceutiques chinois traditionnels pour la promotion du
mieux être en général chez les humains, nommément gelée
royale d’abeilles, nids d’hirondelles, essence de poulet, extrait
d’ailerons de requins, oreilles de mer, concombres de mer,
ginseng, dong quai, Ginkgo biloba, aweto et échinacée. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,012,715. 1999/04/21. WILLIAM COOK EUROPE A/S, Sandet
6, DK-4632, Bjaeverskov, DENMARK Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

FLIPPER 
WARES:  Surgical and medical apparatus, namely embolization
instruments. Used  in DENMARK on wares. Registered  in
DENMARK on June 24, 1998 under No. VA 02.757 on wares.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Appareils chirurgicaux et médicaux,
nommément instruments d’embolisation. Employée:
DANEMARK en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
DANEMARK le 24 juin 1998 sous le No. VA 02.757 en liaison avec
les marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,012,809. 1999/04/21. GUERLAIN SOCIETE ANONYME faisant
aussi affaire sous les noms GUERLAIN S.A. ou GUERLAIN,
société anonyme, 68, avenue des Champs Elysées, 75008
PARIS, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

MATIDAY 
MARCHANDISES:  Produits de parfumerie; huiles essentielles;
produits de beauté, de savonnerie, cosmétiques, nommément:
crèmes cosmétiques, crèmes hydratantes, crèmes nettoyantes,
démaquillant, lotions à usage cosmétique, masques de beauté;
lotions pour les cheveux. Date de priorité de production: 09
novembre 1998, pays: FRANCE, demande no: 98759501 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES:  Perfumery products; essential oils; beauty products,
soaps, cosmetics, namely: cosmetic creams, moisturizing creams,
cleansing creams, make-up remover, cosmetic lotions, facial
masks; hair lotions. Priority  Filing Date: November 09, 1998,
Country: FRANCE, Application No: 98759501 in association with
the same kind of wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

1,012,810. 1999/04/21. GUERLAIN SOCIETE ANONYME faisant
aussi affaire sous les noms GUERLAIN S.A. ou GUERLAIN,
société anonyme, 68, avenue des Champs Elysées, 75008
PARIS, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

MATINIGHT 
MARCHANDISES:  Produits de parfumerie; huiles essentielles;
produits de beauté, de savonnerie, cosmétiques, nommément:
crèmes cosmétiques, crèmes hydratantes, crèmes nettoyantes,
démaquillant, lotions à usage cosmétique, masques de beauté;
lotions pour les cheveux. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES:  Perfumery products; essential oils; beauty products,
soaps, cosmetics, namely: cosmetic creams, moisturizing creams,
cleansing creams, make-up remover, cosmetic lotions, facial
masks; hair lotions. Proposed  Use in CANADA on wares.

1,012,958. 1999/04/22. Martine ZAJAC, 26 chemin de
l’Aquarelle, St-Sauveur, QUÉBEC, J0R1R1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DEGRANDPRÉ
CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU
2900, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B4W5 

UN ENFANT DE PAR LE MONDE 
Le droit à l’usage exclusif du mot ENFANT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Série de livres de fiction, livres d’activités pour
enfants, livres à colorier, livres de composition, livres de
chansons, cartes vierges, cartes pour occasions spéciales,
albums de photos, cadres pour photos, aimants décoratifs,
autocollants, papiers d’emballage, sacs en plastique ou en papier,
tableau d’affichage des bulletins, calendriers, casse-tête, jouets
en plastique, jouets en peluche, jouets pour enfants, jouets de
berceau mobiles, jouets pour le bain, poupées, épinglettes,
montres, horloges, vêtements et accessoires pour les poupées,
mobiles pour enfants, papeterie nommément du papier à lettre et
des enveloppes, bloc-notes, reliures à trois anneaux, chemises
pour articles de papier, cahiers renforcés, cahiers-portfolios,
couvre-livres, stylos, crayons, ballons, contenants plastiques,
boîtes de lunch, sacs à dos, sacs de voyage, sacs polochons,
fourre-tout, tasses, assiettes, coutellerie, parapluies,
imperméables, chandails, T-shirts, pyjamas, cravates, gilets,
casquettes, bérets, écharpes, affiches, serviettes de table en
papier, nappes en papier, literie nommément des draps, taies
d’oreiller, couvre-lits et duvets, cassettes sonores et vidéo
préenregistrées, CD-Roms et logiciels mettant en vedette des
personnages d’une série de livres de fiction. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word ENFANT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Series of fiction books, children’s activity books,
colouring books, composition books, song books, blank cards,
special occasion cards, photo albums, photograph frames,
decorative magnets, stickers, wrapping paper, plastic bags and
paper bags, bulletin boards, calendars, puzzles, plastic toys, plush
toys, children’s toys, crib mobiles, bathtub toys, dolls, pins,
watches, clocks, clothing and accessories for dolls, baby mobiles,
stationery, namely letter paper and envelopes, note blocks, three-
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ring binders, file folders, reinforced workbooks, portfolio
workbooks, book covers, pens, pencils, inflatable balls, plastic
containers, lunch boxes, backpacks, travel bags, roll bags, carry-
alls, cups, plates, cutlery, umbrellas, raincoats, sweaters, T-shirts,
pajamas, neckties, jerseys, peak caps, berets, shoulder scarves,
posters, paper napkins, paper tablecloths, bed linens, namely
sheets, pillowcases, bedspreads and duvets, pre-recorded audio
and video cassettes, CD-ROMs and software featuring characters
from a series of fiction books. Proposed  Use in CANADA on
wares.

1,013,013. 1999/04/23. Roger Cleveland Golf Company, Inc.,
5630 Cerritos Avenue, Cypress, California, 90630, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

QUADPRO 
WARES:  Golf clubs, golf clubs heads and golf club shafts. Priority
Filing Date: October 28, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/579,060 in association with the
same kind of wares. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on October
12, 1999 under No. 2,285,520 on wares. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Bâtons de golf, têtes de bâton de golf et
manches de bâton de golf. Date de priorité de production: 28
octobre 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/579,060 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12
octobre 1999 sous le No. 2,285,520 en liaison avec les
marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,013,035. 1999/04/26. RUSSELL BABAIE, 35 ORCHID RD.,
THORN HILL, ONTARIO, L3T7V2 
 

WARES:  Bubble gum and Candy. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Gomme à claquer et bonbons. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,013,151. 1999/04/26. VORWERK INTERNATIONAL AG,
Verenastrasse 39, 8832 Wollerau, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

VAROMA 
WARES:  Containers incorporating a cooking element and
adapted to impart flavour and aroma to food. Used  in CANADA
since at least as early as April 19, 1999 on wares.

MARCHANDISES:  Contenants comprenant un élément de
cuisson et adaptés pour donner de la saveur et de l’arôme aux
aliments. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 19 avril 1999 en liaison avec les marchandises.

1,013,492. 1999/04/27. Nanaimo Airport Commission, P.O. Box
149, 3350 Spitfire Rd., Cassidy, BRITISH COLUMBIA, V0R1H0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 
 

The right to the exclusive use of the words NANAIMO and
AIRPORT COMMISSION is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of an airport; information services, namely,
providing the public with information relating to the services,
operations and facilities of the Nanaimo Airport Commission.
Used  in CANADA since at least as early as February 16, 1997 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots NANAIMO et AIRPORT
COMMISSION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Exploitation d’un aéroport; services d’information,
nommément fourniture au public d’information ayant trait aux
services, aux opérations et aux installations de la Commission de
l’aéroport de Nanaimo. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 16 février 1997 en liaison avec les services.
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1,013,493. 1999/04/27. Nanaimo Airport Commission, P.O. Box
149, 3350 Spitfire Rd., Cassidy, BRITISH COLUMBIA, V0R1H0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 
 

The right to the exclusive use of the words NANAIMO and
AIRPORT is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of an airport; information services, namely
providing the public with information relating to the services,
operations and facilities of the Nanaimo Airport Commission.
Used  in CANADA since at least as early as February 16, 1997 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots NANAIMO et AIRPORT en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un aéroport; services d’information,
nommément fourniture au public d’information ayant trait aux
services, aux opérations et aux installations de la Commission de
l’aéroport de Nanaimo. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 16 février 1997 en liaison avec les services.

1,013,497. 1999/04/27. GRINNER’S FOOD SYSTEMS LIMITED,
105 Walker Street, P.O. Box 1040, Truro, NOVA SCOTIA,
B2N5G9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: CHRISTOPHER P. BRETT, 70 GLOUCESTER
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

SUPERIOR INGREDIENTS. SUPERIOR 
TASTE. 

The right to the exclusive use of the words SUPERIOR and
INGREDIENTS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services; fast food delivery services; take
out food services. Used  in CANADA since at least as early as
January 16, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SUPERIOR et INGREDIENTS
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration; services de livraison de
repas minutes; services de repas à emporter. Employée  au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 16 janvier 1999 en
liaison avec les services.

1,013,573. 1999/04/28. QuébecTel Communications Inc., 6, rue
Jules-A. Brillant, Rimouski, QUÉBEC, G5L1W8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GASTON
DESROSIERS, (CASGRAIN DESROSIERS LEVESQUE
BUJOLD VILLENEUVE), 2 RUE SAINT-GERMAIN EST, SUITE
400, CASE POSTALE 580, RIMOUSKI, QUÉBEC, G5L7C6 

COMMERCIEL 
SERVICES: Services offerts aux tiers sur le réseau Internet,
nommément service d’exploitation d’un portail ou centre d’affaires
virtuel et de commerce électronique. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les services.

SERVICES: Services provided to third parties on the Internet,
namely service related to the operation of a gateway or virtual
business centre and electronic commerce. Proposed  Use in
CANADA on services.

1,013,677. 1999/04/29. Home Hardware Stores Limited, 34
Henry Street West, St. Jacobs, ON, ONTARIO, N0B2N0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

BEAUTI-TONE DESIGNER SERIES 
The right to the exclusive use of the word SERIES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Paint, namely, exterior, interior, and house paints,
primers, removers, sealers, strippers and thinners. Used  in
CANADA since at least as early as August 1998 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SERIES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Peinture, nommément pour l’extérieur, pour
l’intérieur, et peintures de bâtiment, apprêts, décapants, bouche-
pores et diluants. Employée  au CANADA depuis au moins aussi
tôt que août 1998 en liaison avec les marchandises.

1,013,864. 1999/04/30. BRITISH COLUMBIA INSTITUTE OF
TECHNOLOGY, 3700 Willingdon Avenue, Burnaby, BRITISH
COLUMBIA, V5G3H2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIS & COMPANY, 2800
PARK PLACE, 666 BURRARD STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

BCIT 
WARES:  (1) (a) Instructional materials in the field of customer
service provided via telephone, electronic data communications,
and related equipment, namely, books, manuals, pamphlets, CD
ROMs, and computer programs. (2) (b) Computer accessories,
namely, mouse pads. (3) (c) Instructional materials in the fields of
science, technology, and trades, namely books, manuals,
pamphlets, CD ROMs, and computer programs. (4) (d) Stationery,
namely, daily planners, address books, notebooks, notepaper,
looseleaf paper, looseleaf binders, pens, pencils and pencil
sharpeners. (5) (e) Identification cards. (6) (f) Bags and luggage,
namely, bags, backpacks, book bags, and athletic bags. (7) (g)
Pins and key chains. SERVICES: (1) (a) Educational and training
services at the college level, namely, providing instruction in
careers in science and technology. (2) (b) Educational and training
services at the college level, namely, providing instruction in
careers in trades. (3) (c) Educational and training services at the



TRADE-MARKS JOURNAL  DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 47, No. 2399

October 18, 2000 79 18 octobre 2000

college level, namely, the provision of instruction through
correspondence programs in the fields of science, technology and
trades. (4) (d) Educational and training services at the college
level, namely, offering opportunities to others to participate in
research programs. (5) (e) Educational and training services at the
college level, namely, providing instruction in: (i) customer
services skills and techniques. (6) (e) Educational and training
services at the college level, namely, providing instruction in: (ii)
providing customer service via telephone and electronic data
communications. (7) (e) Educational and training services at the
college level, namely, providing instruction in: (iii) fostering
teamwork and interpersonal communication skills among
personnel working in the field of customer service. (8) (e)
Educational and training services at the college level, namely,
providing instruction in: (iv) telephone sales skills and techniques.
(9) (e) Educational and training services at the college level,
namely, providing instruction in: (v) Development and
implementation of standards and measures for archieving and
assessing the performance of customer service provided via
telephone and electronic data communications. (10) (e)
Educational and training services at the college level, namely,
providing instruction in: (vi) managing stress experienced by
personnel working in the field of customer service. (11) (e)
Educational and training services at the college level, namely,
providing instruction in: (vii) selecting, installing, operating and
managing telecommunications and computer hardware and
software used in the provision of customer service. (12) (e)
Educational and training services at the college level, namely,
providing instruction in: (viii) establishing and operating facilities
for providing customer service via telephone and electronic data
communications. (13) (e) Educational and training services at the
college level, namely, providing instruction in: (ix) recruiting,
motivating, supervising, and managing customer services agents.
(14) (e) Educational and training services at the college level,
namely, providing instruction in: (x) managing information systems
and networks in the field of customer service. (15) (e) Educational
and training services at the college level, namely, providing
instruction in: (xi) strategic development of customer service
facilities and personnel. (16) (e) Educational and training services
at the college level, namely, providing instruction in: (xii) managing
and supervising customer service agents. (17) (e) Educational
and training services at the college level, namely, providing
instruction in: (xiii) providing customer service via telephone and
electronic data communications on behalf of others. (18) (f)
Applied research and development services, namely,
development of industrial prototypes, conducting feasibility
studies, and conducting clinical trials. (19) (g) Technical
consultation and research in the fields of science, technology and
trades. (20) (h) Operation of laboratories for testing materials. (21)
(i) Rental to others of laboratories and laboratory equipment for
testing materials. (22) (j) Conducting business development and
planning programs. (23) (k) Administration of cultural and
educational programs. (24) (l) Arranging and conducting
educational programs and conferences. (25) (m) Providing
educational scholarships. (26) (n) Providing extension of credit to
students. (27) (o) Operation of both indoor and outdoor
recreational facilities. (28) (p) Career counselling services. (29) (q)
Job placement services. (30) (r) Preparation of identification
cards. (31) (s) Operation of social clubs. (32) (t) Library services.

Used  in CANADA since at least as early as 1964 on services (1),
(20); 1965 on services (22); 1966 on wares (3), (4) and on services
(23), (24), (25), (26), (27), (32); 1969 on wares (6), (7); 1970 on
services (28); 1972 on wares (5) and on services (30); 1975 on
services (21), (31); 1985 on services (3); 1986 on services (2), (4);
1989 on services (18), (19); September 30, 1990 on services (5),
(6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17); 1991 on
services (29); September 30, 1997 on wares (1), (2).

MARCHANDISES:  (1) (a) Matériel didactique dans le domaine
des services à la clientèle fournis au moyen du téléphone, des
communications de données électroniques, et équipement
connexe, nommément livres, manuels, brochures, CD ROM et
programmes informatiques. (2) (b) Accessoires d’ordinateur,
nommément tapis de souris. (3) (c) Matériel didactique dans le
domaine des sciences, de la technologie et des métiers,
nommément livres, manuels, brochures, CD ROM et programmes
informatiques. (4) (d) Articles de papeterie, nommément
planificateurs quotidiens, carnets d’adresses, cahiers, papier à
écrire, feuilles mobiles, reliures à feuillets mobiles, stylos, crayons
et taille-crayons. (5) (e) Cartes d’identité. (6) (f) Sacs et bagagerie,
nommément sacs, sacs à dos, sacs pour livres et sacs
d’athlétisme. (7) (g) Épinglettes et chaînes porte-clés.
SERVICES: (1) (a) Services éducatifs et de formation au niveau
collégial, nommément fourniture d’enseignement ayant trait aux
carrières en science et en technologie. (2) (b) Services éducatifs
et de formation au niveau collégial, nommément fourniture
d’enseignement ayant trait aux carrières dans les métiers. (3) (c)
Services éducatifs et de formation au niveau collégial,
nommément fourniture d’enseignement au moyen de
programmes d’études par correspondance dans le domaine des
sciences, de la technologie et des métiers. (4) (d) Services
éducatifs et de formation au niveau collégial, nommément offre
d’occasions à des tiers de participer à des programmes de
recherche. (5) (e) Services éducatifs et de formation au niveau
collégial, nommément fourniture d’enseignement en: (i)
compétences et techniques en services à la clientèle. (6) (e)
Services éducatifs et de formation au niveau collégial,
nommément fourniture d’enseignement en: (ii) fourniture de
services à la clientèle au moyen du téléphone et de
communications de données électroniques. (7) (e) Services
éducatifs et de formation au niveau collégial, nommément
fourniture d’enseignement en: (iii) développement des
compétences en travail d’équipe et en communications
interpersonnelles parmi le personnel travaillant dans le domaine
des services à la clientèle. (8) (e) Services éducatifs et de
formation au niveau collégial, nommément fourniture
d’enseignement en: (iv) compétences et techniques en ventes par
téléphone. (9) (e) Services éducatifs et de formation au niveau
collégial, nommément fourniture d’enseignement en: (v)
élaboration et mise en oeuvre de normes et de mesures pour la
réalisation et l’évaluation du rendement des services à la clientèle
fournis au moyen du téléphone et des communications de
données électroniques. (10) (e) Services éducatifs et de formation
au niveau collégial, nommément fourniture d’enseignement en:
(vi) gestion du stress subi par le personnel travaillant dans le
domaine des services à la clientèle. (11) (e) Services éducatifs et
de formation au niveau collégial, nommément fourniture
d’enseignement en: (vii) sélection, installation, exploitation et
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gestion du matériel informatique et des logiciels de
télécommunications utilisés dans la fourniture des services à la
clientèle. (12) (e) Services éducatifs et de formation au niveau
collégial, nommément fourniture d’enseignement en: (viii)
établissement et exploitation d’installations pour la fourniture de
services à la clientèle au moyen du téléphone et de
communications de données électroniques. (13) (e) Services
éducatifs et de formation au niveau collégial, nommément
fourniture d’enseignement en: (ix) recrutement, motivation,
supervision et gestion des agents des services à la clientèle. (14)
(e) Services éducatifs et de formation au niveau collégial,
nommément fourniture d’enseignement en: (x) gestion de
systèmes et de réseaux d’information dans le domaine des
services à la clientèle. (15) (e) Services éducatifs et de formation
au niveau collégial, nommément fourniture d’enseignement en:
(xi) développement stratégique d’installations et de personnel
pour les services à la clientèle. (16) (e) Services éducatifs et de
formation au niveau collégial, nommément fourniture
d’enseignement en: (xii) gestion et supervision des agents des
services à la clientèle. (17) (e) Services éducatifs et de formation
au niveau collégial, nommément fourniture d’enseignement en:
(xiii) fourniture de services à la clientèle au moyen du téléphone et
de communications de données électroniques pour le compte de
tiers. (18) (f) Services de recherche appliquée et de
développement, nommément développement de prototypes
industriels, tenue d’études de faisabilité, et tenue d’essais
cliniques. (19) (g) Consultation technique et recherche dans le
domaine des sciences, de la technologie et des métiers. (20) (h)
Exploitation de laboratoires pour l’essai de matériaux. (21) (i)
Location à des tiers de laboratoires et de matériel de laboratoire
pour l’essai de matériaux. (22) (j) Tenue de programmes de
développement et de planification d’affaires. (23) (k)
Administration de programmes culturels et éducatifs. (24) (l)
Organisation et tenue de programmes éducatifs et de
conférences. (25) (m) Fourniture de bourses d’études. (26) (n)
Fourniture d’octroi de crédit aux étudiants. (27) (o) Exploitation
d’installations récréatives intérieures et extérieures. (28) (p)
Services d’orientation professionnelle. (29) (q) Services de
placement. (30) (r) Préparation de cartes d’identité. (31) (s)
Exploitation de clubs sociaux. (32) (t) Services de bibliothèque.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1964 en
liaison avec les services (1), (20); 1965 en liaison avec les
services (22); 1966 en liaison avec les marchandises (3), (4) et en
liaison avec les services (23), (24), (25), (26), (27), (32); 1969 en
liaison avec les marchandises (6), (7); 1970 en liaison avec les
services (28); 1972 en liaison avec les marchandises (5) et en
liaison avec les services (30); 1975 en liaison avec les services
(21), (31); 1985 en liaison avec les services (3); 1986 en liaison
avec les services (2), (4); 1989 en liaison avec les services (18),
(19); 30 septembre 1990 en liaison avec les services (5), (6), (7),
(8), (9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17); 1991 en liaison
avec les services (29); 30 septembre 1997 en liaison avec les
marchandises (1), (2).

1,014,137. 1999/04/30. Medis Health and Pharmaceutical
Services Inc., 10931 - 177 Street, Edmonton, ALBERTA, T5S1P6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DOUGLAS B. THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT), SUITE
103, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

ARP PREFERRED BRAND 
The right to the exclusive use of the word PREFERRED is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Vitamin and mineral supplements, cough syrups,
acetylsalicylic acid tablets, cold tablets, allergy and sinus tablets,
motion sickness tablets, garlic capsules, gelatin capsules, ginseng
capsules, herbal diuretic tablets, herbal insomnia tablets.
Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PREFERRED en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Suppléments vitaminiques et minéraux, sirops
contre la toux, comprimés d’acide acétylsalicylique, comprimés
contre le rhume, comprimés contre les allergies et la sinusite,
comprimés contre le mal des transports, capsules d’ail, capsules
de gélatine, capsules de gingseng, comprimés de diurétique aux
herbes, comprimés aux herbes contre les troubles de sommeil.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,014,168. 1999/04/30. EXCEL TELECOMMUNICATIONS, INC.,
a Texas corporation, 8750 North Central Expressway, Dallas,
Texas 75231, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: OSLER,
HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

MY800 CANADA 
The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Telecommunication services, namely long distance
telephone services. Used  in CANADA since at least as early as
March 01, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de télécommunications, nommément
services téléphoniques interurbains. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 mars 1999 en liaison avec les
services.
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1,014,170. 1999/04/30. BIG STAR HOSPITALITY INC., 3242
South Service Road, Oakville, ONTARIO, L6J4Z3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRASER MILNER CASGRAIN, 99 BANK STREET, SUITE 1420,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

URBAN CAFE 
The right to the exclusive use of the word CAFE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Clothing, namely, sweatshirts, t-shirts, hats, baseball
caps, cowboy hats; golf shirts, jean shirts, oxford button-down
shirts, belts, jeans, shorts, gloves; jackets; hockey jerseys;
baseball shirts; football shirts; wind breakers; socks; shoes;
undergarments; ash trays; matches; cigarette lighters; mugs;
drinking glasses; wine glasses; cups; bowls; dishes; eating
utensils namely forks, knives, spoons; shot glasses; cocktail
shakers; candles; pens; pencils; wallets; hand bags; watches;
stools; chairs; tables; eye glasses; sun glasses; alcoholic
beverages namely beer; candies; clocks; umbrellas; stuffed
animals, namely, teddy bears; key chains; necklaces; cuff links;
cologne; beach towels. SERVICES: Restaurant and bar services.
Used  in CANADA since at least as early as February 15, 1999 on
services. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAFE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Vêtements, nommément pulls molletonnés,
tee-shirts, chapeaux, casquettes de base-ball, chapeaux de
cowboy; chemises de golf, chemises en denim, chemises à col
boutonné oxford, ceintures, jeans, shorts, gants; vestes; maillots
de hockey; chemises de base-ball; chemises de football; coupe-
vents; chaussettes; chaussures; sous-vêtements; cendriers;
allumettes; briquets; grosses tasses; verres à boire; verres à vin;
tasses; bols; plats; ustensiles, nommément fourchettes, couteaux,
cuillères; verres de mesure à alcool; shakers; bougies; stylos;
crayons; portefeuilles; sacs à main; montres; tabourets; chaises;
tables; lunettes; lunettes de soleil; boissons alcoolisées,
nommément bière; friandises; horloges; parapluies; animaux
rembourrés, nommément oursons en peluche; chaînes porte-clés;
colliers; boutons de manchette; eau de Cologne; serviettes de
plage. SERVICES: Services de restaurant et de bar. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 février 1999 en
liaison avec les services. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,014,321. 1999/05/06. RALSTON PURINA COMPANY,
Checkerboard Square, St. Louis, Missouri 63164, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RALSTON PURINA
CANADA INC., 2500 ROYAL WINDSOR DRIVE,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5J1K8 

PURINA’S CUSTOM MIX 
The right to the exclusive use of the words CUSTOM MIX is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing customized design of ruminant feeding
programs. Used  in CANADA since as early as April 21, 1997 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CUSTOM MIX en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Conception personnalisée de programmes de
nutrition des ruminants. Employée  au CANADA depuis aussi tôt
que 21 avril 1997 en liaison avec les services.

1,014,344. 1999/05/03. BRITISH COLUMBIA INSTITUTE OF
TECHNOLOGY, 3700 Willingdon Avenue, Burnaby, BRITISH
COLUMBIA, V5G3H2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIS & COMPANY, 2800
PARK PLACE, 666 BURRARD STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 
 

The applicant does not claim colour as a feature of the mark.

WARES:  (1) Instructional materials in the field of customer service
provided via telephone, electronic data communications, and
related equipment, namely, books, manuals, pamphlets, CD
ROMs, and computer programs. (2) Computer accessories,
namely mouse pads. (3) Instructional materials in the fields of
science, technology, and trades, namely, books, manuals,
pamphlets, CD ROMs, and computer programs. (4) Stationery,
namely, daily planners, address books, notebooks, notepaper,
looseleaf paper, looseleaf binders, pens, pencils and pencil
sharpeners. (5) Identification cards. (6) Bags and luggage,
namely, bags, backpacks, book bags, and athletic bags. (7) Pins
and key chains. SERVICES: (1) Educational and training services
at the college level, namely, providing instruction in careers in
science and technology. (2) Educational and training services at
the college level, namely, providing instruction in careers in trades.
(3) Educational and training services at the college level, namely,
the provision of instruction through correspondence programs in
the fields of science, technology and trades. (4) Educational and
training services at the college level, namely, offering
opportunities to others to participate in research programs. (5)
Educational and training services at the college level, namely,
providing instruction in customer service skills and techniques. (6)
Educational and training services at the college level, namely,
providing instruction in providing customer service via telephone
and electronic data communication. (7) Educational and training
services at the college level, namely, providing instruction in
fostering teamwork and interpersonal communication skills among
personnel working in the field of customer service. (8) Educational
and training services at the college level, namely, providing
instruction in telephone sales skills and techniques. 
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(9) Educational and training services at the college level, namely,
providing instruction in development and implementation of
standards and measure for achieving and assessing the
performance of customer service provided via telephone and
electronic data communications. (10) Educational and training
services at the college level, namely, providing instruction in
managing stress experienced by personnel working in the field of
customer service. (11) Educational and training services at the
college level, namely, providing instruction in selecting, installing
operating and managing telecommunications and computer
hardware and software used in the provision of customer service.
(12) Educational and training services at the college level, namely,
providing instruction in establishing and operating facilities for
providing customer service via telephone and electronic data
communications. (13) Educational and training services at the
college level, namely, providing instruction in recruiting,
motivating, supervising, and managing customer service agents.
(14) Educational and training services at the college level, namely,
providing instruction in managing information systems and
networks in the field of customer service. (15) Educational and
training services at the college level, namely, providing instruction
in strategic development of customer service facilities and
personnel. (16) Educational and training services at the college
level, namely, providing instruction in managing and supervising
customer service agents. (17) Educational and training services at
the college level, namely, providing instruction in providing
customer service via telephone and electronic data
communications on behalf of others. (18) Applied research and
development services, namely, development of industrial
prototypes, conducting feasibility studies, and conducting clinical
trials. (19) Technical consultation and research in the fields of
science, technology. (20) Operation of laboratories for testing
materials. (21) Rental to others of laboratories and laboratory
equipment for testing materials. (22) Conducting business
development and planning programs. (23) Administration of
cultural and educational programs. (24) Arranging and conducting
educational programs and conferences. (25) Providing extension
of credit to students. (26) Operation of both indoor and outdoor
recreational facilities. (27) Career counselling services. (28) Job
placement services. (29) Preparation of identification cards. (30)
Operation of social clubs. (31) Library services. Used  in CANADA
since at least as early as November 1992 on wares and on
services.

Le requérant ne revendique pas la couleur comme une
caractéristique de la marque.

MARCHANDISES:  (1) Matériel de formation dans le domaine des
services à la clientèle fournis au moyen du téléphone, des
communications de données électroniques, et équipement
connexe, nommément livres, manuels, brochures, CD ROM et
programmes informatiques. (2) Accessoires d’ordinateur,
nommément tapis de souris. (3) Matériel de formation dans le
domaine des sciences, de la technologie et des métiers,
nommément livres, manuels, brochures, CD ROM et programmes
informatiques. (4) Articles de papeterie, nommément
planificateurs quotidiens, carnets d’adresses, cahiers, papier à
écrire, feuilles mobiles, reliures à feuillets mobiles, stylos, crayons
et taille-crayons. (5) Cartes d’identité. (6) Sacs et bagagerie,
nommément sacs, sacs à dos, sacs pour livres et sacs

d’athlétisme. (7) Épinglettes et chaînes porte-clés. SERVICES:
(1) Services éducatifs et de formation au niveau collégial,
nommément fourniture d’enseignement ayant trait aux carrières
en sciences et en technologie. (2) Services éducatifs et de
formation au niveau collégial, nommément fourniture
d’enseignement ayant trait aux carrières dans les métiers. (3)
Services éducatifs et de formation au niveau collégial,
nommément fourniture d’enseignement au moyen de
programmes d’études par correspondance dans le domaine des
sciences, de la technologie et des métiers. (4) Services éducatifs
et de formation au niveau collégial, nommément offre d’occasions
à des tiers de participer à des programmes de recherche. (5)
Services éducatifs et de formation au niveau collégial,
nommément fourniture d’enseignement en compétences et
techniques en services à la clientèle. (6) Services éducatifs et de
formation au niveau collégial, nommément fourniture
d’enseignement en fourniture de services à la clientèle au moyen
du téléphone et des communications de données électroniques.
(7) Services éducatifs et de formation au niveau collégial,
nommément fourniture d’enseignement en développement des
compétences en travail d’équipe et en communications
interpersonnelles parmi le personnel travaillant dans le domaine
des services à la clientèle. (8) Services éducatifs et de formation
au niveau collégial, nommément fourniture d’enseignement en
compétences et techniques ayant trait aux ventes par téléphone.
(9) Services éducatifs et de formation au niveau collégial,
nommément fourniture d’enseignement en élaboration et mise en
oeuvre de normes et mesures pour la réalisation et l’évaluation du
rendement des services à la clientèle fournis au moyen du
téléphone et des communications de données électroniques. (10)
Services éducatifs et de formation au niveau collégial,
nommément fourniture d’enseignement en gestion du stress subi
par le personnel travaillant dans le domaine des services à la
clientèle. (11) Services éducatifs et de formation au niveau
collégial, nommément fourniture d’enseignement en sélection,
installation, exploitation et gestion de matériel informatique et de
logiciels de télécommunications utilisés dans la fourniture de
services à la clientèle. (12) Services éducatifs et de formation au
niveau collégial, nommément fourniture d’enseignement en
établissement et exploitation d’installations pour la fourniture de
services à la clientèle au moyen du téléphone et de
communications de données électroniques. (13) Services
éducatifs et de formation au niveau collégial, nommément
fourniture d’enseignement en recrutement, motivation,
supervision et gestion des agents des services à la clientèle. (14)
Services éducatifs et de formation au niveau collégial,
nommément fourniture d’enseignement en gestion de systèmes et
de réseaux d’information dans le domaine des services à la
clientèle. (15) Services éducatifs et de formation au niveau
collégial, nommément fourniture d’enseignement en
développement stratégique d’installations et de personnel pour
les services à la clientèle. (16) Services éducatifs et de formation
au niveau collégial, nommément fourniture d’enseignement en
gestion et en supervision des agents des services à la clientèle.
(17) Services éducatifs et de formation au niveau collégial,
nommément fourniture d’enseignement en fourniture de services
à la clientèle au moyen du téléphone et de communications de
données électroniques pour le compte de tiers. 
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(18) Services de recherche appliquée et de développement,
nommément développement de prototypes industriels, tenue
d’études de faisabilité, et tenue d’essais cliniques. (19)
Consultation technique et recherche dans le domaine des
sciences, de la technologie. (20) Exploitation de laboratoires pour
l’essai de matériaux. (21) Location à des tiers de laboratoires et de
matériel de laboratoire pour l’essai de matériaux. (22) Tenue de
programmes de développement et de planification d’affaires. (23)
Administration de programmes culturels et éducatifs. (24)
Organisation et tenue de programmes éducatifs et de
conférences. (25) Fourniture d’octroi de crédit aux étudiants. (26)
Exploitation d’installations récréatives intérieures et extérieures.
(27) Services d’orientation professionnelle. (28) Services de
placement. (29) Préparation de cartes d’identité. (30) Exploitation
de clubs sociaux. (31) Services de bibliothèque. Employée  au
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1992 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,014,380. 1999/05/04. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words ENTREPRISE SMALL
CAP FUND is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ENTREPRISE SMALL CAP
FUND en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,014,381. 1999/05/04. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

 

The right to the exclusive use of the words ENTREPRISE FUND
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ENTREPRISE FUND en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,014,382. 1999/05/04. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words FONDS
D’ENTREPRISES is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FONDS D’ENTREPRISES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,014,569. 1999/05/06. AMERICAN MULTI-CINEMA, INC., 106
W. 14th Street, Suite 1700, Kansas City, Missouri, 64105,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

CLIP 
WARES:  Popped pop corn, frozen yogurt, hot dog sandwiches,
candy and nacho chips; soft drinks. SERVICES: (1) Movie theater
services and concession services, namely, vending foods
including soft drinks, popped pop corn, frozen yogurt, hot dog
sandwiches, candy and nachos. (2) Movie theater services. Used
in CANADA since at least as early as December 31, 1998 on
wares and on services (1). Used  in UNITED STATES OF
AMERICA on services (2). Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on April 19, 1994 under No. 1,831,623 on services (2).

MARCHANDISES:  Maïs éclaté, yogourt glacé, sandwiches hot-
dogs, bonbons et croustilles aux nachos; boissons gazeuses.
SERVICES: (1) Services de salle de cinéma et services de casse-
croûte, nommément vente d’aliments y compris boissons
gazeuses, maïs éclaté, yogourt glacé, sandwiches hot-dogs,
bonbons et nachos. (2) Services de salle de cinéma. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 décembre 1998
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services
(1). Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services (2). Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 avril
1994 sous le No. 1,831,623 en liaison avec les services (2).

1,014,595. 1999/05/07. Legal Sea Foods, Inc., 33 Everett Street,
Allston, Massachusetts 02134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHNSTON AVISAR, 70 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1R2 

LEGAL SEA FOODS 
The right to the exclusive use of the words SEA FOODS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services. Used  in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on February 22, 1977 under No. 1,060,132 on services.
Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SEA FOODS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée:  ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 22 février 1977 sous le No. 1,060,132 en
liaison avec les services. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,014,597. 1999/05/07. Legal Sea Foods, Inc., 33 Everett Street,
Allston, Massachusetts 02134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHNSTON AVISAR, 70 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1R2 

IF IT ISN’T FRESH, IT ISN’T LEGAL 
The right to the exclusive use of the word FRESH is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services. Used  in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on November 02, 1982 under No. 1,215,395 on
services. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRESH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée:  ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 02 novembre 1982 sous le No. 1,215,395
en liaison avec les services. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,014,600. 1999/05/07. Legal Sea Foods, Inc., 33 Everett Street,
Allston, Massachusetts 02134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHNSTON AVISAR, 70 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1R2 
 

The right to the exclusive use of all the reading matter except
LEGAL is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services; retail store services and mail
order services featuring seafood. Used  in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on January 28, 1997 under No. 2,033,744 on services.
Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de toute la matière à lire sauf LEGAL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration; services de magasin de
détail et services de vente par correspondance dans le domaine
des fruits de mer. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 28 janvier 1997 sous le No. 2,033,744 en liaison
avec les services. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,014,602. 1999/05/07. Legal Sea Foods, Inc., 33 Everett Street,
Allston, Massachusetts 02134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHNSTON AVISAR, 70 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1R2 
 

The right to the exclusive use of all the reading matter except
LEGAL is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant and food preparation services. Used  in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered  in
UNITED STATES OF AMERICA on August 13, 1996 under No.
1,992,506 on services. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de toute la matière à lire sauf LEGAL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration et de préparation
d’aliments. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13
août 1996 sous le No. 1,992,506 en liaison avec les services.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,014,603. 1999/05/07. Legal Sea Foods, Inc., 33 Everett Street,
Allston, Massachusetts 02134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHNSTON AVISAR, 70 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1R2 

IF IT’S NOT FRESH, IT’S NOT LEGAL 
The right to the exclusive use of the word FRESH is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services. Used  in UNITED STATES OF
AMERICA on services. Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on May 02, 1989 under No. 1,537,811 on services.
Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRESH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée:  ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 02 mai 1989 sous le No. 1,537,811 en
liaison avec les services. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,014,604. 1999/05/07. Legal Sea Foods, Inc., 33 Everett Street,
Allston, Massachusetts 02134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHNSTON AVISAR, 70 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1R2 
 

The right to the exclusive use of the words SEA FOODS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant and carry-out restaurant services. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered  in
UNITED STATES OF AMERICA on September 24, 1996 under
No. 2,003,409 on services. Proposed  Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SEA FOODS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration et de repas à emporter.
Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24
septembre 1996 sous le No. 2,003,409 en liaison avec les
services. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,014,605. 1999/05/07. Legal Sea Foods, Inc., 33 Everett Street,
Allston, Massachusetts 02134, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHNSTON AVISAR, 70 THE ESPLANADE, SUITE 401,
TORONTO, ONTARIO, M5E1R2 

FANATICS FOR FRESHNESS 
The right to the exclusive use of the word FRESHNESS is
disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Restaurant services and retail store sales in the field
of seafood. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on October 02,
1990 under No. 1,616,219 on services. Proposed  Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRESHNESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration et de magasin de détail
dans le domaine des fruits de mer. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée:  ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 02 octobre 1990 sous le No. 1,616,219 en
liaison avec les services. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,014,712. 1999/05/07. BRIGHTPOINT, INC., 6402 Corporate
Drive, Indianapolis, Indiana 46278, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

BRIGHTPOINT 
SERVICES: Distributorships in the field of wireless
communications equipment, namely, distributorships for wireless
telephones and wireless telephone battery chargers, battery
eliminators, replacement batteries, wattage boosters, hands free
headsets and kits, holders and cradles, carrying cases and bags,
earphones, microphones, cigarette lighter adapters, antennae,
hang-up cups, handset extension cables, power cables and data
cables to order and specification; financial services relating to
wireless communication equipment, namely, accounts receivable
management, credit and collection processing, and credit risk
retention; repair and refurbishing of wireless communication
equipment; inventory storage and management of wireless
communication equipment for others; management of inventory of
and packaging design for wireless communications equipment for
others. Used  in CANADA since at least as early as January 01,
1996 on services. Priority  Filing Date: November 10, 1998,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
591,726 in association with the same kind of services. Used  in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered  in
UNITED STATES OF AMERICA on May 30, 2000 under No.
2,353,363 on services.

SERVICES: Distribution dans le domaine du matériel de
communications sans fil, nommément distribution de téléphones
sans fil et de chargeurs de piles de téléphone sans fil, éliminateurs
de piles, piles de rechange, élévateurs de puissance, casques
d’écoute et nécessaires mains libres, supports et berceaux,
mallettes et sacs, écouteurs, microphones, adaptateurs d’allume-
cigarettes, antennes, logements de raccrochage, rallonges pour
combinés, câbles d’alimentation et câbles de données selon les
commandes et spécifications; services financiers ayant trait au
matériel de communication sans fil, nommément gestion de
comptes clients, traitement du crédit et de la perception, et
conservation des risques de crédit; réparation et remise à neuf de
matériel de communications sans fil; inventaire, entreposage et

gestion de matériel de communications sans fil pour des tiers;
gestion d’inventaire et conception d’emballage de matériel de
communications sans fil pour des tiers. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 1996 en liaison avec
les services. Date de priorité de production: 10 novembre 1998,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/591,726 en
liaison avec le même genre de services. Employée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée:  ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 30 mai 2000 sous le No. 2,353,363 en
liaison avec les services.

1,014,807. 1999/05/10. General Mills, Inc., Number One General
Mills Boulevard, Minneapolis, Minnesota 55426, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LUCKY CHARMS 
Consent from the Western Canada Lottery Corporation is of
record.

WARES:  Dehydrated fruit snacks. Used  in CANADA since at least
as early as April 15, 1999 on wares.

Le consentement de La Société de la loterie Western Canada est
enregistré.

MARCHANDISES:  Collations aux fruits déshydratés. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 avril 1999 en
liaison avec les marchandises.

1,015,561. 1999/05/17. MOSA Extreme Sports, Inc., 111 Pier
Avenue, Suite 100, Hermosa Beach, CA 90254, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHN A. MYERS, (TAYLOR
MCCAFFREY), 9TH FLOOR, 400 ST.MARY AVENUE,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C4K5 
 



TRADE-MARKS JOURNAL  DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 47, No. 2399

October 18, 2000 87 18 octobre 2000

WARES:  (1) Athletic equipment: namely, helmets for skating,
snow sports, water sports, skateboarding, bicycle motorcross
(BMX), cycling, paragliding, ballooning, war games and
paramilitary training. (2) Athletic protective pads: namely,
protective knee and wrist pads for sports. Used  in CANADA since
at least February 1997 on wares.

MARCHANDISES:  (1) Équipement d’athlétisme, nommément
casques pour le patinage, les sports de neige, les sports
aquatiques, la pratique de la planche à roulettes, le vélo-cross
(BMX), le cyclisme, le parapentisme, le vol en ballon, les jeux de
guerre et l’entraînement paramilitaire. (2) Coussinets protecteurs
d’athlétisme, nommément genouillères et protège-poignets pour
sports. Employée  au CANADA depuis au moins février 1997 en
liaison avec les marchandises.

1,015,562. 1999/05/17. Henson Leather Crafters Ltd., 21 Citation
Drive, Willowdale, ONTARIO, M2K1S5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: EDWIN CHAN
C.M.A., 350 HIGHWAY 7 EAST, SUITE # PH1, RICHMOND
HILL, ONTARIO, L5B3N2 
 

The right to the exclusive use of the word MODE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Leather handbags, leather purses, leather wallets,
leather sacks, and leather clothing, namely coats, jackets, pants,
suits, skirts, mini-skirts, belts, gloves, caps and hats. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MODE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Sacs à main en cuir, bourses en cuir,
portefeuilles en cuir, sacs en cuir et vêtements en cuir,
nommément manteaux, vestes, pantalons, costumes, jupes, mini-
jupes, ceintures, gants, casquettes et chapeaux. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,015,563. 1999/05/17. Henson Leather Crafters Ltd., 21 Citation
Drive, Willowdale, ONTARIO, M2K1S5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: EDWIN CHAN
C.M.A., 350 HIGHWAY 7 EAST, SUITE # PH1, RICHMOND
HILL, ONTARIO, L5B3N2 

 

The right to the exclusive use of the word MODE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Leather handbags, leather purses, leather wallets,
leather sacks, and leather clothing, namely coats, jackets, pants,
suits, skirts, mini-skirts, belts, gloves, caps and hats. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MODE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Sacs à main en cuir, bourses en cuir,
portefeuilles en cuir, sacs en cuir et vêtements en cuir,
nommément manteaux, vestes, pantalons, costumes, jupes, mini-
jupes, ceintures, gants, casquettes et chapeaux. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,015,564. 1999/05/17. Henson Leather Crafters Ltd., 21 Citation
Drive, Willowdale, ONTARIO, M2K1S5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: EDWIN CHAN
C.M.A., 350 HIGHWAY 7 EAST, SUITE # PH1, RICHMOND
HILL, ONTARIO, L5B3N2 
 

The right to the exclusive use of the word JEANS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Leather handbags, leather purses, leather wallets,
leather sacks, and leather clothing, namely coats, jackets, pants,
suits, skirts, mini-skirts, belts, gloves, caps and hats. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot JEANS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES:  Sacs à main en cuir, bourses en cuir,
portefeuilles en cuir, sacs en cuir et vêtements en cuir,
nommément manteaux, vestes, pantalons, costumes, jupes, mini-
jupes, ceintures, gants, casquettes et chapeaux. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,015,694. 1999/05/14. MOTOROLA, INC., 1303 E. Algonquin
Road, Schaumburg, Illinois, 60196, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

WARES:  Accessories for cellular telephones, wireless
telephones, radio telephones, pagers, two-way radios and other
portable communications devices, namely batteries, battery
chargers, power adapters, cigarette lighter adapters, hands-free
dialers, microphones and speakers, modems, PCMCIA data cards
and cables, phone cradles, RF cables, antennas, antenna
adapters, holsters, carrying cases, pouches, wallets and
protective covers, all for communications equipment. Used  in
CANADA since at least as early as January 1996 on wares.

MARCHANDISES:  Accessoires pour téléphones cellulaires,
téléphones sans fil, radiotéléphones, téléavertisseurs, radios
bidirectionnelles et autres dispositifs de communication portatifs,
nommément piles, chargeurs de piles, adaptateurs de courant,
adaptateurs d’allume-cigarette, composeurs de numéros mains
libres, microphones et haut-parleurs, modems, cartes de données
PCMCIA et câbles, supports à combiné, câbles RF, antennes,
adaptateurs d’antenne, étuis, mallettes, petits sacs, portefeuilles
et housses de protection, tous pour le matériel de
communications. Employée  au CANADA depuis au moins aussi
tôt que janvier 1996 en liaison avec les marchandises.

1,015,825. 1999/05/18. Eduard Model Accessories, 435 21,
Obrnice 170, CZECH REPUBLIC Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

 

The right to the exclusive use of the words MODEL and
ACCESSORIES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  (1) Plastic models, modelling materials, namely,
modeling clay and modeling materials in compounds for use by
children, photoetching, namely, brass photoetching for toy
models. (2) Games, playthings, toys, namely, scale model
airplanes, toy model train sets, toy model hobby craft kits and toy
model vehicles and related accessories sold as units, Christmas
decorations, namely, decorative and ornamental photoetchings
for Christmas decoration. Used  in CANADA since at least as early
as March 31, 1993 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots MODEL et ACCESSORIES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  (1) Modèles réduits en plastique, matériaux à
modeler, nommément glaise à modeler et matériaux à modeler en
composés pour utilisation par les enfants, photogravures,
nommément photogravures en laiton pour modèles réduits jouets.
(2) Jeux, articles de jeu, jouets, nommément modèles réduits
d’avions, modèles réduits de trains jouets, trousses d’artisanat
pour enfants et véhicules miniatures pour enfants et accessoires
connexes vendus comme un tout, décorations de Noël,
nommément photogravures décoratives et ornementales pour
décoration de Noël. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 mars 1993 en liaison avec les marchandises.

1,015,937. 1999/05/19. JOSEPH STORK SMITH, 201 West
Greyhound Pass, Carmel, Indiana 46032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SKIBOARD BUDDY 
The right to the exclusive use of the word SKIBOARD is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Sporting articles; namely, coverings for skiboards.
Priority  Filing Date: November 19, 1998, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/592,173 in association
with the same kind of wares. Proposed  Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SKIBOARD en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES:  Articles de sport, nommément housses pour
planches à skis. Date de priorité de production: 19 novembre
1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
592,173 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,016,108. 1999/05/21. Y B SPORTS INTERNATIONAL INC.,
8977 Foucher, Montréal, QUÉBEC, H2M1V6 

NIMATSU 
MARCHANDISES:  Accessoires de tennis de table, nommément:
raquettes, ensembles, étuis, sacs, balles, bois (raquette de tennis
de table sans revêtements), revêtements (caoutchouc pour
raquette de tennis de table), filets et poteaux. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES:  Table tennis supplies, namely: racquets, sets, cases,
bags, balls, paddles (table tennis racquet with no covering),
coverings (rubbers for table tennis racquet), nets and posts.
Proposed  Use in CANADA on wares.

1,016,120. 1999/05/21. Swiss-Master Foods Corp, 68 Pinnacle
Road, Toronto, ONTARIO, M2L2V8 

SUCCESSFUL BUSINESSES DO NOT 
JUST HAPPEN 

The right to the exclusive use of the word BUSINESSES is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Business management consulting. Used  in CANADA
since January 01, 1988 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BUSINESSES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Consultation en gestion des affaires. Employée  au
CANADA depuis 01 janvier 1988 en liaison avec les services.

1,016,261. 1999/05/21. Richard ST-PÈRE, 251, rang Haut des
Terres Noires, Verchères, QUÉBEC, J0L2R0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ALAIN ALLARD,
2545, RUE LAPORTE, SAINT-HYACINTHE, QUÉBEC, J2S7T1 

SHINE ON 
Le droit à l’usage exclusif du mot SHINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Produits nettoyants et d’embellissement pour
l’intérieur et l’extérieur de tout véhicule motorisé, automobile,
camion, ainsi que de leurs accessoires, nommément; cires;
nettoyants pour intérieur, extérieur et accessoires; correcteurs
abrasifs (communément appelés compound); correcteurs et
niveleurs synthétiques et non abrasifs; dégraisseurs; solvants;
nettoyeurs à vitre; acides pour nettoyer les roues; protecteurs de
tissus, de cuir et de vinyle; décontaminant pour retombées
d’usinage; purificateur aromatique d’air. SERVICES: Opération

d’une entreprise offrant des services de nettoyage et d’entretien
des accessoires intérieurs et extérieurs de véhicules motorisés
nommément; automobile et camion, et des services de vente au
détail de ses produits. Employée  au CANADA depuis au moins
janvier 1996 en liaison avec les marchandises. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word SHINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Cleaning and grooming products for the interior and
exterior of motor vehicles, cars, trucks, and related supplies,
namely; waxes; interior cleaners, exterior cleaners and supplies;
rubbing compound; rectifiers and levellers synthetic and non-
abrasive; degreasers; solvents; glass cleaners; acid for cleaning
wheels; treatment for fabric, leather and vinyl; decontaminant for
machining residue; scented air purifier. SERVICES: Operation of
a business dealing in interior and exterior cleaning and
maintenance services for vehicles, namely; cars and trucks, and
services for the retail sale of the said products. Used  in CANADA
since at least January 1996 on wares. Proposed  Use in CANADA
on services.

1,016,416. 1999/05/25. J.D. IRVING, LIMITED, 300 Union Street,
Saint John, NEW BRUNSWICK, E2L4M3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JOSEPH A. DAY, 14
EVERETT STREET, HAMPTON, NEW BRUNSWICK, E5N5A9 

OPTIGLOSS 
WARES:  Forest products namely, paper for newsprint, advertising
flyers and newspaper inserts; and books and periodicals.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Produits forestiers, nommément, papier pour
papier journal, prospectus publicitaires et encarts de journaux;
livres et périodiques. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,016,620. 1999/05/25. Zale Delaware, Inc., 901 West Walnut Hill
Lane, Irving, Texas 75038-1003, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

BAILEY, BANKS & BIDDLE 
The right to the exclusive use of the words BAILEY and BIDDLE
is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Retail jewelry store services. (2) Jewelry store
services. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on services
(2). Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on July 31,
1979 under No. 1,123,513 on services (2). Proposed  Use in
CANADA on services (1).

Le droit à l’usage exclusif des mots BAILEY et BIDDLE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: (1) Services de bijouterie au détail. (2) Services de
bijouterie. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services (2). Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 31 juillet 1979 sous le No. 1,123,513 en liaison avec les services
(2). Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les services (1).

1,016,640. 1999/05/25. American Automobile Association, Inc.,
1000 AAA Drive, Heathrow, Florida 32746, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

AAA VACATIONS 
The right to the exclusive use of the word VACATIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Arranging travel tours and vacations; making
reservations and bookings for temporary lodging. Proposed  Use
in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot VACATIONS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Organisation de voyages et de vacances;
nommément préparation de réservations pour hébergement
temporaire. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,016,704. 1999/05/27. Les Éditions Héritage Inc., 300, rue
Arran, St-Lambert, QUÉBEC, J4R1K5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE,
1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST, BUREAU 2500,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B4Y1 

LITTLE WOLF BOOKS 
Le droit à l’usage exclusif du mot BOOK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Publications, nommément des livres.
SERVICES: Services d’édition par l’entremise de la presse écrite.
Employée  au CANADA depuis au moins avril 1999 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word BOOK is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Publications, namely books. SERVICES: Publishing
services through the print media. Used  in CANADA since at least
April 1999 on wares and on services.

1,016,754. 1999/05/21. KLAUSSNER CORPORATE SERVICES,
INC., (An Iowa Corporation), 405 Lewallen Road, Asheboro,
North Carolina 27203, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

REALISTIC 
WARES:  Sofa, loveseat, chair, otto, chaise, queen sleeper sofas,
regular sleeper sofas, twin sleeper sofas and sofa sectional.
Priority  Filing Date: December 22, 1998, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/611,034 in association
with the same kind of wares. Used  in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered  in UNITED STATES OF
AMERICA on January 18, 2000 under No. 2,309,256 on wares.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Canapé, causeuse, fauteuil, ottomane,
chaise, grands canapés-lits, canapés-lits ordinaires, canapés-lits
jumeaux et canapé modulaire. Date de priorité de production: 22
décembre 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/611,034 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18
janvier 2000 sous le No. 2,309,256 en liaison avec les
marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,016,805. 1999/05/25. GUERLAIN SOCIETE ANONYME faisant
aussi affaire sous les noms GUERLAIN S.A. ou GUERLAIN,
société anonyme, 68, avenue des Champs Elysées, 75008
PARIS, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

AQUA ALLEGORIA 
MARCHANDISES:  Produits de parfumerie, de beauté, de
savonnerie et cosmétiques, nommément : huiles essentielles,
savons parfumés, parfums, extraits de parfum, eaux de toilette,
crèmes pour la peau, déodorants, gel de douche; lotions pour les
cheveux. Date de priorité de production: 06 avril 1999, pays:
FRANCE, demande no: 99785527 en liaison avec le même genre
de marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES:  Perfumery products, beauty products, soaps, cosmetics,
namely: essential oils, scented soaps, perfumes, perfume
extracts, eaux de toilette, skin creams, deodorants, shower gel;
hair lotions. Priority  Filing Date: April 06, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99785527 in association with the same
kind of wares. Proposed  Use in CANADA on wares.
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1,017,004. 1999/05/27. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word FONDS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FONDS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,017,005. 1999/05/27. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word FUND is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FUND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,017,007. 1999/05/27. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words FONDS CANADIEN is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FONDS CANADIEN en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,017,009. 1999/05/27. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words CANADIAN FUND is
disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADIAN FUND en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,017,012. 1999/05/27. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word FONDS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FONDS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,017,013. 1999/05/27. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

 

The right to the exclusive use of the words GOVERNMENT
INCOME FUND is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GOVERNMENT INCOME
FUND en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,017,014. 1999/05/27. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word FUND is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FUND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,017,019. 1999/05/27. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word FUND is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FUND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,017,030. 1999/05/27. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the words CANADIAN BOND
FUND is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADIAN BOND FUND en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,017,035. 1999/05/27. TRIMARK INVESTMENT
MANAGEMENT INC., Trimark Tower, Suite 900, 5140 Yonge
Street, Toronto, ONTARIO, M2N6X7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

The right to the exclusive use of the word FUND is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely, mutual fund
brokerage, mutual fund distribution, and the administration and
management of mutual funds including receiving, investing and
paying out of monies. Proposed  Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FUND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fond mutuels, nommément courtage de
fonds mutuels, distribution de fonds mutuels, et administration et
gestion de fonds mutuels, y compris réception, investissement et
paiement de sommes. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,017,048. 1999/05/28. WESTERN UNION HOLDINGS, INC. (a
Delaware corporation), 6200 South Quebec Street, Englewood,
Colorado 80111, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CASHGUARD 
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SERVICES: Guarantee of payment for money orders presented to
retailers. Priority  Filing Date: December 08, 1998, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/601,893 in
association with the same kind of services. Proposed  Use in
CANADA on services.

SERVICES: Garantie de paiement de mandats présentés à des
détaillants. Date de priorité de production: 08 décembre 1998,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/601,893 en
liaison avec le même genre de services. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,017,062. 1999/05/28. VIEWSONIC CORPORATION, 381 Brea
Canyon Road, Walnut, California, 91789, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

MONITRADE 
WARES:  Computer hardware, computer monitors; flat display
screens for use with computers, namely LCD/liquid crystal display
panels and plasma display panels; LCD/liquid display projectors
that project images of data or video generated from a computer or
a video source. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Matériel informatique, moniteurs d’ordinateur;
écrans plats pour utilisation avec les ordinateurs, nommément
écrans à cristaux liquides et écrans à plasma; projecteurs
d’affichage à cristaux liquides qui projettent des images de
données ou des images vidéo produites par un ordinateur ou une
source vidéo. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,017,112. 1999/05/31. PHARMASCIENCE INC., 6111
Royalmount, Suite 100, Montréal, QUEBEC, H4P2T4 

CYTOSPRAY 
WARES:  Preparation for drying and/or fixing organic materials
against disarrangement namely for fixing and drying cytological
smears. Used  in CANADA since December 1994 on wares.

MARCHANDISES:  Préparation pour le séchage et/ou le fixage de
matières organiques contre la disperson, nommément pour le
fixage et le séchage de taches de colorant cytologique. Employée
au CANADA depuis décembre 1994 en liaison avec les
marchandises.

1,017,675. 1999/06/02. Akazaaze Design Corporation, Aspen
Ridge, S.S. 2, Site 15, Comp. 1, Fort St. John, BRITISH
COLUMBIA, V1J4M7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

SYMBOLS 

WARES:  (1) Shirts, T-shirts, sweatshirts, dresses, golf shirts,
wrap skirts, and handbags. (2) Clothing namely, pants, outdoor
jackets, suit jackets, sports coats, sports jackets, tote bags;
giftware namely coffee mugs, tea pots, coffee pots; computer
mouse pads; camping gear namely, tents, sleeping bags; sheets;
pillow cases; towels; comforters; and blankets. Used  in CANADA
since at least as early as May 1999 on wares (1). Proposed  Use
in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES:  (1) Chemises, tee-shirts, pulls molletonnés,
robes, chemises de golf, jupes portefeuille et sacs à main. (2)
Vêtements, nommément pantalons, vestes d’extérieur, vestons,
manteaux sport, vestes sport, fourre-tout; articles cadeaux,
nommément chopes à café, théières, cafetières; tapis de souris;
matériel de camping, nommément tentes, sacs de couchage;
draps; taies d’oreiller; serviettes; édredons; et couvertures.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 1999
en liaison avec les marchandises (1). Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (2).

1,017,699. 1999/07/01. Claude Choquet ingénieur, faisant affaire
sous la raison sociale de Unicorn Division de Aigle de feu inc.,
1784 rue Prieur Est, Montréal, QUÉBEC, H2C1M7 

BIO-CO2 
MARCHANDISES:  Appareils pour produire du dioxide de
carbone, composés antifongique et énergie thermique,
nommément générateur de CO2 à effet anti-fongique pour emploi
dans le domaine des serres. SERVICES: Services de production
de gaz carbonique (CO2) par un générateur de CO2 à effet anti-
fongique pour emploi dans le domaine des serres. Ces services
concernent la régie en serre pour la croissance des plantes, les
procédures d’allumage, de maintien et de modulation si
necessaire du gaz. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

WARES:  Apparatus for producing carbon dioxide, antifungal
compounds and heat energy, namely CO2 generator with
antifungal effect for use in greenhouses. SERVICES: Services
related to the production of carbon gas (CO2) using an antifungal
CO2 generator for use in greenhouses. The said services concern
greenhouse operation to promote plant growth, and procedures
for starting up, maintaining and gas modulation as required.
Proposed  Use in CANADA on wares and on services.

1,017,733. 1999/06/03. STEELCASE INC., a Michigan
corporation, 901 - 44th Street S.E., P.O. Box 1967, Grand
Rapids, Michigan 49501, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

STEELCASE 
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WARES:  Electrical office and interior lighting namely electric
lighting fixtures; flourescent light tubes. Used  in CANADA since at
least as early as December 31, 1977 on wares. Used  in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered  in UNITED
STATES OF AMERICA on February 23, 1999 under No.
2,225,597 on wares.

MARCHANDISES:  Appareils d’éclairage électrique pour le
bureau et l’intérieur, nommément appareils d’éclairage électrique;
tubes fluorescents. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 décembre 1977 en liaison avec les
marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 23 février 1999 sous le No. 2,225,597 en liaison
avec les marchandises.

1,018,250. 1999/06/08. ALFID SERVICES IMMOBILIERS LTÉE.,
615, Boul. René-Lévesque Ouest, Bureau 1010, Montréal,
QUÉBEC, H3B7P9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BÉLANGER SAUVÉ, 1, PLACE VILLE-
MARIE, BUREAU 1700, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B2C1 
 

SERVICES: Promotion de la vente et de location d’immeubles
commerciales, résidentiels et industriels; gestion d’immeubles
commerciales, résidentiels et industriels; courtage immobilier;
aménagements de bureaux commerciaux; construction
commerciale; gardiennage, sécurité et surveillance d’édifices
résidentiels et commerciaux; entretien ménager; courtage
immobilier international et courtage hypothécaire; promotion de
projets immobiliers pour des tiers. Employée  au CANADA depuis
octobre 1983 en liaison avec les services.

SERVICES: Promoting the sale and hiring of commercial,
residential and industrial properties; management of commercial,
residential and industrial properties; real estate brokerage; office
space fit-up; commercial construction; guarding, security and
surveillance of residential and commercial properties;
housekeeping; international real estate brokerage and mortgage
brokerage; promoting real estate projects for others. Used  in
CANADA since October 1983 on services.

1,018,501. 1999/06/10. TÉLÉGRAPHIQUE L.C. INC., 545, rue
des Méandres, Québec, QUÉBEC, G2E5Y8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: O’BRIEN, 140,
GRANDE-ALLEE EST, BUREAU 600, QUEBEC, QUÉBEC,
G1R5M8 

 

Color est de couleur jaune et SoftProof est de couleur bleu, le
crochet étant de couleur rouge.

Le droit à l’usage exclusif des mots COLOR et PROOF en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Logiciel et colorimètre permettant de calibrer,
caractériser et synchroniser des écrans couleurs. Employée  au
CANADA depuis janvier 1995 en liaison avec les marchandises.

Color is yellow in colour and SoftProof is blue in colour, the hook
being red in colour.

The right to the exclusive use of the words COLOR and PROOF
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Software and colorimeter for calibrating, characterizing
and synchronizing colour screens. Used  in CANADA since
January 1995 on wares.

1,018,549. 1999/06/10. SEARS, ROEBUCK AND CO.,
Department 766, 3333 Beverly Road, Hoffman Estates, Illinois
60719, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

The right to the exclusive use of the words KIDS COLLECTION
and POUR ENFANTS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Floor coverings, namely carpets, area rugs, vinyl
flooring (sheet and tile), hardwood, laminates, ceramics and
carpet undercushion. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots KIDS COLLECTION et POUR
ENFANTS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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MARCHANDISES:  Couvre-planchers, nommément tapis, petits
tapis, revêtements de planchers en vinyle (feuilles et carreaux),
bois franc, stratifiés, céramique et sous-tapis. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,018,707. 1999/06/11. THE DIAL CORPORATION, a Delaware
Corporation, 15501 North Dial Boulevard, Scottsdale, Arizona
85260-1619, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

GENTLE SOFT 
The right to the exclusive use of the word SOFT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Fabric softeners. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOFT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Assouplisseurs de tissus. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,018,713. 1999/06/11. MED-ENG SYSTEMS INC., 2470 Don
Reid Dr., Ottawa, ONTARIO, K1H1E1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES:  Personal protective equipment and tools, namely tools
for inspection, manipulation and movement of explosives, land
mines and bombs, body protective suits, helmets, gloves, boots
for use by bomb and mine disposal personnel and fire fighters,
body protective padding and armour for use by personnel involved
in crowd control, body cooling units. Used  in CANADA since at
least as early as February 1997 on wares.

MARCHANDISES:  Équipement et outils de protection
personnelle, nommément outils pour l’inspection, la manipulation
et le déplacement des explosifs, des mines terrestres et des
bombes, ensembles de protection corporelle, casques, gants,
bottes pour utilisation par le personnel de neutralisation des
bombes et de déminage et les pompiers, matelassage de
protection corporelle et vêtements pare-balles pour utilisation par
le personnel chargé de maîtriser les foules, dispositifs de
rafraîchissement du corps. Employée  au CANADA depuis au
moins aussi tôt que février 1997 en liaison avec les marchandises.

1,018,967. 1999/06/15. Morris Hugh Trading as GlenHugh
Enterprise, P.O. Box 123, Alma, ONTARIO, N0B1A0 
 

The right to the exclusive use of all the reading matter except the
words VEHICLE SECURITY SYSTEMS is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES:  Automobile Security Systems. SERVICES: Distribution
of Automobile Security Systems. Proposed  Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de toute la matière à lire à l’exception
des mots VEHICLE SECURITY SYSTEMS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Systèmes de sécurité d’automobile.
SERVICES: Distribution de systèmes de sécurité d’automobile.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,019,187. 1999/06/11. WILLAMETTE INDUSTRIES, INC., 3800
First Interstate Tower, 1300 SW Fifth Avenue, Portland, Oregon,
97201, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 

PAPER MATTERS 
The right to the exclusive use of the word PAPER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Newsletters in the field of the paper industry. Used  in
CANADA since at least as early as January 06, 1999 on wares.
Priority  Filing Date: January 26, 1999, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 75/628,308 in association with the
same kind of wares. Used  in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on January
11, 2000 under No. 2,307,582 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PAPER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Bulletins dans le domaine de l’industrie du
papier. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
06 janvier 1999 en liaison avec les marchandises. Date de priorité
de production: 26 janvier 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/628,308 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 janvier 2000 sous le No. 2,307,582 en liaison
avec les marchandises.
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1,019,363. 1999/06/18. LOBLAWS INC., Suite 1500, 22 St. Clair
Avenue East, Toronto, ONTARIO, M4T2S8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LOBLAW
COMPANIES LIMITED, SUITE 1901, 22 ST. CLAIR AVENUE
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4T2S7 

KIDS, YOU CAN COUNT ON US 
The right to the exclusive use of the word KIDS is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Sponsoring of fundraising events. Used  in CANADA
since December 1991 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot KIDS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Parrainage d’événements de collecte de fonds.
Employée  au CANADA depuis décembre 1991 en liaison avec les
services.

1,019,365. 1999/06/18. Les Services Financiers et Services
d’Emploi Professionnel Inc., 997 Décarie, Bureau 200, Montréal,
QUÉBEC, H4L3M7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: LANDREVILLE & ARCHAMBAULT, 284,
CARRE ST-LOUIS, MONTREAL, QUÉBEC, H2X1A4 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots PROFESSIONNEL,
FINANCES et EMPLOI en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers et conseils nommément
préparation de rapport d’impôts, de budgets personnel et
commercial, administration et consultations financière,
comptabilité, conseils en investissements, recherche de
financement, services d’emploi nommément préparation de
curriculum vitae, consultation en carrière et réorientation de
carrière, formation en techniques d’entrevue, recherche d’emploi
et recrutement, formation en vente et gestion commerciale,
évaluation de crédit. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 novembre 1996 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words PROFESSIONNEL,
FINANCES and EMPLOI is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial services and counselling, namely preparing
income tax returns, personal and commercial budgets,
administration and financial counselling, accounting, investment
counselling, procuring financing, employment services, namely
preparing résumés, career counselling and career change
counselling, training in interview techniques, job search and
recruiting, training in sales and business management, credit
evaluation. Used  in CANADA since at least as early as November
01, 1996 on services.

1,019,463. 1999/06/17. PENEQUITY MANAGEMENT
CORPORATION, a legal entity, Suite 400, 370 King Street West,
Toronto, ONTARIO, M5V1J9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT, SUITE 2900, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO,
ONTARIO, M4W3J5 
 

The right to the exclusive use of the word ENTERTAINMENT is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Asset management services, namely, the acquisition
and development of land and property; design and construction of
real property and the services of leasing, operating and dealing in
both developed and undeveloped land and property. Used  in
CANADA since at least as early as July 23, 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ENTERTAINMENT en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de gestion des biens, nommément
acquisition et aménagement de terrains et propriétés; conception
et construction de biens immobiliers et services de crédit-bail,
exploitation et opérations ayant trait tant aux terrains et propriétés
aménagés que non aménagés. Employée  au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 23 juillet 1997 en liaison avec les services.

1,019,529. 1999/06/18. JOSE DIAS, 24 Beatrice Street, Toronto,
ONTARIO, M6J2T3 

NOVA ERA 
WARES:  (1) Breads, cakes, cookies, bagels, doughnuts, and
pastries. (2) Coffees, teas and chocolates. (3) Fish, meat, and
game. SERVICES: (1) Sale at retail and wholesale of breads,
cakes, cookies, bagels, doughnuts, and pastries. (2) Sale at retail
and wholesale of coffees, teas and chocolates. (3) Sale at retail
and wholesale of fish, meats, game and delicatessen. Used  in
CANADA since at least as early as August 1991 on wares and on
services.
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MARCHANDISES:  (1) Pains, gâteaux, biscuits, bagels, beignes
et pâtisseries. (2) Cafés, thés et chocolats. (3) Poisson, viande et
gibier. SERVICES: (1) Vente en gros et au détail de pains,
gâteaux, biscuits, bagels, beignes et pâtisseries. (2) Vente en gros
et au détail de cafés, thés et chocolats. (3) Vente en gros et au
détail de poisson, viande, gibier et produits de charcuterie.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1991
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,019,557. 1999/06/21. Thomas M. Paikeday, 208-7014 Royal
Manor Drive, Niagara Falls, ONTARIO, L2G7L9 

USER’S 
WARES:  Language dictionaries in all forms, including hardcopy
and computerized dictionaries. Used  in CANADA since August
15, 1997 on wares.

MARCHANDISES:  Dictionnaires sous toutes les formes, y
compris dictionnaires sur disque et dictionnaires informatisés.
Employée  au CANADA depuis 15 août 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,019,574. 1999/06/17. INSTITUTO DE COMPUTACIÓN Y
MÉTODOS, SA. DE CV., Lucerna 62, sixth floor, Colonia Juárez,
D.F. 06600, MEXICO Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE, ONE
QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO,
M5C3B1 

ICM 
SERVICES: Teaching, training, guiding, and instruction in
electronic computers; disciplines in the informatic fields, and the
processing of data. Used  in MEXICO on services. Registered  in
MEXICO on December 07, 1983 under No. 299091 on services.
Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Enseignement, formation, conseils et éducation en
matière d’ordinateurs; disciplines dans les domaines
informatiques, et traitement de données. Employée:  MEXIQUE
en liaison avec les services. Enregistrée:  MEXIQUE le 07
décembre 1983 sous le No. 299091 en liaison avec les services.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,019,713. 1999/06/21. ENGIS CORPORATION, a Delaware
Corporation, 105 W. Hintz Road, Wheeling, Illinois 60090,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES:  Micronized diamond powder for use in a wide variety of
industries; all purpose abrasive compounds, abrasive slurries and
cleaning fluids for precision surface finishing; and machines for
polishing and grinding metals and accessories thereof, namely
vises, reciprocating machines, rotating tools, files, cutting and
sawing tools, hones and laps, diamond wheels and points,
polishing brushes and rotary cutters. Used  in CANADA since at
least as early as October 15, 1986 on wares. Priority  Filing Date:
March 26, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA in
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES:  Poudre de diamant micronisé pour utilisation
dans une vaste gamme d’industries; composés abrasifs tout
usage, boues abrasives et liquides de nettoyage pour la finition de
surfaces de précision; et machines pour le polissage et le meulage
des métaux et accessoires connexes, nommément étaux,
machines à mouvement alternatif, outils rotatifs, limes, outils de
coupe et de sciage, pierres à aiguiser et rodoirs, meules et pointes
diamants, polisseuses-lustreuses et outils à couper rotatifs.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15
octobre 1986 en liaison avec les marchandises. Date de priorité
de production: 26 mars 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec le même genre de marchandises.

1,019,714. 1999/06/21. ENGIS CORPORATION, a Delaware
Corporation, 105 W. Hintz Road, Wheeling, Illinois 60090,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES:  Micronized diamond powder for use in a wide variety of
industries; all purpose abrasive compounds, abrasive slurries and
cleaning fluids for precision surface finishing; and machines for
polishing and grinding metals and accessories thereof, namely
vises, reciprocating machines, rotating tools, files, cutting and
sawing tools, hones and laps, diamond wheels and points,
polishing brushes and rotary cutters. Used  in CANADA since at
least as early as October 15, 1986 on wares. Priority  Filing Date:
January 14, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/621,089 in association with the same kind of
wares.

MARCHANDISES:  Poudre de diamant micronisé pour utilisation
dans une vaste gamme d’industries; composés abrasifs tout
usage, boues abrasives et liquides de nettoyage pour la finition de
surfaces de précision; et machines pour le polissage et le meulage
des métaux et accessoires connexes, nommément étaux,
machines à mouvement alternatif, outils rotatifs, limes, outils de
coupe et de sciage, pierres à aiguiser et rodoirs, meules et pointes
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diamants, polisseuses-lustreuses et outils à couper rotatifs.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15
octobre 1986 en liaison avec les marchandises. Date de priorité
de production: 14 janvier 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/621,089 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,019,727. 1999/06/21. Amgen Inc., One Amgen Center Drive,
Thousand Oaks, California 91320-1789, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

NESPO 
WARES:  Pharmaceutical preparations namely, blood cells and
erythropoiesis stimulating protein. Priority  Filing Date: May 21,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/711,693 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Préparations pharmaceutiques, nommément
protéines pour stimuler les cellules sanguines et l’érythropoièse.
Date de priorité de production: 21 mai 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/711,693 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,019,942. 1999/06/21. ALTERSYS INC., 555 D’Auvergne
Street, Longueuil, QUEBEC, J4H4A3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: POULIOT
MERCURE, LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155 BOULEVARD
RENE-LEVESQUE OUEST, MONTREAL, QUEBEC, H3B3S6 

VIRGO 
WARES:  (1) Computer software, namely automation software
featuring programming tools designed to control mechanical
processes, chemical processes, production processes and
manufacturing systems for use in the nuclear power, shipping,
food processing, electrical power distribution, public utilities,
petroleum, pulp and paper and biochemical industries, and to
control heating, ventilation and air conditioning systems; technical
manual and user manual. (2) Personal computer based
automation softlogic namely, automation softlogic featuring
programming tools designed to control mechanical processes,
chemical processes, production processes and manufacturing
systems for use in the nuclear power, shipping, food processing,
electrical power distribution, public utilities, petroleum, pulp and
paper and biochemical industries, and to control heating,
ventilation and air conditioning systems. (3) Personal computer
based human-machine interface, namely, automation interface
featuring programming tools designed to control mechanical
processes, chemical processes, production processes and
manufacturing systems for use in the nuclear power, shipping,
food processing, electrical power distribution, public utilities,
petroleum, pulp and paper and biochemical industries, and to
control heating, ventilation and air conditioning systems. (4)
Software for personal computer based distributed control system,

namely, automation software featuring programming tools
designed to control mechanical processes, chemical processes,
production processes and manufacturing systems for use in the
nuclear power, shipping, food processing, electrical power
distribution, public utilities, petroleum, pulp and paper and
biochemical industries, and to control heating ventilation and air
conditioning systems. (5) Personal computer based supervisory
control and data acquisition software, namely, automation
software featuring programming tools designed to control
mechanical processes, chemical processes, production
processes and manufacturing systems for use in the nuclear
power, shipping, food processing, electrical power distribution,
public utilities, petroleum, pulp and paper and biochemical
industries, and to control heating, ventilation and air conditioning
systems. (6) Software for personal computer based remote
terminal unit, namely, automation software featuring programming
tools designed to control mechanical processes, chemical
processes, production processes and manufacturing systems for
use in the nuclear power, shipping, food processing, electrical
power distribution, public utilities, petroleum, pulp and paper and
biochemical industries, and to control heating, ventilation and air
conditioning systems. (7) Computer software for personal
computer based master terminal unit, namely, automation
software featuring programming tools designed to control
mechanical processes, chemical processes, production
processes and manufacturing systems for use in the nuclear
power, shipping, food processing, electrical power distribution,
public utilities, petroleum, pulp and paper and biochemical
industries, and to control heating, ventilation and air conditioning
systems. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  (1) Logiciels, nommément logiciels
d’automatisation comprenant des outils de programmation conçus
pour contrôler des procédés mécaniques, des procédés
chimiques, des procédés de production et des systèmes de
fabrication pour utilisation dans les industries nucléaire,
d’expédition, de transformation de produits alimentaires, de
distribution d’énergie électrique, de services publics, de produits
pétroliers, de pâtes et papier et les industries biochimiques, et
pour contrôler les systèmes de chauffage, de ventilation et de
climatisation; manuels techniques et manuels d’utilisateur. (2)
Logique logicielle d’automatisation basée sur ordinateur
personnel, nommément logique logicielle d’automatisation
comprenant des outils de programmation conçus pour contrôler
des procédés mécaniques, des procédés chimiques, des
procédés de production et des systèmes de fabrication pour
utilisation dans les industries nucléaire, d’expédition, de
transformation de produits alimentaires, de distribution d’énergie
électrique, de services publics, de produits pétroliers, de pâtes et
papier et les industries biochimiques, et pour contrôler les
systèmes de chauffage, de ventilation et de climatisation. (3)
Interface être humain-machine basé sur ordinateur personnel,
nommément interface d’automatisation comprenant des outils de
programmation conçus pour contrôler des procédés mécaniques,
des procédés chimiques, des procédés de production et des
systèmes de fabrication pour utilisation dans les industries
nucléaire, d’expédition, de transformation de produits
alimentaires, de distribution d’énergie électrique, de services
publics, de produits pétroliers, de pâtes et papier et les industries
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biochimiques, et pour contrôler les systèmes de chauffage, de
ventilation et de climatisation. (4) Logiciels pour système de
commande réparti basé sur ordinateur personnel, nommément
logiciels d’automatisation comprenant des outils de
programmation conçus pour contrôler des procédés mécaniques,
des procédés chimiques, des procédés de production et des
systèmes de fabrication pour utilisation dans les industries
nucléaire, d’expédition, de transformation de produits
alimentaires, de distribution d’énergie électrique, de services
publics, de produits pétroliers, de pâtes et papier et les industries
biochimiques, et pour contrôler les systèmes de chauffage, de
ventilation et de climatisation. (5) Logiciels d’acquisition et de
contrôle des données basé sur ordinateur personnel, nommément
logiciel d’automatisation comprenant des outils de programmation
conçus pour contrôler des procédés mécaniques, des procédés
chimiques, des procédés de production et des systèmes de
fabrication pour utilisation dans les industries nucléaire,
d’expédition, de transformation de produits alimentaires, de
distribution d’énergie électrique, de services publics, de produits
pétroliers, de pâtes et papier et les industries biochimiques, et
pour contrôler les systèmes de chauffage, de ventilation et de
climatisation. (6) Logiciels pour terminal à distance basé sur
ordinateur personnel, nommément logiciels d’automatisation
comprenant des outils de programmation conçus pour contrôler
des procédés mécaniques, des procédés chimiques, des
procédés de production et des systèmes de fabrication pour
utilisation dans les industries nucléaire, d’expédition, de
transformation de produits alimentaires, de distribution d’énergie
électrique, de services publics, de produits pétroliers, de pâtes et
papier et les industries biochimiques, et pour contrôler les
systèmes de chauffage, de ventilation et de climatisation. (7)
Logiciels pour terminal maître basé sur ordinateur personnel,
nommément logiciels d’automatisation comprenant des outils de
programmation conçus pour contrôler des procédés mécaniques,
des procédés chimiques, des procédés de production et des
systèmes de fabrication pour utilisation dans les industries
nucléaire, d’expédition, de transformation de produits
alimentaires, de distribution d’énergie électrique, de services
publics, de produits pétroliers, de pâtes et papier et les industries
biochimiques, et pour contrôler les systèmes de chauffage, de
ventilation et de climatisation. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,020,031. 1999/06/22. DIONEX CORPORATION, 1228 Titan
Way, Sunnyvale, California 94086, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SUMMIT 
WARES:  Liquid chromatography equipment, namely pumps,
detectors, column ovens and autosamplers. Priority  Filing Date:
March 01, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/651,172 in association with the same kind of
wares. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Équipement de chromatographie en phase
liquide, nommément pompes, détecteurs, fours à colonne et
échantillonneurs automatiques. Date de priorité de production: 01
mars 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
651,172 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,020,131. 1999/06/23. Igor John Philipps, 190 Highway 7 West,
Brampton, ONTARIO, L7A1A2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 560, 120 KING STREET WEST, P.O.
BOX 1045 LCD1, HAMILTON, ONTARIO, L8N3R4 

ALIEN AIR 
The right to the exclusive use of the word AIR is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES:  Air fresheners. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot AIR en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Assainisseurs d’air. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,020,387. 1999/06/28. Webplan Inc., 600 Terry Fox Drive, Suite
101, Kanata, ONTARIO, K2L4B6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PLASKACZ AND
ASSOCIATES, 451 DALY AVENUE, OTTAWA, ONTARIO,
K1N6H6 

WEBPLAN DEMANDIT 
WARES:  Computer software in the field of manufacturing, namely
real time resource coordinating and scheduling groupware for
supply chain management, and instruction manuals sold as a unit.
SERVICES: Computer programming and training in the field of
manufacturing, namely real time resource coordinating and
scheduling groupware for supply chain management on behalf of
others. Used  in CANADA since June 02, 1999 on wares and on
services.

Applicant is owner of registration No(s). TMA493,892

MARCHANDISES:  Logiciel dans le domaine de la fabrication,
nommément logiciel de groupe de coordination et de planification
des ressources en temps réel pour la gestion de chaîne
d’approvisionnement, et manuels d’instructions vendus comme un
tout. SERVICES: Programmation informatique et formation dans
le domaine de la fabrication, nommément logiciel de groupe de
coordination et de planification des ressources en temps réel pour
la gestion de chaîne d’approvisionnement au nom de tiers.
Employée  au CANADA depuis 02 juin 1999 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA493,892 
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1,020,388. 1999/06/28. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division, Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 

MENUPLUS 
SERVICES: Banking services. Used  in CANADA since at least as
early as November 1995 on services.

SERVICES: Services bancaires. Employée  au CANADA depuis
au moins aussi tôt que novembre 1995 en liaison avec les
services.

1,020,415. 1999/06/25. Commonwealth Oil Corporation, P.O.
Box 370, 2080 Ferris Road North, Harrow, ONTARIO, N0R1G0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

SparkMaster 
The right to the exclusive use of the word SPARK is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Electrical discharge machining fluids. Proposed  Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPARK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Fluides d’usinage par étincelage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,020,418. 1999/06/25. WAL-MART STORES, INC., 702 SW 8th
Street, Bentonville, Arkansas 72716-8095, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

ACTRIUM 
WARES:  Dog foods, dog treats and dog biscuits and rawhide
chews for dogs. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Aliments pour chiens, délices pour chiens,
biscuits pour chiens et peau crue à mâcher pour chiens. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,020,419. 1999/06/25. General Electric Company, 1 River Road,
Schenectady, New York 12345, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570 MATHESON BLVD.
EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W4Z3 

TriClean 
The right to the exclusive use of the word CLEAN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Major appliances namely, dishwashers. Proposed  Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CLEAN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Gros appareils électroménagers, nommément
lave-vaisselle. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,020,505. 1999/06/28. OKUMA FISHING TACKLE CO., LTD.,
No. 132, Fu I Road, Taiping, Taichung Hsien, TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 
 

WARES:  Fishing tackle namely floats for fishing, fishing rods,
reels for fishing, fish hooks, fishing bags, reel seats, baits, spools,
fishing lines, tackle boxes and fish boxes. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Articles de pêche, nommément flotteurs,
cannes, moulinets, hameçons, sacs, porte-moulinet, appâts,
gabarits de maillage, lignes, coffres à pêche et boîtes à poissons.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,020,543. 1999/06/28. KABUSHIKI KAISHA PILOT (ALSO
TRADING AS PILOT CORPORATION), 8-1, Nishi-Gotanda 2-
Chome, Shinagawa-Ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
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The right to the exclusive use of the words CD MARKER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Marking pens. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots CD MARKER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Stylos marqueurs. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,020,554. 1999/06/28. SASKATCHEWAN
TELECOMMUNICATIONS, 2121 Saskatchewan Drive, Regina,
SASKATCHEWAN, S4P3Y2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words CANADA’S ONLINE
AUCTION is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Internet auction services. Used  in CANADA since
April 12, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADA’S ONLINE
AUCTION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services d’enchères par Internet. Employée  au
CANADA depuis 12 avril 1999 en liaison avec les services.

1,020,645. 1999/06/29. MULTITEL INC., 2905, de Celles,
Québec, QUÉBEC, G2C1W7 

SITE MANAGER 
Le droit à l’usage exclusif des mots SITE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Appareils de télésurveillance et contrôle des
systèmes et appareils présents dans les sites de
télécommunications ayant pour but de mesurer la performance,
activer les alarmes en cas de défaillance et de gérer les appareils
présents tels les accumulateurs, les générateurs, les redresseurs,
les systèmes de contrôle environnemental et autres appareils se
trouvant sur le site. Le produit est utilisé dans les sites industriels
des entreprises de télécommunications ou de téléphonie.
Employée  au CANADA depuis juin 1998 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the words SITE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Apparatus for off-site monitoring and control of systems
and apparatus in telecommunications facilities to measure
performance, activate alarms in the event of a fault and manage
the apparatus in place such as batteries, generators, rectifiers,
environmental monitoring systems and other apparatus on site.
The product is used on industrial sites operated by
telecommunications or telephone companies. Used  in CANADA
since June 1998 on wares.

1,020,647. 1999/06/29. MULTITEL INC., 2905, de Celles,
Québec, QUÉBEC, G2C1W7 

DCSION 
MARCHANDISES:  Appareils de télésurveillance et contrôle de
systèmes d’énergie dans les sites de télécommunications ayant
pour but de mesurer la performance, activer les alarmes en cas de
défaillance et de gérer les accumulateurs d’appoint, les systèmes
de contrôle environnemental et autres appareils se trouvant sur le
site. Le produit est utilisé dans les sites industriels de
télécommunication ou de téléphonie. Employée  au CANADA
depuis septembre 1998 en liaison avec les marchandises.

WARES:  Apparatus for off-site monitoring and control of energy
systems and apparatus in telecommunications facilities to
measure performance, activate alarms in the event of a fault and
manage back-up batteries, environmental control systems and
other apparatus on site. The product is used on
telecommunications or telephone industry sites. Used  in CANADA
since September 1998 on wares.

1,020,654. 1999/06/29. Mikhail Pildysh, 30 Douglasbank Drive
SE., Calgary, ALBERTA, T2Z2B7 

AGRI-CAPSULE 
WARES:  Controlled (slow) release fertilizer, which grains/
granules are coated with specialty slowly water soluble substance
creating a shell around the granules of fertilizer and preventing the
fertilizer from quick, unwanted release upon exposure to water.
SERVICES: Manufacturing process for specialty coating granules
of fertilizer. Proposed  Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES:  Engrais à libération contrôlée (lente), dont les
grains/granules sont enduits d’une substance spéciale qui se
dissout lentement dans l’eau et qui produit une coquille autour des
granules d’engrais et empêche toute libération rapide et non
désirée de l’engrais s’il est exposé à l’eau. SERVICES: Procédés
de fabrication d’enduit spécial de granules d’engrais. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,020,802. 1999/07/02. MARTIN ARNDT, 215 - 103RD STREET
EAST, SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7N1Y8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4J7 
 

WARES:  Fire extinguishers. Used  in CANADA since at least as
early as June 30, 1999 on wares.

MARCHANDISES:  Extincteurs d’incendie. Employée  au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 juin 1999 en liaison
avec les marchandises.

1,020,803. 1999/07/02. MARTIN ARNDT, 215 - 103RD STREET
EAST, SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7N1Y8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4J7 

SNUFF-OUT 
WARES:  Fire extinguishers. Used  in CANADA since at least as
early as June 30, 1999 on wares.

MARCHANDISES:  Extincteurs d’incendie. Employée  au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 juin 1999 en liaison
avec les marchandises.

1,021,055. 1999/07/02. Amer.com Corp., 4900-C Creekside
Drive, Clearwater, Florida, 31760, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ERIC J. SWETSKY, 25 SYLVAN VALLEYWAY,
TORONTO, ONTARIO, M5M4M4 
 

WARES:  (1) Computer local area network products namely
network interface cards, network hubs, network switches, network
print servers, network cabling, PC-cards for laptops. (2) Industrial
computer equipment namely computer chassis, single board
computer cards, embedded computer cards, backplanes,
computer peripherals, power supplies for computers. (3) Wide
area network equipment namely routers, Internet access routers,

cable modems. (4) USB (universal serial bus) equipment namely
USB network cards, USB to serial and parallel converters, USB
cables. (5) Computer servers. (6) Computer raid systems namely
fault tolerant and redundant disk arrays, computer controlled disk
arrays. Used  in CANADA since at least as early as January 1998
on wares (1), (2). Proposed  Use in CANADA on wares (3), (4),
(5), (6).

MARCHANDISES:  (1) Produits pour réseaux locaux
d’ordinateurs, nommément cartes d’interface réseau, noeuds de
réseau, commutateurs de réseau, serveurs d’impression de
réseau, câblage de réseau, cartes PC pour ordinateurs portatifs.
(2) Équipement informatique industriel, nommément boîtiers
d’ordinateur, cartes pour ordinateurs monocartes, cartes pour
ordinateurs intégrés, panneaux arrière, périphériques, blocs
d’alimentation pour ordinateurs. (3) Équipement pour grands
réseaux, nommément routeurs, routeurs d’accès Internet,
modems-câbles. (4) Équipement USB (bus série universel),
nommément cartes réseau USB, USB à convertisseurs série et
parallèle, câbles USB. (5) Serveurs d’ordinateurs. (6) Systèmes
RAID, nommément réseaux redondants de disques et insensibles
aux défaillances, réseaux de disques commandés par ordinateur.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
1998 en liaison avec les marchandises (1), (2). Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (3), (4), (5), (6).

1,021,070. 1999/07/05. Shell Canada Limited, 400 - 4th Avenue,
S.W., Calgary, ALBERTA, T2P0J4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: C.E. REPCHINSKY, (SHELL
CANADA LIMITED), 400 - 4TH AVENUE, BOX 100, STATION M,
CALGARY, ALBERTA, T2P2H5 

ROTELLA ELC 
WARES:  Coolants for vehicle engines. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Liquides de refroidissement pour véhicules
moteurs. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,021,077. 1999/07/05. Sam Buca’s Inc., 756 Pembina Highway,
Winnipeg, MANITOBA, R3M2M7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHN A. MYERS, (TAYLOR
MCCAFFREY), 9TH FLOOR, 400 ST.MARY AVENUE,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C4K5 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots ITALIAN and KITCHEN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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WARES:  T-shirts, baseball caps, sweatshirts, and jackets.
SERVICES: Operation of a restaurant and bar. Used  in CANADA
since as early as June 28, 1999 on services. Proposed  Use in
CANADA on wares.

The right to the exclusive use of the words ITALIAN et KITCHEN
is disclaimed apart from the trade-mark.

MARCHANDISES:  Tee-shirts, casquettes de base-ball, pulls
molletonnés et vestes. SERVICES: Exploitation d’un restaurant et
bar. Employée  au CANADA depuis aussi tôt que 28 juin 1999 en
liaison avec les services. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,021,082. 1999/07/05. CERAMICHE GARDENIA ORCHIDEA
S.P.A., Via Canaletto, 27, 41040 Spezzano di Fiorano (MO),
ITALY Representative for Service/Représentant pour
Signification: PASCAL & ASSOCIATES, SUITE 405, 301
MOODIE DRIVE, BOX 11121, STATION H, NEPEAN,
ONTARIO, K2H7T8 
 

WARES:  Ceramic tiles. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Carreaux de céramique. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,021,118. 1999/07/06. Symbio Import-Export Inc., 10741, rue
Racette, Montréal-Nord, QUÉBEC, H1G5H5 

LE FLAMBEAU DU CAP BON 
MARCHANDISES:  Pâte de piment Harissa et sauce piquante.
Employée  au CANADA depuis novembre 1997 en liaison avec les
marchandises.

WARES:  Harissa chili paste and hot sauce. Used  in CANADA
since November 1997 on wares.

1,021,143. 1999/07/06. Bates Project Management Inc., 200
Elgin Street, Suite 705, Ottawa, ONTARIO, K2P1L5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GORDON THOMSON, 1353 MOUNTAINSIDE CRESCENT,
SUITE 200, ORLEANS, ONTARIO, K1E3G5 

 

WARES:  Project management software and software manuals
sold as an unit; manuals in the field of project management.
SERVICES: Conducting training seminars and workshops in the
field of project management; consulting and management
services in the field of project management. Used  in CANADA
since at least as early as 1984 on services; 1985 on wares.

MARCHANDISES:  Logiciels de gestion de projets et manuels sur
les logiciels vendus comme un tout; manuels dans le domaine de
la gestion de projets. SERVICES: Organisation de séminaires et
d’ateliers dans le domaine de la gestion de projets; services de
consultation et de gestion dans le domaine de la gestion de
projets. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1984 en liaison avec les services; 1985 en liaison avec les
marchandises.

1,021,147. 1999/07/06. John Zilinski, 2 Covington Road,
Penthouse 203, Toronto, ONTARIO, M6A3E2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: CHRISTOPHER
P. BRETT, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P0A2 
 

The right to the exclusive use of the words CLUB and
ENTERTAINMENT is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Distribution and sale of pre-recorded video cassettes
and pre-recorded digital video discs; distribution and sale of tapes,
cassettes and compact discs that are recorded with music; sale
over the internet of video cassettes and pre-recorded digital video
discs; sale over the internet of tapes, cassettes and compact discs
that are recorded with music. Proposed  Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CLUB et ENTERTAINMENT
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Distribution et vente de vidéocassettes
préenregistrées et de vidéodisques numériques préenregistrés;
distribution et vente de bandes, cassettes et disques compacts
enregistrés contenant de la musique; vente par Internet de
cassettes vidéo et de vidéodisques numériques préenregistrés;
vente par Internet de bandes, cassettes et disques compacts
enregistrés contenant de la musique. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,021,154. 1999/07/06. Target Liquor Depot Inc., 10930 - 84
Street, Edmonton, ALBERTA, T5H1M7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B.
THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT), SUITE 103, 10328 - 81
AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 
 

SERVICES: Operation of retail stores for the sale of liquor, wine,
beer, soft drinks, juices and for the sale of ice, ice buckets, cooling
buckets for wine, beer mugs, coolers for foods and beverages,
cups, glasses, cork screws, bottle caps, bottle openers, wine racks
and bar-tending equipment. Used  in CANADA since at least as
early as March 1995 on services.

SERVICES: Exploitation de magasins de détail spécialisés dans
la vente de spiritueux, vin, bière, boissons gazeuses, jus et dans
la vente de glace, seaux à glace, seaux de refroidissement pour le
vin, chopes à bière, glacières pour aliments et boissons, tasses,
verres, tire-bouchons, capsules de bouteille, décapsuleurs, porte-
bouteilles de vin et équipement de bar. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mars 1995 en liaison avec les
services.

1,021,185. 1999/06/28. Melitta Haushaltsprodukte GmbH & Co.
KG, Postfach 2780, 4950 Minden (Westfalia), GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE
2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

FRESHNESS VALVE 
The right to the exclusive use of the word FRESHNESS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Coffee. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRESHNESS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Café. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,021,208. 1999/07/05. BLOCKBUSTER INC., 1201 Elm Street,
Dallas, Texas 75270, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

DVD QUARTIER GENERAL 
The right to the exclusive use of the word DVD is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: (1) Retail store services of audio cassettes, films,
cinema films, motion pictures, video cassettes, video discs, video
cassette recorders, video games, video game players, cd-roms,
pre-recorded laser disks, vcds (video compact discs), dvds (digital
video disks), cd-rs (recordable compact disks), dvd-roms, dvd-
rams, interactive software and associated hardware featuring
entertainment, games, stationery, books, magazines, foodstuffs,
jewelry and accessories, computer software and hardware. (2)
Catalogue services of audio cassettes, films, cinema films, motion
pictures, video cassettes, video discs, video cassette recorders,
video games, video game players, cd-roms, pre-recorded laser
disks, vcds (video compact discs), dvds (digital video disks), cd-rs
(recordable compact disks), dvd-roms, dvd-rams, interactive
software and associated hardware featuring entertainment,
games, stationery, books, magazines, foodstuffs, jewelry and
accesssories, computer software and hardware; rental of films,
cinema films, motion pictures, video cassettes, video discs, video
cassette recorders, video games, video game players, cd-roms,
pre-recorded laser disks, vcds (video compact discs), dvds (digital
video disks), cd-rs (recordable compact disks), dvd-roms, dvd
rams, interactive software and associated hardware featuring
entertainment. Used  in CANADA since at least as early as
December 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DVD en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Service de magasin de détail spécialisé dans les
audiocassettes, films, films cinématographiques, vidéocassettes,
vidéodisques, magnétoscopes, jeux vidéo, lecteurs de jeux vidéo,
disques CD-ROM, disques laser préenregistrés, disques VCD
(vidéodisques compacts), disques DVD (disques vidéo
numériques), disques CD R (disques compacts enregistrables),
disques DVD ROM, disques DVD-RAM, logiciels interactifs et
matériel informatique associé présentant des divertissements;
jeux, articles de papeterie, livres, revues, produits alimentaires,
bijoux et accessoires, logiciels et le matériel informatique. (2)
Services de vente par correspondance des articles suivants :
audiocassettes, films, films cinématographiques, vidéocassettes,
vidéodisques, magnétoscopes, jeux vidéo, lecteurs de jeux vidéo,
disques CD-ROM, disques laser préenregistrés, disques VCD
(vidéodisques compacts), disques DVD (disques vidéo
numériques), disques CD R (disques compacts enregistrables),
disques DVD ROM, disques DVD-RAM, logiciels interactifs et
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matériel informatique associé présentant du divertissement; jeux,
articles de papeterie, livres, revues, produits alimentaires, bijoux
et accessoires, logiciels et matériel informatique; location des
articles suivants : films, films cinématographiques,
vidéocassettes, vidéodisques, magnétoscopes, jeux vidéo,
lecteurs de jeux vidéo, disques CD ROM, disques laser
préenregistrés, disques VCD (vidéodisques compacts), disques
DVD (disques vidéo numériques), disques CD R (disques
compacts enregistrables), disques DVD ROM, disques DVD-
RAM, logiciels interactifs et matériel informatique associé
présentant des divertissements. Employée  au CANADA depuis
au moins aussi tôt que décembre 1998 en liaison avec les
services.

1,021,209. 1999/07/05. BLOCKBUSTER INC., 1201 Elm Street,
Dallas, Texas 75270, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

NEWS & PREVIEWS 
The right to the exclusive use of the word NEWS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Magazines, newsletters related to entertainment. Used
in CANADA since at least as early as September 1996 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot NEWS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Magazines, bulletins concernant les
divertissements. Employée  au CANADA depuis au moins aussi
tôt que septembre 1996 en liaison avec les marchandises.

1,021,388. 1999/07/07. GLAXO GROUP LIMITED, Glaxo
Wellcome House, Berkeley Avenue, Greenford Middlesex, UB6
0NN, England, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

ZEFFIX 
WARES:  Pharmaceutical preparations and substances, namely,
anti-infectives. Used  in NEW ZEALAND on wares. Registered  in
UNITED KINGDOM on July 08, 1994 under No. 1538976 on
wares.

MARCHANDISES:  Préparations pharmaceutiques et substances
diagnostiques, nommément antiinfectieux. Employée:
NOUVELLE-ZÉLANDE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée:  ROYAUME-UNI le 08 juillet 1994 sous le No.
1538976 en liaison avec les marchandises.

1,021,403. 1999/07/07. EFFEM INC., 37 Holland Drive, Bolton,
ONTARIO, L7E5S4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181
BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

THINK OUTSIDE THE BOX 
The right to the exclusive use of the word BOX is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES:  Rice, pasta and potato side dishes, appetizers and
entrees in frozen, prepared and packaged formats; sauces,
namely vegetable, meat, poultry, fish, seafood, rice, pasta and
potato sauces, stuffing mixes and dry seasoned coating mixes.
Used  in CANADA since as early as June 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BOX en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Plats d’accompagnement, hors d’oeuvre et
plats de résistance à base de riz, de pâtes alimentaires et de
pommes de terre, surgelés, cuisinés et emballés; sauces,
nommément sauces à base de légumes, viande, volaille, poisson,
fruits de mer, riz, pâtes alimentaires et pommes de terre,
préparations de farce et préparations sèches pour garniture
assaisonnée. Employée  au CANADA depuis aussi tôt que juin
1999 en liaison avec les marchandises.

1,021,485. 1999/07/06. ITT INDUSTRIES, INC., 4 West Red Oak
Lane, White Plains, New York, 10604, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES:  Centrifugal pumps. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Pompes centrifuges. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,021,690. 1999/07/09. Men’s Divorce Centre Inc., 34 Duncan
Street, 2nd Floor, Toronto, ONTARIO, M5H3H2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: PAUL
SANDERSON, (SANDERSON TAYLOR), 179 JOHN STREET,
SUITE 404, TORONTO, ONTARIO, M5T1X4 

MEN’S DIVORCE CENTRE 
The right to the exclusive use of the words MEN’S and DIVORCE
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  (1) Pre-recorded videos concerning counseling and
referrals for men going through a divorce. (2) Published reports
concerning men going through a divorce. (3) Pre-recorded audio
tapes concerning counseling and referrals for men going through
a divorce. (4) Books concerning counseling and referrals for men
going through a divorce. SERVICES: Counseling and referrals for
men going through a divorce. Used  in CANADA since at least as
early as May 01, 1999 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MEN’S et DIVORCE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES:  (1) Vidéos préenregistrés concernant le
counselling et des références pour les hommes subissant un
divorce. (2) Rapports publiés concernant les hommes subissant
un divorce. (3) Bandes audio préenregistrées concernant le
counselling et des références pour les hommes subissant un
divorce. (4) Livres concernant le counselling et des références
pour les hommes subissant un divorce. SERVICES: Counselling
et références pour les hommes subissant un divorce. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mai 1999 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,021,697. 1999/07/09. MICHAEL G. CRAPE, 300, 640 - 12th
Avenue SW, Calgary, ALBERTA, T2R0H5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBERT DONICK,
(WHITT & COMPANY), #555, 407-8TH AVE. S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P1E5 
 

WARES:  Data processing computers and manuals; computer
hardware; computer software for use in surveying applications
and manuals; maps, including, but not limited to, computer
assisted designs, digital composite maps, photo mosaic maps and
map reproductions; apparatus and instruments for positioning by
satellites, namely GPS (Global Positioning Systems) receivers.
SERVICES: Surveying of all kinds of land and positioning,
including but not limited to, geological, field and oilfield surveys,
including but not limited to, well site pipeline, facility, topographic,
engineering subdivision and road surveys and consultation
services regarding same. Used  in CANADA beginning July 8,
1999 on wares and on services.

MARCHANDISES:  Ordinateurs de traitement de données et
manuels connexes; matériel informatique; logiciel pour utilisation
en examen d’applications et manuels; cartes, y compris, entre
autres, conceptions assistées par ordinateur, cartes combinées
numériques, cartes photomosaïques et reproductions de cartes;
appareils et instruments pour le positionnement par satellites,
nommément récepteurs GPS (système de positionnement
mondial). SERVICES: Levés de toutes sortes de terrains et de
positionnement, y compris, entre autres, levés géologiques, sur le
terrain, et de champs pétrolifères, y compris, entre autres, levés
de pipeline de chantier de forage, d’installation, topographique, de
subdivision technique et de route, et services de consultation
concernant ce qui précède. Utilisé  au CANADA à compter du 8
juillet 1999. en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,021,712. 1999/07/09. Charlotte Yonge, 1600 White rd.,
Saanichton, BRITISH COLUMBIA, V8M1S8 

EARTHSPEAK INTERNATIONAL 
The right to the exclusive use of the word INTERNATIONAL is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Translation and English language teaching computer
programs, prerecorded audio and prerecorded video tapes.
SERVICES: Translation, interpretation, teaching English and
communications consulting. Proposed  Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INTERNATIONAL en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Programmes informatiques de traduction et
de l’enseignement de l’anglais, bandes audio et vidéo
préenregistrées. SERVICES: Consultation en traduction,
interprétation, enseignement de l’anglais et communications.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,021,713. 1999/07/09. ALMATHYNE, 772 Wellington St.,
Ottawa, ONTARIO, K1R7V1 

SALSAMIA 
SERVICES: Catering services. Proposed  Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de traiteur. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,021,721. 1999/07/09. The Toronto Stock Exchange Inc., The
Exchange Tower, 2 First Canadian Place, Toronto, ONTARIO,
M5X1J2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TOMORROW’S STOCK EXCHANGE 
The right to the exclusive use of the word STOCK EXCHANGE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a stock exchange and markets for
trading in financial instruments and securities, and the storage,
retrieval and reporting of information relating to such trading; the
operation of a computer-assisted on-line system providing
automatic reporting and retrieval of information relating to the
trading of securities. Used  in CANADA since at least as early as
October 15, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot STOCK EXCHANGE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Exploitation d’une bourse des valeurs mobilières et
de marchés pour commerce d’instruments financiers et de valeurs
mobilières, et stockage, extraction et compte rendu d’information
ayant trait à ce commerce; exploitation d’un système en ligne
assisté par ordinateur, qui fournit comptes rendus automatiques et
extraction d’informations ayant trait au commerce des valeurs
mobilières. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 15 octobre 1998 en liaison avec les services.

1,021,830. 1999/07/08. EFFEM INC., 37 Holland Drive, Bolton,
ONTARIO, L7E5S4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181
BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 
 

WARES:  Tea, cocoa, hot chocolate, mixtures of coffee and coffee
extracts used as flavoring. Used  in CANADA since at least as
early as March 1997 on wares.

MARCHANDISES:  Thé, cacao, chocolat chaud, mélanges de
cafés et extraits de café utilisés comme aromatisants. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 1997 en liaison
avec les marchandises.

1,021,831. 1999/07/08. GARO JEWELLERS INC., 1792
Liverpool Road, Pickering, ONTARIO, L1V1V9 

AKH 
WARES:  All fine gold and silver jewellery. SERVICES: Retail
jewellery sales services. Proposed  Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES:  Tous les bijoux en or fin et en argent.
SERVICES: Services de vente au détail de bijoux et services
après-vente. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,021,891. 1999/07/12. Leo Pharmaceutical Products Ltd. A/S
(Løvens Kemiske Fabrik Produktionsaktieselskab),
Industriparken 55, DK-2750 Ballerup, DENMARK
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

 

WARES:  Human and veterinary preparations, namely
ophthalmological preparations, eye preparations for therapeutic or
medical use. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Préparations vétérinaires et pour personnes,
nommément préparations ophtalmologiques, préparations pour
les yeux pour fins thérapeutiques ou médicales. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,023. 1999/07/12. AMERICAN CYANAMID COMPANY,
Five Giralda Farms, Madison, New Jersey, 07940-0874, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CENTRUM PERFORMANCE 
WARES:  Pharmaceutical preparations, namely multivitamin/
multimineral preparations and nutritional supplements namely
mineral, vitamin, or mineral and vitamin supplements. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations multivitamines/multiminéraux et suppléments
nutritifs nommément minéraux, vitamine, ou suppléments de
minéraux et de vitamines. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,022,033. 1999/07/12. Altersys Inc., 555, D’Auvergne,
Longueuil, QUEBEC, J4H4A3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: POULIOT MERCURE, LA
TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155 BOULEVARD RENE-
LEVESQUE OUEST, MONTREAL, QUEBEC, H3B3S6 

ALTERSYS 
WARES:  (1) Computer software, namely, automation software
featuring programming tools designed to control mechanical
processes, chemical processes, production processes and
manufacturing systems for use in the nuclear power, shipping,
food processing, electrical power distribution, public utilities,
petroleum, pulp and paper and biochemical industries, and to
control heating, ventilation and air conditioning sytems; technical
manual and user manual. (2) Personal computer based
automation softlogic namely, automation softlogic featuring
programming tools designed to control mechanical processes,
chemical processes, production processes and manufacturing
systems for use in the nuclear power, shipping, food processing,
electrical power distribution, public utilities, petroleum, pulp and
paper and biochemical industries, and to control heating,
ventilation and air conditioning systems; Personal computer
based human-machine interface, namely, automation interface
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featuring programming tools designed to control mechanical
processes, chemical processes, production processes and
manufacturing systems for use in the nuclear power, shipping,
food processing, electrical power distribution, public utilities,
petroleum, pulp and paper and biochemical industries, and to
control heating, ventilation and air conditioning systems; Software
for personal computer based distributed control system, namely,
automation software featuring programming tools designed to
control mechanical processes, chemical processes, production
processes and manufacturing systems for use in the nuclear
power, shipping, food processing, electrical power distribution,
public utilities, petroleum, pulp and paper and biochemical
industries, and to control heating, ventilation and air conditioning
systems; Personal computer based supervisory control and data
acquisition software, namely, automation software featuring
programming tools designed to control mechanical processes,
chemical processes, production processes and manufacturing
systems for use in the nuclear power, shipping, food processing,
electrical power distribution, public utilities, petroleum, pulp and
paper and biochemical industries, and to control heating,
ventilation and air conditioning systems; Software for personal
computer based remote terminal unit, namely, automation
software featuring programming tools designed to control
mechanical processes, chemical processes, production
processes and manufacturing systems for use in the nuclear
power, shipping, food processing, electrical power distribution,
public utilities, petroleum, pulp and paper and biochemical
industries, and to control heating, ventilation and air conditioning
systems; Computer software for personal computer based master
terminal unit, namely, automation software featuring programming
tools designed to control mechanical processes, chemical
processes, production processes and manufacturing systems for
use in the nuclear power, shipping, food processing, electrical
power distribution, public utilities, petroleum, pulp and paper and
biochemical industries, and to control heating, ventilation and air
conditioning systems. SERVICES: Installation of computerized
control panel for others; training in the use of computer software;
design of turn key automation systems for others; design of
computer systems for others; computer software programming for
others; start-up operation of computerized plants for others;
consultation in the field of up-grading existing automation
systems; technical support in the field of process control and
manufacturing systems. Used  in CANADA since August 1990 on
wares (1) and on services. Proposed  Use in CANADA on wares
(2).

MARCHANDISES:  (1) Logiciels, nommément logiciels
d’automatisation comprenant des outils de programmation conçus
pour contrôler des procédés mécaniques, des procédés
chimiques, des procédés de production et des systèmes de
fabrication pour utilisation dans les industries nucléaire,
d’expédition, de transformation de produits alimentaires, de
distribution d’énergie électrique, de services publics, de produits
pétroliers, de pâtes et papier et les industries biochimiques, et
pour contrôler les systèmes de chauffage, de ventilation et de
climatisation; manuels techniques et manuels d’utilisateur. (2)
Logique logicielle d’automatisation basée sur ordinateur
personnel, nommément logique logicielle d’automatisation
comprenant des outils de programmation conçus pour contrôler

des procédés mécaniques, des procédés chimiques, des
procédés de production et des systèmes de fabrication pour
utilisation dans les industries nucléaire, d’expédition, de
transformation de produits alimentaires, de distribution d’énergie
électrique, de services publics, de produits pétroliers, de pâtes et
papier et les industries biochimiques, et pour contrôler les
systèmes de chauffage, de ventilation et de climatisation;
interface être humain-machine basé sur ordinateur personnel,
nommément interface d’automatisation comprenant des outils de
programmation conçus pour contrôler des procédés mécaniques,
des procédés chimiques, des procédés de production et des
systèmes de fabrication pour utilisation dans les industries
nucléaire, d’expédition, de transformation de produits
alimentaires, de distribution d’énergie électrique, de services
publics, de produits pétroliers, de pâtes et papier et les industries
biochimiques, et pour contrôler les systèmes de chauffage, de
ventilation et de climatisation; logiciels pour système de
commande réparti basé sur ordinateur personnel, nommément
logiciels d’automatisation comprenant des outils de
programmation conçus pour contrôler des procédés mécaniques,
des procédés chimiques, des procédés de production et des
systèmes de fabrication pour utilisation dans les industries
nucléaire, d’expédition, de transformation de produits
alimentaires, de distribution d’énergie électrique, de services
publics, de produits pétroliers, de pâtes et papier et les industries
biochimiques, et pour contrôler les systèmes de chauffage, de
ventilation et de climatisation; logiciels d’acquisition et de contrôle
des données basé sur ordinateur personnel, nommément logiciel
d’automatisation comprenant des outils de programmation conçus
pour contrôler des procédés mécaniques, des procédés
chimiques, des procédés de production et des systèmes de
fabrication pour utilisation dans les industries nucléaire,
d’expédition, de transformation de produits alimentaires, de
distribution d’énergie électrique, de services publics, de produits
pétroliers, de pâtes et papier et les industries biochimiques, et
pour contrôler les systèmes de chauffage, de ventilation et de
climatisation; logiciels pour terminal à distance basé sur
ordinateur personnel, nommément logiciels d’automatisation
comprenant des outils de programmation conçus pour contrôler
des procédés mécaniques, des procédés chimiques, des
procédés de production et des systèmes de fabrication pour
utilisation dans les industries nucléaire, d’expédition, de
transformation de produits alimentaires, de distribution d’énergie
électrique, de services publics, de produits pétroliers, de pâtes et
papier et les industries biochimiques, et pour contrôler les
systèmes de chauffage, de ventilation et de climatisation; logiciels
pour terminal maître basé sur ordinateur personnel, nommément
logiciels d’automatisation comprenant des outils de
programmation conçus pour contrôler des procédés mécaniques,
des procédés chimiques, des procédés de production et des
systèmes de fabrication pour utilisation dans les industries
nucléaire, d’expédition, de transformation de produits
alimentaires, de distribution d’énergie électrique, de services
publics, de produits pétroliers, de pâtes et papier et les industries
biochimiques, et pour contrôler les systèmes de chauffage, de
ventilation et de climatisation. SERVICES: Installation de tableau
de commande informatisé pour des tiers; formation dans
l’utilisation de logiciels; conception de systèmes d’automatisation 
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clés en main pour des tiers; conception de systèmes
informatiques pour des tiers; programmation informatique pour
des tiers; opération de démarrage d’installations informatisées
pour des tiers; consultation dans le domaine de la mise à niveau
de systèmes d’automatisation existants; soutien technique dans le
domaine des systèmes de contrôle de processus et de fabrication.
Employée  au CANADA depuis août 1990 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,022,115. 1999/07/13. PANTELLIC SOFTWARE INC., 67 Amin
Street, Bedford, NOVA SCOTIA, B4A4B6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

PHOTOPOINT 
SERVICES: Operation of a website which permits consumers to
share their photos over the Internet with third parties; Internet
services, distribution of data and information over a global
computer network; advertising services, namely, the
advertisement of third party wares and services; operation of a
public photo gallery; digital imaging website services. Used  in
CANADA since at least as early as August 1998 on services.

SERVICES: Exploitation d’un site Web qui permet aux
consommateurs de partager leurs photos sur l’Internet avec des
tiers; services d’Internet, distribution de données et d’information
sur un réseau mondial d’informatique; services de publicité,
nommément publicité de marchandises et services de tiers;
exploitation d’une galerie photographique publique; services de
site Web d’imagerie numérique. Employée  au CANADA depuis
au moins aussi tôt que août 1998 en liaison avec les services.

1,022,139. 1999/07/14. COATS CANADA INC., C/o Coats &
Clark Canada, 6060 Burnside Court, Unit #2, Mississauga,
ONTARIO, L5T2T5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900,
55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

RED HEART JEWELTONES 
WARES:  Handknitting yarn. Used  in CANADA since at least as
early as October 1995 on wares.

MARCHANDISES:  Fil à tricoter à la main. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,022,140. 1999/07/14. COATS CANADA INC., C/o Coats &
Clark Canada, 6060 Burnside Court, Unit #2, Mississauga,
ONTARIO, L5T2T5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900,
55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

RED HEART SOFT 
WARES:  Handknitting yarn. Used  in CANADA since at least as
early as June 1998 on wares.

MARCHANDISES:  Fil à tricoter à la main. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,022,155. 1999/07/14. THE QUAKER OATS COMPANY OF
CANADA LIMITED, Quaker Park, Peterborough, ONTARIO,
K9J7B2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: THE QUAKER OATS COMPANY OF CANADA,
LIMITED, CORPORATE COUNSEL, QUAKER PARK,
PETERBOROUGH, ONTARIO, K9J7B2 

NUTRIESSE 
WARES:  Breakfast cereals, grain-based snacks and non-
alcoholic, non-carbonated beverages. Proposed  Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES:  Céréales pour petit déjeuner, goûters à base
de céréales et boissons sans alcool, non gazéifiées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,159. 1999/07/14. 241 PIZZA (1997) INC., 3380 South
Service Road, Burlington, ONTARIO, L7N3J5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MARKUS
COHEN, P.O. BOX 690, STATION Q, TORONTO, ONTARIO,
M4T2N5 

NONE OF OUR PRODUCTS ARE MADE 
TO LAST 

SERVICES: Restaurant services. Used  in CANADA since at least
November 1997 on services.

SERVICES: Services de restauration. Employée  au CANADA
depuis au moins novembre 1997 en liaison avec les services.

1,022,169. 1999/07/14. SACO SMARTVISION INC., 7809
TransCanada Highway, Montreal, QUEBEC, H4S1L3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JONATHAN S. FOLDIAK, (FOLDIAKS), SEVENTH FLOOR,
1010 SHERBROOKE STREET WEST, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2R7 

SACOVISION 
WARES:  Modular dot matrix generated color graphic display
panels and boards and integrated circuits used therewith, for use
as: television screens, computer screens, home entertainment
and security screens, and for giant video screens for promotion,
advertising, sports and entertainment facilities, scoreboards,
cinema screens, floor/stage screens, conferencing screens,
industrial control room screens and mobile screens. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES:  Panneaux et tableaux d’affichage graphique
couleur à matrice à points modulaires et circuits intégrés
connexes, pour utilisation comme : écrans de téléviseur, écrans
d’ordinateur, appareils de divertissement et écrans de sécurité, et
pour écrans vidéo géants dans des installations de promotion, de
publicité, de sports et de divertissement, tableaux de pointage,
écrans de cinéma, écrans de plancher/estrade, écrans de
conférence, écrans de salle de contrôle industriel et écrans
mobiles. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,022,222. 1999/07/13. AÉROKURE INTERNATIONAL INC.,
330, rue Racine, Ste-Élie d’Orford, QUÉBEC, J0B2S0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, 800
PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL,
QUÉBEC, H4Z1E9 
 

MARCHANDISES:  Crèmes chasse-moutiques. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES:  Insect repellent creams. Proposed  Use in CANADA on
wares.

1,022,225. 1999/07/13. PECHINEY AVIATUBE, une société
anonyme, ZI, 44470, Corquefou, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA,
BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

AVIATORQUE 
MARCHANDISES:  Tubes en aluminium pour utilisations
industrielles, tubes étirés de précision en aluminium pour
transmission mécanique. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES:  Tubes made of aluminum for general industrial use,
precision extruded aluminum tubes for transmissions. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,022,226. 1999/07/13. UGINE S.A., Immeuble "La Pacific", La
Défense 7, 11/13 Cours Valmy, 92800 Puteaux, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

UGILUXE 
MARCHANDISES:  Acier sous forme de tôles ou bobines, destiné
à la fabrication de couverts. Date de priorité de production: 12
février 1999, pays: FRANCE, demande no: 99/774,842 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée:  FRANCE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée:  FRANCE le 12
février 1999 sous le No. 99/774,842 en liaison avec les
marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES:  Steel in sheet and roll form, for use in manufacturing
covers. Priority  Filing Date: February 12, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99/774,842 in association with the
same kind of wares. Used  in FRANCE on wares. Registered  in
FRANCE on February 12, 1999 under No. 99/774,842 on wares.
Proposed  Use in CANADA on wares.

1,022,281. 1999/07/14. CONSUMER ECONOMIC
OPPORTUNITIES, INC., 543 Richmond Street West, Suite 200,
Lower Level, Toronto, ONTARIO, M5V1Y6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

CREDITZ 
SERVICES: Providing a customer loyalty program for sellers of
goods or services, which program rewards customers for their
patronage by providing points for purchases which can be
accumulated and redeemed for goods or services. Proposed  Use
in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’un programme de fidélisation de la
clientèle, pour vendeurs de marchandises ou services, lequel
programme récompense les clients pour leur fréquentation, en
fournissant des points pour achats, accumulables et
échangeables contre des marchandises ou services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,022,458. 1999/07/14. RAPID AID LTD., 1-3345 Laird Road,
Mississauga, ONTARIO, L5L5R6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVID J. PILO, 88 DUNN
STREET, SUITE 301, OAKVILLE, ONTARIO, L6J3C7 

RAPID AID 
SERVICES: Operation of a business manufacturing, distributing
and selling therapeutic hot and cold packs, gel packs. Used  in
CANADA since at least May 31, 1976 on services.
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SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
fabrication, distribution et vente d’enveloppements chauds et
froids, de compresses de gel thérapeutiques. Employée  au
CANADA depuis au moins 31 mai 1976 en liaison avec les
services.

1,022,477. 1999/07/15. Coast Hotels Limited, 900 - 1090 West
Georgia Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6E3V7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 
 

The right to the exclusive use of the word CAFE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Beer mugs and clothing, namely t-shirts, sweatshirts,
baseball caps and golf caps. SERVICES: Restaurant and catering
services. Used  in CANADA since at least as early as June 1999
on services. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAFE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Chopes à bière et vêtements, nommément
tee-shirts, pulls molletonnés, casquettes de base-ball et
casquettes de golf. SERVICES: Services de restaurant et de
traiteur. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que
juin 1999 en liaison avec les services. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,022,597. 1999/07/14. U L Canada Inc., 160 Bloor Street East,
Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

POPSICLE MAKE A FACE 
WARES:  Ice cream, ice milk, water ice, sherbert, frozen yogurt,
frozen confection and ice cream dessert. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Crème glacée, lait glacé, glace à l’eau, sorbet,
yogourt glacé, friandises surgelées et dessert à la crème glacée.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,614. 1999/07/15. Bell Canada, 1050 Beaver Hall Hill,
Montreal, QUEBEC, H2Z1S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAROCHE, MANNION, 1000,
DE LA GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 4100, MONTRÉAL,
QUEBEC, H3B5H8 

I-SELECT 
SERVICES: Providing access to interactive services via
telephone screen namely: internet access services, electronic
directory consultation services, electronic banking services,
electronic reservations and purchases services, electronic mail
services. Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’accès à des services interactifs au
moyen d’écran de téléphone, nommément : services d’accès à
l’Internet, services de consultation de répertoires électroniques,
services électroniques bancaires, services de réservations et
d’achats électroniques, services de courrier électronique. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,022,632. 1999/07/15. NOVARTIS AG, 4002, Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

SCL55 
WARES:  Contact lenses. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Lentilles cornéennes. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,656. 1999/07/16. ISLAND ACOUSTICS INC., Suite 309,
645 Fort Street, Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8W1G2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
G. JAMES M. SHEARN, SUITE 4300, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
 

The right to the exclusive use of the words HEARING and
SERVICES is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Hearing aids, batteries, noise breakers, hearing
protectors, ear moulds, swim plugs, micro-phones, medical and
diagnostic equipment for the purpose of testing ear pathology,
public address systems. SERVICES: Operation of a retail store
and the repair and servicing of hearing aids and audio-logical
services, industrial testing. Proposed  Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HEARING et SERVICES en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Prothèses auditives, piles, rupteurs de bruit,
protecteurs auriculaires, moules d’oreilles, bouchons de natation,
microphones, équipement médical et diagnostic pour effectuer
des essais reliés aux pathologies des oreilles, systèmes de
sonorisation. SERVICES: Exploitation d’un magasin de détail et
réparation et entretien de prothèses auditives et services
audiologiques, essais industriels. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,022,695. 1999/07/16. CRYOCATH TECHNOLOGIES, INC.,
16771 Chemin Ste-Marie, Kirkland, QUEBEC, H9H5H3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

FROSTLINE 
WARES:  Surgical apparatus and instruments, namely,
cryosurgical catheters and consoles. Proposed  Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES:  Appareils et instruments chirurgicaux,
nommément cathéters et consoles cryochirurgicaux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,724. 1999/07/19. Family Communications Inc., 37 Hanna
Avenue, Unit 3, Toronto, ONTARIO, M6K1X1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RONALD FLOM,
THE EDISON CENTRE, 2345 YONGE STREET, SUITE 712,
TORONTO, ONTARIO, M4P2E5 
 

The right to the exclusive use of the words PARENTS and
CANADA is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Parenting and child care magazines. Proposed  Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PARENTS et CANADA en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Magazines sur l’éducation et le soin des
enfants. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,022,725. 1999/07/19. ROBERT M. HOLLAND, 122 Montrose
Street, Windsor, ONTARIO, N8X1A3 

XMLODY 
WARES:  Computer software for use in developing and integrating
other computer programs on computers, computer networks and
the global computer network. SERVICES: Educational services,
namely, seminars, conferences and on-line training courses
related to computer technology and electronic publishing,
publishing services, namely, publication of books, manuals,
magazines, newsletters and periodicals related to computer
technology and electronic publishing. Proposed  Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES:  Logiciels pour l’élaboration et l’intégration
d’autres programmes informatiques sur les ordinateurs, les
réseaux d’ordinateurs et le réseau informatique mondial.
SERVICES: Services éducatifs, nommément séminaires,
conférences et cours de formation en ligne concernant la
technologie des ordinateurs et l’édition électronique, services de
publication, nommément publication de livres, manuels,
magazines, bulletins et périodiques concernant la technologie des
ordinateurs et l’édition électronique. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,022,726. 1999/07/19. 568366 B.C. Ltd., 106-640 Dallas road,
Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8V1B6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JAMES R. CLAPP,
(CLAPP & COMPANY), THE BIRCH BUILDING, 100-4420
CHATTERTON WAY, VICTORIA, BRITISH COLUMBIA, V8X5J2 
 

WARES:  Books, namely,: autobiographical/self-realization work/
hand books and autobiographical/self-realization Scrapbooks.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Livres, nommément guides/manuels
autobiographiques et de réalisation de soi et albums à coupures
autobiographiques et de réalisation de soi. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,796. 1999/07/19. Gerry Thibault, 30 Windfield Crescent,
Kanata, ONTARIO, K2M2B7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

VCALL 
WARES:  Intrusion preventive system, wireless alarm system,
wireless anti-theft system, wireless disabler systems all for
vehicles, marine craft, heavy equipment and the like. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Système de prévention d’intrusion, système
d’alarme sans fil, système antivol sans fil, systèmes de mise hors
service sans fil, tous pour véhicules, bateaux, matériel lourd et
autre matériel semblable. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,022,798. 1999/07/19. UNITEMP S.A., Rue de la Croix 23, CH-
2822 Courroux, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

UNITEMP 
WARES:  Hot channel nozzles and manifolds made of metal and
being parts of mechanical injection-moulding tools and press tools
and for injection moulding machines. Used  in CANADA since at
least as early as 1995 on wares.

MARCHANDISES:  Buses et collecteurs de canal chaud fabriqués
de métal et étant des pièces d’outils mécaniques de moulage par
injection et d’outils de presse et de machines de moulage par
injection. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1995 en liaison avec les marchandises.

1,022,876. 1999/07/19. OLYMPUS OPTICAL COMPANY
LIMITED, a legal entity, 43-2, 2-chome, Hatagaya, Shibuya-ku,
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT, SUITE 2900,
2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

INNOFLEX 
WARES:  Medical and surgical endoscopes. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Endoscopes médicaux et chirurgicaux.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,883. 1999/07/20. SGDL Systèmes Inc., 400, avenue
Laurier Ouest, bureau 402, Montréal, QUÉBEC, H2V2K7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GUY SIROIS, 400 AV. LAURIER OUEST, BUREAU 402,
MONTREAL, QUÉBEC, H2V2K7 

SGDL 
MARCHANDISES:  Logiciel et hardware dans le domaine de
l’informatique graphique, nommément la modélisation et la
visualisation volumique dans les domaines de la simulation en
trois dimensions, de la réalité virtuelle et de la conception assistée
par ordinateur. Employée  au CANADA depuis aussi tôt que 1995
en liaison avec les marchandises.

WARES:  Computer graphics software and hardware, namely
volume display and modeling for three-dimensional simulation,
virtual reality and computer-assisted design. Used  in CANADA
since as early as 1995 on wares.

1,022,907. 1999/07/20. ZENECA LIMITED, 15 Stanhope Gate,
London W1Y 6LN, ENGLAND, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

GLYDOLEP 
WARES:  Pharmaceutical preparations and substances for the
treatment of diseases and disorders of the central nervous system
and cardiovascular system. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Préparations et substances pharmaceutiques
pour le traitement de maladies et de troubles du système nerveux
central et du système cardiovasculaire. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,911. 1999/07/20. CANGRO PROCESSORS LTD., 2401 -
201 Portage Avenue, Winnipeg, MANITOBA, R3B3K6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4J7 

VITAGRO 
WARES:  Livestock feed. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Aliments destinés au bétail. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,914. 1999/07/20. 118276 Canada inc., 10, rue St-Jacques,
suite 908, Montréal, QUEBEC, H2Y1L3 

D.J. TROTTERS 
WARES:  Cider, wine and malt based alcoholic beverages.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Cidre, vin et boissons alcoolisées à base de
malt. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,023,052. 1999/07/21. Classic Custom Design & Residential
Remodeling Ltd., P.O. Box 225, 104 Constance Blvd., Stayner,
ONTARIO, L0M1S0 
 

SERVICES: Construction of high quality, energy efficient
residential housing, additions and renovations. This is
accomplished by careful selection of building materials, building
practices and building sub-trades in respect to insulation values,
vapor barrier, air quality, heating and cooling, window selection,
general construction. Proposed  Use in CANADA on services.
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SERVICES: Construction d’habitations, de rallonges et de
rénovations de qualité supérieure et à haut rendement
énergétique. Cela est réalisé grâce à un choix rigoureux de
matériaux de construction, de pratiques de construction et de
corps d’état du second-oeuvre en construction en ce qui a trait aux
indices d’isolation, aux pare-vapeurs, à la qualité de l’air, au
chauffage et au refroidissement, au choix des fenêtres, à la
construction générale. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,023,119. 1999/07/20. COATEX S.A., 35 rue Ampère, Z.I. Lyon-
Nord, 69730 Genay, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

ECODIS 
MARCHANDISES:  Produits chimiques destinés à l’industrie,
notamment dispersants pour pigments et charges dans des
formulations aqueuses. Date de priorité de production: 22 janvier
1999, pays: FRANCE, demande no: 99771767 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée:  FRANCE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée:  FRANCE le 22 janvier 1999
sous le No. 99771767 en liaison avec les marchandises.

WARES:  Chemical products for industry, namely dispersants for
pigments and charges in aqueous formulations. Priority  Filing
Date: January 22, 1999, Country: FRANCE, Application No:
99771767 in association with the same kind of wares. Used  in
FRANCE on wares. Registered  in FRANCE on January 22, 1999
under No. 99771767 on wares.

1,023,147. 1999/07/21. Sprint Canada Inc., Atria II, Suite 1800,
2235 Sheppard Avenue East, North York, ONTARIO, M2J5G1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FRASER MILNER CASGRAIN, 99 BANK STREET, SUITE 1420,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

ENVISION 
SERVICES: Telecommunications services, namely long distance
and local telephone services, electronic transmission of data,
internet access and the facilitation of wireless communication.
Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de télécommunications, nommément
services téléphoniques interurbains et locaux, transmission
électronique de données, accès Internet et facilitation de
communications sans fil. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,023,159. 1999/07/21. CREATIVE TECHNOLOGY LTD., 31
International Business Park, Creative Resource, 609921,
SINGAPORE Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT, SUITE 2900,
2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

THE DIFFERENCE WILL AMAZE YOU 

SERVICES: Retail sale of computer hardware, computer
peripherals, computer software programs and other multimedia
applications. Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Vente au détail de matériel informatique, de
périphériques, de programmes logiciels et autres applications
multimédias. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,023,174. 1999/07/22. N2L INC., 6981 Alfred de Vigny,
Montreal, QUEBEC, H4K2M4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KAUFMAN LARAMÉE, 800
BLVD. RENÉ-LÉVESQUE WEST, SUITE 2220, MONTREAL,
QUEBEC, H3B1X9 

N2L 
SERVICES: Operation of a business with respect to producing
advertising software downloads over the Internet, and renting
advertising space for such downloads. Proposed  Use in
CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise relativement à la
production de téléchargements de logiciels publicitaires sur
l’Internet, et location d’espace publicitaire pour ces
téléchargements. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,023,197. 1999/07/22. REX INC., 19 Killarney Street, Richmond
Hill, ONTARIO, L4B3G4 

YERGAT 
WARES:  Grape leaves and wine leaves. Used  in CANADA since
1988 on wares.

MARCHANDISES:  Feuilles de vignes à raisins et à vin.
Employée  au CANADA depuis 1988 en liaison avec les
marchandises.

1,023,220. 1999/07/22. PLAYBOY ENTERPRISES
INTERNATIONAL, INC., 680 North Lake Shore Drive, Chicago,
Illinois 60611, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

PLAYBOY 
WARES:  Guitars, guitar picks, guitar cases, guitar strings, and
guitar straps. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Guitares, médiators, boîtiers de guitare,
cordes de guitare, et sangles de guitare. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,023,222. 1999/07/22. AMERICAN LICORICE CO., a Delaware
Corporation, P.O. Box 826, 2477 Liston Way, Union City,
California 94587, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES:  Candy. Used  in CANADA since at least as early as
January 01, 1993 on wares.

MARCHANDISES:  Bonbons. Employée  au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 janvier 1993 en liaison avec les
marchandises.

1,023,229. 1999/07/16. Vita Green Health Products Company
Limited, Suite 1005, Manning House, 48 Queen’s Road Central,
HONG KONG, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BARRIGAR INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, SUITE 830, OCEANIC PLAZA, 1066
WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E3X1 

DOCTOR’S HERBS 
The right to the exclusive use of the word HERBS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES:  Herbal extracts in the form of capsules and tablets for
human consumption. Proposed  Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HERBS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  Extraits d’herbes sous forme de capsules et
de comprimés pour consommation humaine. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,023,231. 1999/07/21. 923459 ONTARIO LTD. CARRYING
BUSINESS AS PRO-SPEC ROOF CONSULTANTS &
ASSOCIATES, 100 Wimbleton Road, Etobicoke, ONTARIO,
M9A3S6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BENNETT JONES, 4500 BANKERS HALL EAST,
855 - 2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

Pro-ARMS 

WARES:  Software which facilitates the compiling, analyzing and
processing of information relating to the management of buildings.
SERVICES: Management services, namely, providing services for
compiling, analyzing and processing information relating to the
management of buildings. Used  in CANADA since at least
January 01, 1999 on services. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Logiciels qui facilitent la compilation, l’analyse
et le traitement de l’information ayant trait à la gestion
d’immeubles. SERVICES: Services de gestion, nommément
fourniture de services pour la compilation, l’analyse et le
traitement d’information ayant trait à la gestion d’immeubles.
Employée  au CANADA depuis au moins 01 janvier 1999 en
liaison avec les services. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,023,243. 1999/07/21. G.T. STYLING, LLC, 5100 Shea Center
Drive, Ontario, California, 91761, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

PRO-BEAM 
WARES:  Automobile and truck accessories, namely headlight
covers. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Accessoires d’automobiles et de camions,
nommément protège-phares. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,023,256. 1999/07/22. DAVID B. SINCLAIR, 444 Beaconsfield
Blvd., Suite 205, Beaconsfield, QUEBEC, H9W4C1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

LIFESPAN 
WARES:  Maintenance hole assemblies and component parts
thereof; catch basin assemblies and component parts thereof;
adjustment risers, frames, paver rings, manhole inserts and inflow
inserts, all for use in maintenance hole or catch basin assemblies.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Ensembles de trous d’entretien et
composants connexes; ensembles de bouches sélectives et
composants connexes; colonnes de réglage, cadres, anneaux
pour pavés, montants de regard et montants d’arrivée, tous
utilisés pour les ensembles de trous d’entretien et de bouches
sélectives. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,023,267. 1999/07/22. Seconair Ltée, corporation légalement
constituée, 8101, Parkway, Ville d’Anjou, QUÉBEC, H1J1M8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARC LEGAULT, (LEGAULT JOLY), CENTRE DE COMMERCE
MONDIAL, 380, RUE SAINT-ANTOINE OUEST, BUREAU 7100,
MONTREAL, QUÉBEC, H2Y3X7 

SECONAIR 
MARCHANDISES:  Brochures, dépliants, manuels de prévention,
manuels d’opération des équipements de traitement de l’air.
SERVICES: Conception, installation, entretien, réparation et
nettoyage de systèmes de traitement de l’air, nommément
appareils de ventilation, de climatisation, de chauffage et de
conditionnement de l’air. Employée  au CANADA depuis au moins
22 février 1971 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES:  Brochures, folders, prevention manuals, operating
manuals for air processing equipment. SERVICES: Design,
installation, maintenance, repair and cleaning of air processing
systems, namely ventilation, air conditioning, heating and air
handling apparatus. Used  in CANADA since at least February 22,
1971 on wares and on services.

1,023,269. 1999/07/22. LEVY’S LEATHERS LIMITED, 190
Disraeli Freeway, Winnipeg, MANITOBA, R3B2Z4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PITBLADO BUCHWALD ASPER, COMMODITY EXCHANGE
TOWER, 2500 - 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA,
R3C4H6 
 

WARES:  (1) Guitar straps, gun slings, shell carriers and pouches,
musical instrument cases and gun cases. (2) Ski bags, ski boot
bags, snow board bags, snow boots bags, and tool bags. Used  in
CANADA since at least June 07, 1999 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES:  (1) Bretelles pour guitares, bretelles pour
armes à feu, porte-munitions et contenants à munitions, boîtes
pour instruments de musique et étuis à armes à feu. (2) Sacs pour
skis, sacs pour chaussures de ski, sacs pour planches à neige,
sacs pour bottes d’hiver et sacs à outils. Employée  au CANADA
depuis au moins 07 juin 1999 en liaison avec les marchandises
(1). Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises
(2).

1,023,270. 1999/07/22. SMED INTERNATIONAL INC., 10 Smed
Lane S.E., Calgary, ALBERTA, T2C4T5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES,
4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 
 

WARES:  Wall systems, namely, movable, reusable wall panels.
Used  in CANADA since at least October 05, 1992 on wares.

MARCHANDISES:  Systèmes muraux, nommément panneaux
muraux mobiles réutilisables. Employée  au CANADA depuis au
moins 05 octobre 1992 en liaison avec les marchandises.

1,023,273. 1999/07/22. SMED INTERNATIONAL INC., 10 SMED
Lane S.E., Calgary, ALBERTA, T2C4T5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES,
4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

NEXUS 
WARES:  (1) Raised access floor system, namely, floor support
modules bearing a finished floor surface of wood, concrete, metal
or other load-bearing finished floor surfaces for mounting on sub-
floors. (2) Floor support modules containing cavities for cables,
wires, pipes, plumbing, ducts, heating ventilation, air conditioning
and other building structures. SERVICES: Consulting services,
namely, consulting relating to the and installation of cables, wires,
pipes, plumbing, ducts, heating ventilation, air conditioning and
other building structures contained within the aforesaid cavities
created under the floor support modules. Proposed  Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES:  (1) Système de faux plancher technique,
nommément modules de support de surface de plancher fini en
bois, béton, métal ou autres surfaces de planchers finis porteurs
pour montage sur planchers bruts. (2) Modules de support de
plancher contenant des cavités pour câbles, fils, tuyaux,
conduites, gaines, structures de chauffage, de ventilation, de
climatisation et autres structures de bâtiments. SERVICES:
Services de consultation, nommément consultation ayant trait à
l’installation de câbles, fils, tuyaux, conduites, gaines, structures
de chauffage, de ventilation, de climatisation et autres structures
de bâtiments contenues dans les cavités susmentionnées créées
sous les modules de support de plancher. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.
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1,023,278. 1999/07/22. BRISTOL-MYERS SQUIBB COMPANY,
a legal entity, 345 Park Avenue, New York, New York, 10154,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT, SUITE 2900, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO,
ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES:  Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular diseases and disorders. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies et de troubles cardiovasculaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,023,280. 1999/07/22. SPEEDLINE TECHNOLOGIES, INC., a
legal entity, 145 Ward Hill Avenue, Haverhill, MA, 01835,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT, SUITE 2900, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO,
ONTARIO, M4W3J5 

CAMALOT MATRIXX 
WARES:  Electronic assembly equipment, namely, solder ball
placement equipment. Priority  Filing Date: February 12, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
639513 in association with the same kind of wares. Proposed  Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Équipement d’assemblage électronique,
nommément équipement de placement de globule de soudure.
Date de priorité de production: 12 février 1999, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/639513 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,023,363. 1999/07/23. GERALD ANTHONY FULLER, 965
LITTLE MOUNTAIN ROAD, PARKSVILLE, BRITISH
COLUMBIA, V9P2C3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ACCUPRO TRADEMARK
SERVICES, SUITE 302-1111 MELVILLE STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E4H7 

THE STONEGARDEN 
SERVICES: Retail store services featuring garden accessories
and statuary. Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de magasin de détail spécialisé dans les
accessoires et statues de jardin. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,023,365. 1999/07/23. Rocky Aurelio and John Costa a
partnership, 1116 Midway Blvd., Unit 3, Mississauga, ONTARIO,
L5T2H2 
 

SERVICES: (1) Automotive repair and customization. (2) Vehicle
maintenance, show vehicle design, detailing, and custom
fabrications. Used  in CANADA since July 01, 1999 on services.

SERVICES: (1) Réparation et personnalisation d’automobiles. (2)
Entretien et travaux personnalisés de véhicules automobiles,
conception, vente au détail et fabrication sur mesure de véhicules
de démonstration. Employée  au CANADA depuis 01 juillet 1999
en liaison avec les services.

1,023,367. 1999/07/23. CYTEC TECHNOLOGY CORP., Suite
1052, 1105 North Market Street, Wilmington, Delaware 19801,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

CYANASIZE 
WARES:  Chemicals for use in the manufacture of paper.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Produits chimiques pour utilisation dans la
fabrication du papier. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,023,478. 1999/07/23. 1066898 ONTARIO LTD., 5800 Coopers
Avenue, Mississauga, ONTARIO, L4Z2B9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DONALD E.
HEWSON, (MARKS & CLERK), 350 BURNHAMTHORPE ROAD
WEST, SUITE 402, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B3J1 

BATTERY ZONE 
The right to the exclusive use of the word BATTERY is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: Operation of retail stores specializing in the sale of all
types of batteries, flashlights, uninterruptable power supplies,
multimeters, cellular telephones, battery chargers, protective
covers for cellular telephones, microphones for use in conjunction
with cellular telephones. Used  in CANADA since at least as early
as July 05, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BATTERY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation de magasins de détail spécialisés dans
la vente de toutes sortes de piles, lampes de poche, blocs
d’alimentation sans coupure, multimètres, téléphones cellulaires,
chargeurs de batterie, housses de protection pour téléphones
cellulaires, microphones pour utilisation avec téléphones
cellulaires. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 05 juillet 1999 en liaison avec les services.

1,023,517. 1999/07/26. United Pharmacists Enterprises Ltd., a/t/
a Price-Watchers Drugs, 701 45th Street East, P.O. Box 7440,
Saskatoon, SASKATCHEWAN, S7K4J3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

YOUR REAL SASKATCHEWAN 
DRUGSTORE 

The right to the exclusive use of the words SASKATCHEWAN and
DRUGSTORE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of pharmacies, drug stores. Used  in
CANADA since at least as early as August 1996 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SASKATCHEWAN et
DRUGSTORE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Exploitation de pharmacies, commerces
pharmaceutiques. Employée  au CANADA depuis au moins aussi
tôt que août 1996 en liaison avec les services.

1,023,547. 1999/07/26. Callaway Golf Company (a Delaware
Corporation), 2285 Rutherford Road, Carlsbad, California 92008,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CONTACT 
WARES:  Golf balls. Priority  Filing Date: February 10, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
638,186 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Balles de golf. Date de priorité de production:
10 février 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/638,186 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,023,548. 1999/07/26. Callaway Golf Company (A Delaware
Corporation), 2285 Rutherford Road, Carlsbad, California 92008-
8815, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

WARES:  Golf balls. Priority  Filing Date: February 03, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
634,440 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Balles de golf. Date de priorité de production:
03 février 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/634,440 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,023,672. 1999/07/26. Energy Solutions Insulation, Inc., 525
Morley Drive, Saginaw, Michigan, 48601, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

ESI 
WARES:  Solid foam insulation. Priority  Filing Date: April 20,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/687,062 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Isolant plein en mousse. Date de priorité de
production: 20 avril 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/687,062 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,023,683. 1999/07/26. RICHARD KEMERER & ASSOCIATES
LTD., 145 King Street West, Suite 1000, Toronto, ONTARIO,
M5H1J8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RIDOUT & MAYBEE, ONE QUEEN STREET
EAST, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

ROLE MAP 
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WARES:  Printed materials, namely, manuals, binders, booklets,
textbooks, charts, diagrams and brochures for use and instruction
in the field of strategic planning for any organization. Used  in
CANADA since January 1995 on wares.

MARCHANDISES:  Imprimés, nommément guides, classeurs,
livrets, manuels, graphiques, diagrammes et brochures pour
utilisation et enseignement dans le domaine de la planification
stratégique de n’importe quelle organisation. Employée  au
CANADA depuis janvier 1995 en liaison avec les marchandises.

1,023,686. 1999/07/26. My Citymarket Inc., Suite 300-3665
Kingsway, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5R5W2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ALEC R. SZIBBO, (SZIBBO & COMPANY), SUITE 113-1020
MAINLAND STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B2T4 

MYCITYMARKET 
SERVICES: (1) Marketing services, namely promoting other
parties and their businesses, through a network, an electronic site
situated on or accessed by a network, or by electronic messages
and mail delivered over a network. (2) Advertising services,
namely advertising and promoting the goods and services of
others, through a network, an electronic site situated on or
accessed through a network, or by electronic messages and mail
delivered over a network. (3) Services of designing and creating
websites for others to use on the Internet for the sale of various
goods and services and carrying out other electronic commerce
activities. (4) Services of hosting websites for others on the
Internet for the sale of various goods and services and carrying out
other electronic commerce activities. (5) Services of managing
and facilitating methods of payment over the Internet for the sale
of various goods and services through electronic commerce
activities. (6) Services to non-profit organizations of arranging,
facilitating and managing the sponsorship of the non-profit
organizations and non-profit activities hosted, advertised or
carried out over the Internet. (7) Services to commercial business
enterprises of introducing them, matching them up and linking
them, to non-profit organizations and non-profit activities hosted,
advertised or carried out over the Internet. Proposed  Use in
CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de commercialisation, nommément
promotion de tiers et de leurs entreprises, au moyen d’un réseau,
d’un site électronique situé sur un réseau, ou accessible par ce
réseau, ou au moyen de messages et de courrier électroniques
livrés sur un réseau. (2) Services de publicité, nommément
publicité et promotion des biens et services de tiers, au moyen
d’un réseau, d’un site électronique situé sur un réseau, ou
accessible par ce réseau, ou au moyen de messages et de
courrier électroniques livrés sur un réseau. (3) Services de
conception et création de sites Web pour des tiers, à utiliser sur
l’Internet pour la vente de divers biens et services, et exécution
d’autres activités de commerce électronique. (4) Services
d’hébergement de sites Web pour des tiers sur l’Internet, pour la
vente de divers biens et services, et exécution d’autres activités
de commerce électronique. (5) Services de gestion et facilitation
des méthodes de paiement sur l’Internet pour la vente de divers

biens et services, au moyen d’activités de commerce
électronique. (6) Services à des organismes sans but lucratif,
consistant en organisation, facilitation et gestion du parrainage
d’organismes sans but lucratif et d’activités sans but lucratif,
hébergées, publicisées ou exécutées sur l’Internet. (7) Services à
des entreprises commerciales, consistant à les présenter, à les
apparier et à les relier à des organismes sans but lucratif et à des
activités sans but lucratif, hébergées, publicisées ou exécutées
sur l’Internet. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,023,697. 1999/07/27. mmWave Technologies Inc., 245
Matheson Boulevard East, Unit 5A, Mississauga, ONTARIO,
L4Z3C9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: KEYSER MASON BALL, SUITE 701, 201 CITY
CENTRE DRIVE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B2T4 

WEB-RESENTATION 
SERVICES: Promoting the goods and services of others, namely,
placing advertisements and promotional displays in an electronic
site accessed through computer networks; computer services,
namely, creating indexes of information sites, and other resources
available on computer networks for others, searching and
retrieving information, Web sites, and other resources available on
computer networks, providing an online link to news, current
events, and reference materials to businesses, providing multiple-
user access to computer networks for the transfer and
dissemination of a wide range of information, providing a wide
range of general interest information via computer networks,
computer bulletin and message boards in fields of interest to
businesses, online business to business order services, design,
creation, hosting, maintenance and promotion of Web sites for
others; consulting and technical assistance, namely, in the fields
of designing, creating, hosting, maintenance, operating,
managing, advertising, and marketing on online commerce Web
sites; providing online facilities, namely, for real-time interaction
with other computer users concerning topics of general interest
and playing games; directory services, namely, to help businesses
locate sources of supply, organizations, phone numbers, home
pages, and electronic mail addresses; providing computer and
communications networks, namely, global computer networks and
the world wide web (Internet), information concerning a wide
range of text, electronic documents, databases, graphics, and
audiovisual information accessible via computer networks;
providing on-line directories, namely, indices and searchable
databases pertaining to global computer networks and to a wide
range of information available on multi-user global computer
information networks; and Internet services, namely, searching
and web sites. Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Promotion des biens et services de tiers,
nommément affichage d’annonces publicitaires et d’écrans
publicitaires dans un site électronique accessible au moyen de
réseaux informatiques; services d’informatique, nommément
création d’index de sites d’information, et d’autres ressources,
disponibles sur des réseaux informatiques pour des tiers,
recherche et extraction d’information, de sites Web et d’autres
ressources, disponibles sur des réseaux informatiques, fourniture
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d’une liaison en ligne avec des nouvelles, actualités et documents
de référence, à des entreprises, fourniture, à des utilisateurs
multiples, d’accès à des réseaux informatiques pour le transfert et
la diffusion d’un large éventail d’informations, fourniture de
renseignements d’intérêt général, au moyen de réseaux
informatiques et de babillards électroniques dans les domaines
intéressant les entreprises, services de commandes en ligne inter-
entreprises, conception, création, hébergement, mise à jour et
promotion de sites Web pour des tiers; consultation et aide
technique, nommément dans les domaines suivants : conception,
création, hébergement, mise à jour, exploitation, gestion, publicité
et commercialisation sur des sites Web de commerce en ligne;
fourniture d’installations en ligne, nommément pour l’interaction
en temps réel avec d’autres utilisateurs d’ordinateurs, concernant
des sujets d’intérêt général et la pratique de jeux; services de
répertoire, nommément aide à des entreprises à localiser les
entités suivantes : sources d’approvisionnement, organismes,
numéros de téléphone, pages d’accueil et adresses de courrier
électronique; fourniture de réseaux informatiques et de
communications, nommément réseaux mondiaux d’informatique
et World Wide Web (Internet), information concernant un large
éventail de textes, de documents électroniques, de bases de
données, de graphiques et d’information audiovisuelle,
accessibles au moyen de réseaux informatiques; fourniture de
répertoires en ligne, nommément index et bases de données
consultables, ayant trait à des réseaux mondiaux d’informatique et
à un large éventail d’informations, disponibles sur des réseaux
mondiaux d’informatique multi-utilisateurs; et services d’Internet,
nommément recherche et sites Web. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,023,699. 1999/07/27. mmWave Technologies Inc., 245
Matheson Boulevard East, Unit 5A, Mississauga, ONTARIO,
L4Z3C9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: KEYSER MASON BALL, SUITE 701, 201 CITY
CENTRE DRIVE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B2T4 

WEB-RESENTATIVE 
SERVICES: Promoting the goods and services of others, namely,
placing advertisements and promotional displays in an electronic
site accessed through computer networks; computer services,
namely, creating indexes of information sites, and other resources
available on computer networks for others, searching and
retrieving information, Web sites, and other resources available on
computer networks, providing an online link to news, current
events, and reference materials to businesses, providing multiple-
user access to computer networks for the transfer and
dissemination of a wide range of information, providing a wide
range of general interest information via computer networks,
computer bulletin and message boards in fields of interest to
businesses, online business to business order services, design,
creation, hosting, maintenance and promotion of Web sites for
others; consulting and technical assistance, namely, in the fields
of designing, creating, hosting, maintenance, operating,
managing, advertising, and marketing on online commerce Web
sites; providing online facilities, namely, for real-time interaction
with other computer users concerning topics of general interest

and playing games; directory services, namely, to help businesses
locate sources of supply, organizations, phone numbers, home
pages, and electronic mail addresses; providing computer and
communications networks, namely, global computer networks and
the world wide web (Internet), information concerning a wide
range of text, electronic documents, databases, graphics, and
audiovisual information accessible via computer networks;
providing on-line directories, namely, indices and searchable
databases pertaining to global computer networks and to a wide
range of information available on multi-user global computer
information networks; and Internet services, namely, searching
and web sites. Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Promotion des biens et services de tiers,
nommément affichage d’annonces publicitaires et d’écrans
publicitaires dans un site électronique accessible au moyen de
réseaux informatiques; services d’informatique, nommément
création d’index de sites d’information, et d’autres ressources,
disponibles sur des réseaux informatiques pour des tiers,
recherche et extraction d’information, de sites Web et d’autres
ressources, disponibles sur des réseaux informatiques, fourniture
d’une liaison en ligne avec des nouvelles, actualités et documents
de référence, à des entreprises, fourniture, à des utilisateurs
multiples, d’accès à des réseaux informatiques pour le transfert et
la diffusion d’un large éventail d’informations, fourniture de
renseignements d’intérêt général, au moyen de réseaux
informatiques et de babillards électroniques dans les domaines
intéressant les entreprises, services de commandes en ligne inter-
entreprises, conception, création, hébergement, mise à jour et
promotion de sites Web pour des tiers; consultation et aide
technique, nommément dans les domaines suivants : conception,
création, hébergement, mise à jour, exploitation, gestion, publicité
et commercialisation sur des sites Web de commerce en ligne;
fourniture d’installations en ligne, nommément pour l’interaction
en temps réel avec d’autres utilisateurs d’ordinateurs, concernant
des sujets d’intérêt général et la pratique de jeux; services de
répertoire, nommément aide à des entreprises à localiser les
entités suivantes : sources d’approvisionnement, organismes,
numéros de téléphone, pages d’accueil et adresses de courrier
électronique; fourniture de réseaux informatiques et de
communications, nommément réseaux mondiaux d’informatique
et World Wide Web (Internet), information concernant un large
éventail de textes, de documents électroniques, de bases de
données, de graphiques et d’information audiovisuelle,
accessibles au moyen de réseaux informatiques; fourniture de
répertoires en ligne, nommément index et bases de données
consultables, ayant trait à des réseaux mondiaux d’informatique et
à un large éventail d’informations, disponibles sur des réseaux
mondiaux d’informatique multi-utilisateurs; et services d’Internet,
nommément recherche et sites Web. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,023,700. 1999/07/27. AGRILINK FOODS INC., 90 Linden
Place, Rochester, New York, 14625, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: JOSEPH I. ETIGSON, 200 ADELAIDE STREET
WEST, SUITE 500, TORONTO, ONTARIO, M5H1W7 

VOILA! 
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WARES:  Prepared food products, namely, meals consisting of
meat, poultry, fish and/or vegetables. Proposed  Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES:  Aliments préparés, nommément repas
constitués de viande, volaille, poisson et/ou légumes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,023,701. 1999/07/27. CHARCUTERIE LA TOUR EIFFEL INC.,
485, rue Lavoie, Ville Vanier, QUEBEC, G1M2V2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

WARES:  Cretons; sausages; head cheese; paté; liverwurst; roast
beef; roast pork; chicken; veal; turkey; mock chicken; bacon;
bologna; hams, namely cooked and old fashioned; meat loaf;
pepperoni; salami; pastrami; smoked meats; wieners; frozen,
chilled, cooked and/or processed meats; lamb, beef cuts, and pork
cuts; prepared meals; frozen dinners; frozen and fresh prepared
entrees; soups; salads; meat pies; baked goods; cheese; cheese
fondu. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Cretons; saucisses; fromage de tête; pâté;
saucisson de foie; rôti de boeuf; rôti de porc; poulet; veau; dinde;
simili-poulet; bacon; saucisson de Bologne; jambon, nommément
jambon cuit et à l’ancienne; pain de viande; pepperoni; salami;
pastrami; viandes fumées; saucisses fumées; viandes surgelées,
réfrigérées, cuites et/ou transformées; coupes d’agneau, de boeuf
et de porc; plats cuisinés; plats cuisinés surgelés; plats de
résistance cuisinés surgelés et frais; soupes; salades; tourtières;
produits de boulangerie; fromage; fondue au fromage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,023,702. 1999/07/27. CHARCUTERIE LA TOUR EIFFEL INC.,
485, rue Lavoie, Ville Vanier, QUEBEC, G1M2V2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

VOLKSMUND 

WARES:  Cretons; sausages; head cheese; paté; liverwurst; roast
beef; roast pork; chicken; veal; turkey; mock chicken; bacon;
bologna; hams, namely cooked and old fashioned; meat loaf;
pepperoni; salami; pastrami; smoked meats; wieners; frozen,
chilled, cooked and/or processed meats; lamb, beef cuts, and pork
cuts; prepared meals; frozen dinners; frozen and fresh prepared
entrees; soups; salads; meat pied; baked goods; cheese; cheese
fondu. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Cretons; saucisses; fromage de tête; pâté;
saucisson de foie; rôti de boeuf; rôti de porc; poulet; veau; dinde;
simili-poulet; bacon; saucisson de Bologne; jambon, nommément
jambon cuit et à l’ancienne; pain de viande; pepperoni; salami;
pastrami; viandes fumées; saucisses fumées; viandes surgelées,
réfrigérées, cuites et/ou transformées; coupes d’agneau, de boeuf
et de porc; plats cuisinés; plats cuisinés surgelés; plats de
résistance cuisinés surgelés et frais; soupes; salades; tourtières;
produits de boulangerie; fromage; fondue au fromage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,023,712. 1999/07/27. IDT International Limited, Unit C, 9th
Floor, Kaiser Estate, 41 Man Yue Street, Hunghom, Kowloon,
HONG KONG, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

WARES:  Video door phone equipment, namely telephones and
cameras; telephotographic transmitters and receivers, cordless
telephones, transceivers, barometers, thermometers,
hygrometers, distance measuring devices, namely odometers;
electrical and electronic apparatus for testing, namely voltage
meters; measuring and control calculators, computers; palmtop
computers, databanks, translators and data processing
equipment, namely calculators; body thermometers; health care
equipment, namely thermometers, blood pressure meters,
pedometers, glucose meters; horological and chronometric
instruments namely clocks, alarm clocks, watches, stop-watches;
timers namely sport watches. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Équipement visiophonique de porte,
nommément téléphones et caméras; émetteurs et récepteurs
téléphotographiques, téléphones sans fil, émetteurs-récepteurs,
baromètres, thermomètres, hygromètres, dispositifs de télémétrie,
nommément odomètres; appareils électriques et électroniques de
mesure, nommément voltmètres; calculatrices de mesure et de
contrôle, ordinateurs, ordinateurs de poche, banques de données,
programmes de traduction et équipement de traitement de
données, nommément calculatrices; thermomètres médicaux;
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équipement de soins de santé, nommément thermomètres,
compteurs de pression artérielle, pédomètres, mesureurs de
glucose; instruments d’horlogerie et de chronométrage,
nommément horloges, réveille-matin, montres, chronomètres;
minuteries, nommément montres de sport. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,023,725. 1999/07/27. TOYOTA JIDOSHA KABUSHIKI KAISHA
also trading as TOYOTA MOTOR CORPORATION, 1, Toyota-
cho, Toyota-shi, Aichi-ken, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: G. RONALD BELL &
ASSOCIATES, SUITE 1800, 66 SLATER STREET, P.O. BOX
2450, POSTAL D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 

LEXUS LX470 
WARES:  Motor cars and structural parts thereof. Proposed  Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Automobiles et pièces structurales connexes.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,023,793. 1999/07/27. Island Treasures Mussel Processing Ltd.,
Bayview Road, P.O.Box 10, Little Bay, Green Bay, Notre Dame
Bay, NEWFOUNDLAND, A0J1J0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVID S. MACDOUGALL,
(MCINNES COOPER), SUMMIT PLACE, 1601 LOWER WATER
STREET, P.O. BOX 730, HALIFAX, NOVA SCOTIA, B3J2V1 
 

The right to the exclusive use of the words GREEN BAY and the
graphic depiction of the map of Newfoundland and the mussel
shells is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  Live, fresh and processed cultured mussels. Used  in
CANADA since July 04, 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots GREEN BAY et de la
représentation graphique de la carte de Terre-Neuve et des
coquilles de moules en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES:  Moules de culture vivantes, fraîches et
transformées. Employée  au CANADA depuis 04 juillet 1999 en
liaison avec les marchandises.

1,023,823. 1999/07/26. Acco World Corporation, 300 Tower
Parkway, Lincolnshire, Illinois, 60069, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., BOX 11560
VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

DESTROYER 
WARES:  Computer input devices. Priority  Filing Date: February
17, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/642,233 in association with the same kind of wares.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Dispositifs d’entrée d’ordinateur. Date de
priorité de production: 17 février 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/642,233 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,023,868. 1999/07/27. REVLON (SUISSE) S.A.,
Badenerstrasse 116, 8952 Schlieren, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO, COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

QUICK DRINK 
WARES:  Facial moisturizers, facial cleansers and facial toners.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Hydratants pour le visage, démaquillants et
tonifiants pour le visage. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,023,877. 1999/07/27. BROAN MFG. CO., INC., a legal entity,
926 West State Street, Hartford, Wisconsin, 53027, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT, SUITE 2900, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO,
ONTARIO, M4W3J5 

ALLURE 
WARES:  Range hoods. Priority  Filing Date: February 19, 1999,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
643,888 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Hottes de cuisinière. Date de priorité de
production: 19 février 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/643,888 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,023,919. 1999/07/28. SOCIÉTÉ INTERNATIONALE DES
ENTREPRISES ÉCONOMUSÉE, 14, rue des Vaisseaux-du-Roi,
Québec, QUÉBEC, G1K6T5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: NICOLAS SAPP, (OGILVY
RENAULT), 500, GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520,
QUEBEC, QUÉBEC, G1R2J7 

ECONOMUSEUM 
SERVICES: Services d’implantation, d’organisation et de gestion
de centres éducatifs et culturels. Employée  au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 27 janvier 1990 en liaison avec les
services.

SERVICES: Services related to the implementation, organization
and management of educational and cultural facilities. Used  in
CANADA since at least as early as January 27, 1990 on services.

1,023,929. 1999/07/28. ARTHUR J. BRENNAN TRADING AS
MAGENTA MEDICAL, 66 PICASSO DRIVE, OTTAWA,
ONTARIO, K1G5S7 

MAGENTA MEDICAL 
The right to the exclusive use of the word MEDICAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Wholesale, retail sales, distribution and consulting
services in the field of medical and health care products. Used  in
CANADA since July 26, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MEDICAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de vente en gros, vente au détail,
distribution et consultation dans le domaine des produits
médicaux et de soins de santé. Employée  au CANADA depuis 26
juillet 1999 en liaison avec les services.

1,023,973. 1999/07/29. BONWITT MANUFACTURING LTD., 49
Adelaide Street, Winnipeg, MANITOBA, R3A0V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAWN DAVID OLFMAN, P.O. BOX 2793, WINNIPEG,
MANITOBA, R3C4B4 

SUMAC 
WARES:  Clothing, footwear and headgear, namely: belts, boots,
caps, gloves, hats, head bands, jackets, men’s pajamas, men’s
robes, men’s underwear, mitts, neckties, pants, polo shirts,
scarves, shirts, shoes, ski-suits, socks, sweaters, sweat shirts, T-
shirts, thermal underwear, turtleneck shirts, turtleneck sweaters,
women’s nightgowns, women’s pajamas, and women’s robes.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Vêtements, articles chaussants et couvre-
chefs, nommément ceintures, bottes, casquettes, gants,
chapeaux, bandeaux, vestes, pyjamas pour hommes, sorties de
bain pour hommes, sous-vêtements pour hommes, mitaines,
cravates, pantalons, polos, écharpes, chemises, chaussures,
costumes de ski, chaussettes, chandails, pulls molletonnés, tee-
shirts, sous-vêtements isolants, chemises à col roulé, chandails à
col roulé, robes de nuit, pyjamas pour femmes, et sorties de bain
pour femmes. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,024,075. 1999/07/28. SCHOLASTIC INC., 555 Broadway, New
York, New York, 10012, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

MY DIARY 
SERVICES: Educational and entertainment services in the nature
of a television program, and production and distribution of a
television series. Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Services pédagogiques et de divertissement sous
forme d’une émission de télévision, et production et distribution
d’une série d’émissions télévisées. Emploi  projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,024,076. 1999/07/28. VAL-PAK OF CANADA LIMITED, 40
Wynford Drive, Suite 301, Don Mills, ONTARIO, M3C1J5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

INSTAPROOF 
WARES:  Computer software proofing system consisting of a
coupon proof image viewer and search and print mechanisms
used in connection therewith for designing and printing coupons
and advertising. Used  in CANADA since June 09, 1997 on wares.

MARCHANDISES:  Système logiciel de tirage d’épreuves
comprenant une visionneuse d’images d’épreuves de coupon et
des mécanismes de recherche et d’impression utilisés avec ces
composants pour la conception et l’impression de coupons et de
publicités. Employée  au CANADA depuis 09 juin 1997 en liaison
avec les marchandises.
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1,024,113. 1999/07/29. LEARNING MEDIA, LTD., Level 3, State
Services Commision Building, 100 Molesworth Street, P.O. Box
3293, Wellington, NEW ZEALAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

WARES:  Books. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Livres. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,024,143. 1999/07/29. DAVWILL CONSULTING INC., 10
Sunrise Crescent, London, ONTARIO, N5V4W2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: JOSEPH I.
ETIGSON, 200 ADELAIDE STREET WEST, SUITE 500,
TORONTO, ONTARIO, M5H1W7 
 

SERVICES: Evaluations of individuals who have a developmental
or acquired injury. Used  in CANADA since at least as early as July
02, 1998 on services.

SERVICES: Évaluations de personnes présentant des anomalies
de croissance ou des anomalies héréditaires. Employée  au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 02 juillet 1998 en
liaison avec les services.

1,024,144. 1999/07/29. ALBUMS DF LTÉE / DF ALBUMS LTD.,
2315, rue de la Province, en la ville de Longueuil, QUÉBEC,
J4G1G4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: POULIOT MERCURE, LA TOUR CIBC, 31E
ETAGE, 1155 BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B3S6 
 

MARCHANDISES:  Albums photos et feuilles de recharge pour
albums photos. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES:  Photo albums and pages for photo albums. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,024,157. 1999/07/29. CARTER-WALLACE, INC., 1345 Avenue
of the Americas, New York, New York 10103, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND
STREET WEST, SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

SHARE WITH CARE 
WARES:  Condoms. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Condoms. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,024,166. 1999/07/29. GENERAL MOTORS CORPORATION,
3044 West Grand Boulevard, Detroit, Michigan 48202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

AUTORIDE 
WARES:  Motor vehicle suspension systems. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Systèmes de suspension de véhicule
automobile. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,024,167. 1999/07/29. HAUL-ALL EQUIPMENT LTD., 4115 -
18th Avenue North, Lethbridge, ALBERTA, T1H5G1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

TWISTER 
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WARES:  Compactors; garbage trucks and container vehicles,
bins and hoppers containing compactors. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Compacteurs; camions à ordures et véhicules
porte-conteneurs, caisses et trémies contenant des compacteurs.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,024,172. 1999/07/29. Griffin LLC a corporation of the State of
Delaware, P.O. Box 1847, 2509 Rocky Ford Road, Valdosta,
Georgia, 31603-1847, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

CONCORDE 
WARES:  Pesticides, herbicides and fungicides. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Pesticides, herbicides et fongicides. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,024,227. 1999/07/28. CRAVE ENTERTAINMENT, INC., 19645
Rancho Way, Rancho Dominguez, California, 90220, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

DRACONUS 
SERVICES: Interactive computer game services that may be
accessed on-line by network and individual computer users.
Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de jeu informatique interactif accessibles en
ligne par des utilisateurs de réseaux et d’ordinateurs individuels.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,024,228. 1999/07/28. CRAVE ENTERTAINMENT, INC., 19645
Rancho Way, Rancho Dominguez, California, 90220, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

DRACONUS 
WARES:  Computer game programs; computer game software;
computer game cartridges; computer game discs; video game
software; video game cartridges; and video game discs.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Programmes de jeux informatisés; ludiciels;
cartouches de jeux informatisés; disques de jeux informatisés;
logiciels de jeux vidéo; cartouches de jeux vidéo; et disques de
jeux vidéo. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,024,229. 1999/07/28. PepsiCo, Inc., a North Carolina
corporation, 700 Anderson Hill Road, Purchase, New York,
10577-1444, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SWABEY
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

C’EST LA FETE 
WARES:  Soft drinks. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Boissons gazeuses. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,024,236. 1999/07/29. RECOT, INC. A Corporation of the State
of Delaware, P.O. Box 66034, Dallas, Texas 75266-0634,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

BACK TO COOL 
WARES:  Corn/potato-based snack foods, dips, sauces, salsas,
and packaged meal combinations. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Goûters à base de maïs/pommes de terre,
trempettes, sauces, salsas, et combinaisons de plats emballés.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,024,240. 1999/07/29. Kana Communications, Inc., 87 Encina
Avenue, Palo Alto, California, 94301, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 
 

WARES:  Computer software for managing on-line customer
interactions. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Logiciel pour la gestion des interactions en
ligne avec les clients. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.
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1,024,251. 1999/07/29. The Pastry Place Limited, 3067 Dougal
Ave., Windsor, ONTARIO, N9E1S3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

STUFFALOTTA 
WARES:  Specialty sandwiches. Used  in CANADA since at least
as early as October 1998 on wares.

MARCHANDISES:  Sandwiches de fantaisie. Employée  au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 1998 en liaison
avec les marchandises.

1,024,266. 1999/07/30. Florists’ Transworld Delivery, Inc., 3113
Woodcreek Drive, Downers Grove, Illinois 60515, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE, 19TH
FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

PUSH SOMEBODY’S BUTTON TODAY 
SERVICES: Promoting the goods and services of others via a
global computer network and/or the Internet; receiving and
transmitting orders for floral arrangements and gift items via a
global computer network and/or the Internet; communication
services for others via a global computer network and/or the
Internet. Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Promotion des biens et services de tiers au moyen
d’un réseau mondial d’informatique et/ou de l’Internet; réception et
transmission de commandes de décorations florales et d’articles-
cadeaux au moyen d’un réseau mondial d’informatique et/ou de
l’Internet; services de communication pour des tiers au moyen
d’un réseau mondial d’informatique et/ou de l’Internet. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,024,267. 1999/07/30. Florists’ Transworld Delivery, Inc., 3113
Woodcreek Drive, Downers Grove, Illinois 60515, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE, 19TH
FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

BE A HERO 
SERVICES: Promoting the goods and services of others via a
global computer network and/or the Internet; receiving and
transmitting orders for floral arrangements and gift items via a
global computer network and/or the Internet; communication
services for others via a global computer network and/or the
Internet. Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Promotion des biens et services de tiers au moyen
d’un réseau mondial d’informatique et/ou de l’Internet; réception et
transmission de commandes de décorations florales et d’articles-
cadeaux au moyen d’un réseau mondial d’informatique et/ou de
l’Internet; services de communication pour des tiers au moyen
d’un réseau mondial d’informatique et/ou de l’Internet. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,024,272. 1999/07/30. HOYA CORPORATION, 7-5, Naka-
Ochiai, 2-chome, Shinjuku-ku, Tokyo, JAPAN Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PINFEEL 
WARES:  Frames for eyeglasses; eyeglasses; lenses for
eyeglasses. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Montures de lunettes; lunettes; lentilles pour
lunettes. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,024,275. 1999/07/30. DYNA VOX SYSTEMS INC., 2100
Wharton Street, Suite 400, Pittsburgh, Pennsylvania 15203,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

VITALVOICE 
WARES:  Computer based device for a speech impaired user to
generate voice output to assist in communication. Proposed  Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Dispositif basé sur un ordinateur pour
utilisateur mal-parlant servant à produire une sortie vocale l’aidant
à communiquer. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,024,276. 1999/07/30. BAYER INC., 77 Belfield Road, Toronto,
ONTARIO, M9W1G6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900,
55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PILLAR 
WARES:  Insecticides and pesticides. Proposed  Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES:  Insecticides et pesticides. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,024,284. 1999/07/30. CANADELLE LIMITED PARNERSHIP,
4405 Metropolitan Boulevard, East, St. Leonard, QUEBEC,
H1R1Z4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

BELLISSIMA 
WARES:  Hosiery and pantyhose. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Articles chaussants et bas-culottes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,024,353. 1999/07/30. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 Vevey, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

CRACKLER 
WARES:  Ice cream and frozen confections. Proposed  Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Crème glacée et confiseries surgelées.
Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,024,359. 1999/08/02. Claude Peguin, 2728 - 6th Ave NW,
Calgary, ALBERTA, T2N0Y1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: VICTOR G. ARCURI,
(ARVIC), #1560 - 521 3RD AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3T3 

FLAMBIZZA 
WARES:  Processed food namely; a thin cooked bread dough with
no natural yeast. Used  in CANADA since April 1996 on wares.

MARCHANDISES:  Aliments transformés, nommément pâte à
pain cuite mince sans levure naturelle. Employée  au CANADA
depuis avril 1996 en liaison avec les marchandises.

1,024,360. 1999/08/02. Claude Peguin, 2728 - 6th Ave NW,
Calgary, ALBERTA, T2N0Y1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: VICTOR G. ARCURI,
(ARVIC), #1560 - 521 3RD AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3T3 

FLAMBEE 
WARES:  Processed food namely; a thin cooked bread dough with
no natural yeast. Used  in CANADA since April 1996 on wares.

MARCHANDISES:  Aliments transformés, nommément pâte à
pain cuite mince sans levure naturelle. Employée  au CANADA
depuis avril 1996 en liaison avec les marchandises.

1,024,361. 1999/08/02. Lets Get Together (Matchmakers) Ltd.,
1011 Glenmore Trail SW, suite 311, Calgary, ALBERTA, T2V4R6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
VICTOR G. ARCURI, (ARVIC), #1560 - 521 3RD AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P3T3 

EMPRESARIO 
SERVICES: Operation of a business dealing in introduction
services namely; executive matchmaking and introduction
services for others. Used  in CANADA since July 27, 1999 on
services.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans les
services de présentation, nommément services de liaison et de
présentation de cadres pour des tiers. Employée  au CANADA
depuis 27 juillet 1999 en liaison avec les services.

1,024,371. 1999/08/03. SANI-MARC INC., 42, rue de l’Artisan,
Victoriaville, QUÉBEC, G6P7E3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MICHEL P. BOUCLIN,
(BENOIT & ASSOCIES), 7168 BOULEVARD PIE IX,
MONTREAL, QUÉBEC, H2A2G4 

BLIZZARD 
MARCHANDISES:  Dégraisseur alcalin chloré pour nettoyage des
surfaces en milieu agro-alimentaire, institutionnel et industriel.
Employée  au CANADA depuis septembre 1989 en liaison avec
les marchandises.

WARES:  Chlorinated alcaline degreaser for cleaning surfaces in
agri-food, institutional and industrial applications. Used  in
CANADA since September 1989 on wares.

1,024,374. 1999/08/03. Canadian Atlas Furniture Corporation,
7605 Bath Road, Mississauga, ONTARIO, L4T3T1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVID A. FRAM, SUITE 901, 701 EVANS AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M9C1A3 

GIZMO 
WARES:  Office furniture, namely chairs and stools, restaurant
furniture, namely chairs, stools and sofas, hospital furniture,
namely chairs and stools, furniture for use in public institutions and
public places and waiting rooms, namely chairs and stools.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Meubles de bureau, nommément chaises et
tabourets, meubles de restaurant, nommément chaises, tabourets
et canapés, meubles d’hôpitaux, nommément chaises et
tabourets, meubles pour utilisation dans des institutions
publiques, des endroits publics et des salles d’attente,
nommément chaises et tabourets. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,024,375. 1999/08/03. Canadian Atlas Furniture Corporation,
7605 Bath Road, Mississauga, ONTARIO, L4T3T1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVID A. FRAM, SUITE 901, 701 EVANS AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M9C1A3 

TRAKKER 
WARES:  Office furniture, namely chairs and stools, restaurant
furniture, namely chairs, stools and sofas, hospital furniture,
namely chairs and stools, furniture for use in public institutions and
public places and waiting rooms, namely chairs and stools.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Meubles de bureau, nommément chaises et
tabourets, meubles de restaurant, nommément chaises, tabourets
et canapés, meubles d’hôpitaux, nommément chaises et
tabourets, meubles pour utilisation dans des institutions
publiques, des endroits publics et des salles d’attente,
nommément chaises et tabourets. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,024,376. 1999/08/03. Canadian Atlas Furniture Corporation,
7605 Bath Road, Mississauga, ONTARIO, L4T3T1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVID A. FRAM, SUITE 901, 701 EVANS AVENUE, TORONTO,
ONTARIO, M9C1A3 

MAGNETO 
WARES:  Office furniture, namely chairs and stools, restaurant
furniture, namely chairs, stools and sofas, hospital furniture,
namely chairs and stools, furniture for use in public institutions and
public places and waiting rooms, namely chairs and stools.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Meubles de bureau, nommément chaises et
tabourets, meubles de restaurant, nommément chaises, tabourets
et canapés, meubles d’hôpitaux, nommément chaises et
tabourets, meubles pour utilisation dans des institutions
publiques, des endroits publics et des salles d’attente,
nommément chaises et tabourets. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,024,641. 1999/08/04. TORAY ULTRASUEDE (AMERICA),
INC., 1450 Broadway, New York, New York 10018, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ULTRASUEDE RADIANCE 
WARES:  Non-woven suede-like fabrics in the piece containing
synthetic fibers and impregnated with synthetic resins. Proposed
Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA222,180

MARCHANDISES:  Tissus à la pièce de type suède non tissé
contenant des fibres synthétiques et imprégné de résines
synthétiques. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA222,180 

1,024,642. 1999/08/04. TORAY ULTRASUEDE (AMERICA),
INC., 1450 Broadway, New York, New York 10018, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ULTRASUEDE FORTE 
WARES:  Non-woven suede-like fabrics in the piece containing
synthetic fibers and impregnated with synthetic resins. Proposed
Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA222,180

MARCHANDISES:  Tissus à la pièce de type suède non tissé
contenant des fibres synthétiques et imprégné de résines
synthétiques. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA222,180 

1,025,293. 1999/08/10. SmithKline Beecham Biologicals S.A.,
Rue de L’Institut 89, B-1330 Rixensart, BELGIUM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

ROTARIX 
WARES:  Vaccines for human use. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Vaccins pour usage humain. Emploi  projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,025,300. 1999/08/10. CAVE SPRING CELLARS LTD., a legal
entity, 3836 Main Street, P.O. Box 53, Jordan, ONTARIO,
L0R1S0 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT, SUITE 2900,
2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CSV 
WARES:  Wine. Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Vin. Emploi  projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,025,323. 1999/08/10. CARA OPERATIONS LIMITED, 6303
Airport Road, Mississauga, ONTARIO, L4V1R8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

SOULEVEZ LA ROUE CHANCEUSE 
SERVICES: Restaurant, fast food and take-out food services, and
promotional contests for restaurants and prepared food services.
Proposed  Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de restauration, de repas minutes et de
repas à emporter, et concours de promotion pour restaurants et
services de préparation de repas. Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,025,345. 1999/08/10. CANADIAN TIRE CORPORATION,
LIMITED, 2180 Yonge Street, Toronto, ONTARIO, M4P2V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSELS BROCK & BLACKWELL, SCOTIA PLAZA, SUITE
2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3C2 

CANADIAN TIRE AFFINITY 
SERVICES: Financial credit services. Used  in CANADA since at
least as early as April 1999 on services.

SERVICES: Services de crédit financier. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que avril 1999 en liaison avec les
services.

1,025,561. 1999/08/12. STACK-ON PRODUCTS CO., (an Illinois
corporation), 1360 N. Old Rand Road, P.O. Box 489, Wauconda,
Illinois 60084, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: CASSELS
BROCK & BLACKWELL, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

SENTINEL 
WARES:  Storage cabinets, namely, gun and rifle cabinets.
Priority  Filing Date: February 22, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/646355 in association
with the same kind of wares. Proposed  Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES:  Armoires de rangement, nommément
armoires à fusils et à carabines. Date de priorité de production: 22
février 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
646355 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,025,569. 1999/08/12. Prodigy Realty Corporation, 3173
Erindale Station Road, Suite # 1, Mississauga, ONTARIO,
L5C1Y5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DONALD E. HEWSON, (MARKS & CLERK), 350
BURNHAMTHORPE ROAD WEST, SUITE 402, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B3J1 

PRODIGY 
SERVICES: (1) Commercial and industrial property management
services; real property investment analysis services; real property
appraisal services. (2) Real estate brokerage services. Used  in
CANADA since at least as early as February 1998 on services (2).
Proposed  Use in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Services de gestion de biens commerciaux et
industriels; services d’analyse d’investissements en biens
immobiliers; services d’évaluation de biens immobiliers. (2)
Services de courtage de biens immobiliers. Employée  au
CANADA depuis au moins aussi tôt que février 1998 en liaison
avec les services (2). Emploi  projeté au CANADA en liaison avec
les services (1).

1,025,626. 1999/08/13. 3643964 Canada Ltd., 30th Floor, 360
Main Street, Winnipeg, MANITOBA, R3C4G1 Representative
for Service/Représentant pour Signification: AIKINS,
MACAULAY & THORVALDSON, 30TH FLOOR, COMMODITY
EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG,
MANITOBA, R3C4G1 

TEN TO GO 
SERVICES: Retirement planning seminars. Used  in CANADA
since August 01, 1994 on services.

SERVICES: Séminaires de planification de la retraite. Employée
au CANADA depuis 01 août 1994 en liaison avec les services.

1,025,638. 1999/08/13. RBA Insurance Services of Canada Ltd.,
51 Sykes Street North, Meaford, ONTARIO, N4L1A5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HARRISON PENSA, 450 TALBOT STREET, P.O. BOX 3237,
LONDON, ONTARIO, N6A4K3 

LIFESERV 
SERVICES: Development and sale of computer software relating
to the administration of life insurance products. Proposed  Use in
CANADA on services.

SERVICES: Élaboration et vente de logiciel ayant trait à
l’administration des polices d’assurance-vie. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,025,646. 1999/08/13. HOLE’S GREENHOUSES & GARDENS
LTD., 101 Bellerose Drive, St. Albert, ALBERTA, T8N8N8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DOUGLAS B. THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT), SUITE
103, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

ENJOY GARDENING 
SERVICES: Retail outlet specializing in products for gardeners.
Used  in CANADA since at least as early as December 1997 on
services.

SERVICES: Point de vente au détail spécialisé dans les produits
de jardinage. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt
que décembre 1997 en liaison avec les services.

1,025,662. 1999/08/16. Wrebbit Inc., 400, Stinson, St-Laurent,
QUEBEC, H4N2E9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: LANDREVILLE & ARCHAMBAULT, 284,
CARRE ST-LOUIS, MONTREAL, QUEBEC, H2X1A4 

DUELMAZE 
WARES:  Computer game programs on CD ROM to be played on
personal computers or via a global communication network
(Internet) and instructional manual sold as a unit. Proposed  Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Ludiciels sur CD ROM à utiliser sur des
ordinateurs personnels ou au moyen d’un réseau de
communication mondial (Internet) et manuel d’instructions vendus
comme un tout. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,025,672. 1999/08/11. Webhancer Corp., 3701 Carling Avenue,
PO Box 11490, Station H, Nepean, ONTARIO, K2H8S2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

WEBHANCER 
WARES:  Computer software for performance analysis and
optimization of global computer network communications. Used  in
CANADA since at least as early as June 15, 1999 on wares.

MARCHANDISES:  Logiciel pour l’analyse et l’optimisation du
rendement des communications sur un réseau informatique
mondial. Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
15 juin 1999 en liaison avec les marchandises.

1,025,690. 1999/08/13. ADEXACT CORPORATION, 202 Lennox
Crescent, Kitchener, ONTARIO, N2N2H8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1020, COMMERCE
HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH, KITCHENER, ONTARIO,
N2H6M2 

ADEXACT 
WARES:  Computer software for brokering, managing and
networking the delivery of advertisements over broadcast and
telecommunication networks to desired targets. SERVICES:
Brokering, managing and networking the delivery of
advertisements over broadcast and telecommunication networks
to desired targets. Proposed  Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES:  Logiciel pour le courtage, la gestion et le
réseautage en matière de transmission de publicités sur des
réseaux de diffusion et de télécommunication aux destinataires
voulus. SERVICES: Courtage, gestion et réseautage en matière
de transmission de publicités sur des réseaux de diffusion et de
télécommunication aux destinataires voulus. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,047,007. 2000/02/17. Biz-Zone Internet Group, Inc., 14902
Kennedy Road, Stouffville, ONTARIO, L4A7X5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LING XIA, 2309-
225 DAVISVILLE AVE., TORONTO, ONTARIO, M4S1G9 

CANADAONE.COM 
The right to the exclusive use of the words CANADA and .COM is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Internet services, namely online publication and
dissemination of information, namely business, product, services,
advertising, and other information via the internet. Used  in
CANADA since March 03, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADA et .COM en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’Internet, nommément publication et
diffusion en ligne d’information, nommément affaires, produits,
services, publicité et autres informations au moyen de l’Internet.
Employée  au CANADA depuis 03 mars 1998 en liaison avec les
services.

1,051,865. 2000/03/22. THE AIRLINE SEAT COMPANY
LIMITED, Hillgate House, 13 Hillgate Street, London W8 7SP,
England, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: G. JAMES M. SHEARN,
SUITE 4300, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

CANADIAN AFFAIR 
The right to the exclusive use of the word CANADIAN is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Travel agency services namely, information and
advice and arranging travel reservations and arranging transport
of passengers by air, land or sea, and arranging tours. Proposed
Use in CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot CANADIAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’agence de voyage, nommément
renseignements et conseils, et organisation de réservations de
voyages et organisation de transport de passagers par voies
aériennes, terrestres ou maritimes, et organisation de circuits
touristiques. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,051,940. 2000/03/28. Patricia Jones, P.O. Box 448, 8045
Nicklaus North Boulevard, Whistler, BRITISH COLUMBIA,
V0N1B0 Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEAN PALMER, DEAN PALMER IP LAW, 2309
TRAFALGAR STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6K3T1 

PLAY WHISTLER 
The right to the exclusive use of the word WHISTLER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES:  (1) Printed publications, namely brochures. (2) Printed
publications, namely promotional coupons, cards and maps. (3)
Drinking glasses, shopping bags. (4) Clothing, namely caps, T-
shirts and sweatshirts. (5) Clothing items namely vests, jackets,
gloves, mittens, shorts, shirts, belt buckles, belts, hats, ear muffs,
underwear, sashes, scarves, shawls, warm-up suits,
wraparounds, wraps and skiwear, namely jackets, gloves, mittens,
shirts, hats, ear muffs and pants. SERVICES: (1) Arranging and
conducting excursions, tours, adventure tours and activities for
individuals, groups and corporations on a wholesale, retail and
individual basis. (2) Tour guide services. (3) Tourist agency
services. (4) Language interpretation. (5) Language clubs. (6)
Language training. (7) Operation of a business providing
advertising for businesses and purchase discounts between
businesses and consumers. (8) Providing discount and/or benefit
programs pertaining to tourism and outdoor activities via a system
of discount maps, brochures or cards. (9) Promoting goods and
services through the distribution of discount maps and cards. (10)
Advertisement services relating to tourism and outdoor activities
provided via maps and/or cards. (11) Seminars in culture and
language. (12) Booking hotels, parties and activities for
individuals, groups and corporations. (13) Provision of concierge
services. (14) Providing access to a Web site in the fields of
tourism, outdoor activities and language training. (15) Providing
online access to electronic records in the fields of excursions,
tours, adventure tours and activities for individuals, groups and
corporations, tour guide services, tourist agency services,
language interpretation, club (language), language training,
advertising for businesses and purchase discounts between
businesses and consumers, discount and/or benefit programs
pertaining to tourism and outdoor activities, promoting goods and
services through the distribution of discount maps and cards,
advertisement services relating to tourism and outdoor activities,
seminars in culture and language, hotel, party and activity
bookings for individuals, groups and corporations and concierge
services. (16) Sales and marketing services, namely advising and
consulting others on sales and marketing. (17) Provision of sales
and marketing services, namely advising and consulting others on

sales and marketing via a global computer network. (18) Provision
of industry specific language training. (19) Provision of industry
specific language training via a global computer network. (20)
Training outdoor activity instructors. (21) Online provision of
training for outdoor activity instructors. (22) Consulting and
training services provided to others regarding instruction in the
area of activities and sports. (23) Online provision of consulting
and training services provided to others regarding instruction in
the area of activities and sports. (24) Advertising and marketing
services provided to businesses via the Internet, including the
World Wide Web, namely listing businesses in electronic
directories, displaying an electronic map of business locations,
providing a system of online coupons and vouchers redeemable
at the business locations. Providing access to an Internet site
pertaining to discount activity information and services for
consumers. Used  in CANADA since at least as early as October
1996 on wares (1); December 1996 on wares (2), (3) and on
services (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11); January
1997 on services (12), (13); April 1997 on wares (4); October 1997
on services (14), (15); June 1998 on services (16), (17);
December 1998 on services (18), (19); February 1999 on services
(20), (21), (22), (23). Proposed  Use in CANADA on wares (5) and
on services (24).

Le droit à l’usage exclusif du mot WHISTLER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES:  (1) Publications imprimées, nommément
brochures. (2) Publications imprimées, nommément coupons de
promotion, cartes et cartes géographiques. (3) Verres à boire,
sacs à provisions. (4) Vêtements, nommément casquettes, tee-
shirts et pulls molletonnés. (5) Articles d’habillement, nommément
gilets, vestes, gants, mitaines, shorts, chemises, boucles de
ceinture, ceintures, chapeaux, cache-oreilles, sous-vêtements,
ceintures-écharpes, écharpes, châles, survêtements, peignoirs,
vêtements enveloppants et vêtements de ski, nommément vestes,
gants, mitaines, chemises, chapeaux, cache-oreilles et pantalons.
SERVICES: (1) Organisation et tenue d’excursions, de circuits
touristiques, de circuits d’aventure et d’activités pour personnes,
groupes et sociétés en gros, au détail et sur une base individuelle.
(2) Services de visites guidées. (3) Services d’agence touristique.
(4) Services d’interprètes. (5) Clubs de langue. (6) Cours de
langue. (7) Exploitation d’un commerce fournissant de la publicité
pour les commerces et des escomptes sur achats entre
commerces et consommateurs. (8) Fourniture de programmes
d’escomptes et/ou d’avantages se rapportant aux activités
touristiques et de plein air au moyen d’un système de cartes
géographiques, de brochures ou de cartes rabais. (9) Promotion
de biens et services au moyen de la distribution de cartes
géographiques et de cartes rabais. (10) Services de publicité
ayant trait aux activités touristiques et de plein air fournis au
moyen de cartes géographiques et/ou de cartes. (11) Séminaires
sur les cultures et les langues. (12) Réservation d’hôtels, de fêtes
et d’activités pour personnes, groupes et sociétés. (13) Fourniture
de services de conciergerie. (14) Fourniture d’accès à un site Web
dans le domaine du tourisme, des activités de plein air et des
cours de langue. (15) Fourniture d’accès en ligne aux dossiers
électroniques dans le domaine des excursions, des circuits
touristiques, des circuits d’aventure et d’activités pour personnes,
groupes et sociétés, services de visites guidées, services
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d’agence touristique, services d’interprètes, club (langue), cours
de langue, publicité pour commerces et escomptes sur achats
entre les commerces et les consommateurs, programmes
d’escomptes et/ou d’avantages se rapportant aux activités
touristiques et de plein air, promotion de biens et services au
moyen de la distribution de cartes géographiques et de cartes
rabais, services de publicité ayant trait aux activités touristiques et
de plein air, séminaires sur les cultures et les langues,
réservations d’hôtels, de fêtes et d’activités pour personnes,
groupes et sociétés, et services de conciergerie. (16) Services de
vente et de marketing, nommément conseils à des tiers sur la
vente et le marketing. (17) Fourniture de services de vente et de
marketing, nommément conseils à des tiers sur la vente et le
marketing au moyen d’un réseau informatique mondial. (18)
Fourniture de cours de langue spécifiques pour l’industrie. (19)
Fourniture de cours de langue spécifiques pour l’industrie au
moyen d’un réseau informatique mondial. (20) Formation
d’instructeurs pour des activités de plein air. (21) Fourniture en
ligne de formation aux instructeurs d’activités de plein air. (22)
Services de consultation et de formation fournis à des tiers
concernant l’instruction dans le domaine des activités et des
sports. (23) Fourniture en ligne de services de consultation et de
formation fournis à des tiers concernant l’instruction dans le
domaine des activités et des sports. (24) Services de publicité et
de commercialisation fournis aux commerces au moyen de
l’Internet, y compris le World Wide Web, nommément des listes de
commerces dans des répertoires électroniques, l’affichage de
cartes électroniques indiquant l’emplacement d’entreprises, la
fourniture d’un système direct de bons de réduction et de bons
d’échange encaissables sur les lieux de l’entreprise. Offre d’accès
à un site Internet comportant des renseignements sur des activités
à rabais et des services pour consommateurs. Employée  au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 1996 en liaison
avec les marchandises (1); décembre 1996 en liaison avec les
marchandises (2), (3) et en liaison avec les services (1), (2), (3),
(4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11); janvier 1997 en liaison avec les
services (12), (13); avril 1997 en liaison avec les marchandises
(4); octobre 1997 en liaison avec les services (14), (15); juin 1998
en liaison avec les services (16), (17); décembre 1998 en liaison
avec les services (18), (19); février 1999 en liaison avec les
services (20), (21), (22), (23). Emploi  projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (5) et en liaison avec les services
(24).

1,064,143. 2000/06/21. AAB Building System Inc., 840 Division
Street, Cobourg, ONTARIO, K9A4J9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

ARXX 

WARES:  Building materials, namely prefabricated units for
constructing permanent concrete walls and form walls, connecting
webs for concrete walls and form walls, strapping for concrete
walls and form walls, foam building insulation, door and window
frames and fittings therefor. SERVICES: Consulting services in
wall and building construction; training services in wall and
building construction; training builders in the use of insulated
concrete wall form systems and their application to specific
construction projects. Proposed  Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES:  Matériaux de construction, nommément
éléments préfabriqués pour la construction de murs de béton
permanents et de coffrages, armatures pour murs de béton et
coffrages, tasseaux pour murs de béton et coffrages, isolants en
mousse pour bâtiments, encadrements de portes et fenêtres et
garnitures connexes. SERVICES: Services de consultation pour
la construction de murs et de bâtiments; services de formation
pour la construction de murs et de bâtiments; formation des
constructeurs sur l’utilisation de coffrages pour murs de béton
isolés et sur leur application à des projets de construction
particuliers. Emploi  projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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531,006-3. 1999/08/26. (TMA309,431--1985/12/20) OCEAN
FISHERIES LIMITED, 2305 COMMISSIONER STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V5L1A4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 
 

WARES:  (1) Canned crab. (2) Frozen mussels. (3) Frozen hake.
Used  in CANADA since at least as early as January 1997 on
wares (2); May 1999 on wares (3); July 1999 on wares (1).

MARCHANDISES:  (1) Crabe en conserve. (2) Moules surgelées.
(3) Merluche surgelée. Employée  au CANADA depuis au moins
aussi tôt que janvier 1997 en liaison avec les marchandises (2);
mai 1999 en liaison avec les marchandises (3); juillet 1999 en
liaison avec les marchandises (1).

721,565-1. 1999/08/13. (TMA507,567--1999/02/03) W.
CHUDNOW LTD., 1666 Dublin Avenue, Winnipeg, MANITOBA,
R3H0H1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SHAPIRO, COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D,
112 KENT STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6P1 

CORVETTE 
WARES:  Electric and quartz wall clocks, travel alarm clocks, AC/
DC battery/electric clock radios, corded telephones of all types.
Proposed  Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES:  Horloges murales électriques et à quartz,
réveille-matins de voyage, radios-réveil à piles/électriques c.a./
c.c., téléphones à cordon de toutes sortes. Emploi  projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

836,862-1. 1999/06/15. (TMA498,090--1998/07/30) F5
NETWORKS, INC. (a corporation of the State of Washington),
200 FIRST AVENUE WEST, SUITE 500, SEATTLE,
WASHINGTON 98119, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

 

SERVICES: Computer consulting services. Used  in CANADA
since at least as early as February 1999 on services. Priority
Filing Date: December 30, 1998, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/613,487 in association with the
same kind of services. Used  in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered  in UNITED STATES OF AMERICA on
March 28, 2000 under No. 2,335,141 on services.

SERVICES: Services de conseils en matière d’informatique.
Employée  au CANADA depuis au moins aussi tôt que février
1999 en liaison avec les services. Date de priorité de production:
30 décembre 1998, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 75/613,487 en liaison avec le même genre de services.
Employée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée:  ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 mars
2000 sous le No. 2,335,141 en liaison avec les services.

850,429-1. 1999/08/13. (TMA505,654--1998/12/17) DJT
FINANCIAL CORPORATION, 110, 3030-3 AVENUE N.E.,
CALGARY, ALBERTA, T2A6T7 

SEAPASSAGE 
SERVICES: Management, consulting and financial services
related to the marine industry, boats and ships, the design and
construction of boats and ships, fractional ownership programs
and freight and goods shipping lines. Used  in CANADA since at
least as early as December 07, 1998 on services.

SERVICES: Services de gestion, de consultation et financiers
concernant l’industrie maritime, les bateaux et les navires, la
conception et la construction des bateaux et navires, les
programmes de propriété collective et les sociétés de transport
maritime de fret et de marchandises. Employée  au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 07 décembre 1998 en liaison
avec les services.

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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868,981. 1998/02/11. PERRIER VITTEL FRANCE, 18 RUE DE
COURCELLES, 75008 PARIS, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

The three-dimensional object shown in dotted outline in the
drawing does not form part of the trade-mark and is shown merely
to provide an example of how the trade-mark may be applied to a
three-dimensional object.

The word VITTEL is red. The rectangle below the word VITTEL is
blue, The square to the upper right of the blue rectangle is green.
These colours are claimed as a feature of the trade-mark.

WARES:  Mineral and aerated waters. Used  in CANADA since at
least as early as July 1997 on wares. Priority  Filing Date: August
19, 1997, Country: FRANCE, Application No: 97/692161 in
association with the same kind of wares. Used  in FRANCE on
wares. Registered  in FRANCE on August 19, 1997 under No. 97/
62161 on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA344,986

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of September 13, 2000

L’objet tridimensionnel montré en ligne pointillée dans le dessin ne
fait pas partie de la marque de commerce et est montré seulement
pour donner un exemple de la façon dont la marque de commerce
peut être appliquée à un objet tridimensionnel.

Le mot VITTEL est rouge. Le rectangle sous le mot VITTEL est
bleu. Le carré du côté supérieur droit du rectangle bleu est vert.
Ces couleurs sont revendiquées comme caractéristique de la
marque de commerce.

MARCHANDISES:  Eaux minérales et eaux gazeuses. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1997 en liaison
avec les marchandises. Date de priorité de production: 19 août
1997, pays: FRANCE, demande no: 97/692161 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée:  FRANCE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée:  FRANCE le 19 août 1997
sous le No. 97/62161 en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA344,986

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 13 septembre 2000 

Demandes re-publiées
Applications Re-advertised
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TMA533,732. September 28, 2000. Appln No. 897,307. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. 3548775 CANADA INC.

TMA533,733. September 28, 2000. Appln No. 896,416. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. SENSORS & SOFTWARE INC.

TMA533,734. September 28, 2000. Appln No. 896,613. Vol.47 
Issue 2369. March 22, 2000. CENTRE FOR STRATEGIC MAN-
AGEMENT (CANADA) INC.

TMA533,735. September 28, 2000. Appln No. 848,858. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. Arachnid Hockey Canada, ULC.

TMA533,736. September 28, 2000. Appln No. 870,752. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. MARGARET ELIZABETH SAWKA 
AND DIANE MARIE KATHRENS, OPERATING AS A PART-
NERSHIP ACTING UNDER THE BUSINESS NAME TIME AND 
AGAIN.

TMA533,737. September 28, 2000. Appln No. 848,857. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. Arachnid Hockey Canada, ULC.

TMA533,738. September 28, 2000. Appln No. 1,005,511. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. SALDANHA INC.

TMA533,739. September 28, 2000. Appln No. 848,752. Vol.46 
Issue 2355. December 15, 1999. SEBASTIAN INTERNA-
TIONAL, INC.

TMA533,740. September 28, 2000. Appln No. 1,005,506. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. PEBCO, INC.

TMA533,741. September 28, 2000. Appln No. 836,368. Vol.45 
Issue 2281. July 15, 1998. MERIDIAN ENTERPRISES CORPO-
RATION.

TMA533,742. September 28, 2000. Appln No. 1,005,365. Vol.47 
Issue 2361. January 26, 2000. WMS GAMING INC.

TMA533,743. September 28, 2000. Appln No. 851,400. Vol.44 
Issue 2253. December 31, 1997. BIC INC.

TMA533,744. September 28, 2000. Appln No. 1,012,999. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. REGINA HERMANNS,.

TMA533,745. September 28, 2000. Appln No. 1,010,244. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. ELEFANTEN KG,.

TMA533,746. September 28, 2000. Appln No. 1,009,692. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. HEWLETT-PACKARD COMPANY.

TMA533,747. September 28, 2000. Appln No. 1,009,621. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. MACK’S LURE MFG., INC.

TMA533,748. September 28, 2000. Appln No. 1,009,620. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. MACK’S LURE MFG., INC.

TMA533,749. September 28, 2000. Appln No. 1,009,191. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. SAMTACK COMPUTER INC.

TMA533,750. September 28, 2000. Appln No. 1,008,972. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. DEERE & COMPANYA DELAWARE 
CORPORATION.

TMA533,751. September 28, 2000. Appln No. 1,008,182. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. INTELLIMIX CORP.

TMA533,752. September 28, 2000. Appln No. 1,008,111. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. MONTBLANC-SIMPLO GMBH.

TMA533,753. September 28, 2000. Appln No. 882,929. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. NONG SHIM CO., LTD.

TMA533,754. September 28, 2000. Appln No. 1,004,909. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. ECONOLER INTERNATIONAL INC.

TMA533,755. September 28, 2000. Appln No. 1,011,873. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. SODEXHO MARRIOTT SERVICES, 
INC.,a Delaware corporation,.

TMA533,756. September 28, 2000. Appln No. 1,011,870. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. SODEXHO MARRIOTT SERVICES, 
INC.,a Delaware corporation,.

TMA533,757. September 28, 2000. Appln No. 1,011,611. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. SOLUTIA INC.,.

TMA533,758. September 28, 2000. Appln No. 889,123. Vol.46 
Issue 2349. November 03, 1999. ROYAL GROUP TECHNOLO-
GIES LIMITED.

TMA533,759. September 28, 2000. Appln No. 889,061. Vol.47 
Issue 2366. March 01, 2000. TOURISM BRITISH COLUMBIA.

TMA533,760. September 28, 2000. Appln No. 888,279. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. DIONEX CORPORATION.

TMA533,761. September 28, 2000. Appln No. 894,664. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. MONTANA SILVERSMITHS, INC.

TMA533,762. September 28, 2000. Appln No. 840,137. Vol.44 
Issue 2239. September 24, 1997. CORDIS CORPORATION.

TMA533,763. September 28, 2000. Appln No. 884,020. Vol.46 
Issue 2354. December 08, 1999. DANIEL COMPUTING SYS-
TEMS INC.

TMA533,764. September 28, 2000. Appln No. 840,136. Vol.44 

Enregistrement
Registration
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Issue 2239. September 24, 1997. CORDIS CORPORATION.

TMA533,765. September 28, 2000. Appln No. 854,269. Vol.45 
Issue 2285. August 12, 1998. THE TORONTO-DOMINION 
BANK.

TMA533,766. September 28, 2000. Appln No. 854,066. Vol.45 
Issue 2264. March 18, 1998. ORION CORPORATION.

TMA533,767. September 28, 2000. Appln No. 1,008,943. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. RAPPORT CAPITAL FORMATION 
STRATEGISTS INC.

TMA533,768. September 28, 2000. Appln No. 838,972. Vol.44 
Issue 2234. August 20, 1997. Seiko Kabushiki Kaisha (trading as 
Seiko Corporation).

TMA533,769. September 28, 2000. Appln No. 838,480. Vol.45 
Issue 2285. August 12, 1998. PARAGON TRADE BRANDS, INC.

TMA533,770. September 28, 2000. Appln No. 838,097. Vol.45 
Issue 2260. February 18, 1998. FURST-MCNESS COMPANY.

TMA533,771. September 28, 2000. Appln No. 849,477. Vol.47 
Issue 2359. January 12, 2000. OLIN CORPORATION.

TMA533,772. September 28, 2000. Appln No. 885,126. Vol.46 
Issue 2347. October 20, 1999. Fleer/Skybox International LP.

TMA533,773. September 28, 2000. Appln No. 773,013. Vol.43 
Issue 2167. May 08, 1996. GREAT PACIFIC INDUSTRIES INC.,.

TMA533,774. September 28, 2000. Appln No. 851,501. Vol.45 
Issue 2269. April 22, 1998. JOHN H FAGAN.

TMA533,775. September 28, 2000. Appln No. 821,281. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. CASA EDITRICE BONECHI, S.R.L.

TMA533,776. September 28, 2000. Appln No. 888,626. Vol.46 
Issue 2351. November 17, 1999. Richard L. Barclay.

TMA533,777. September 28, 2000. Appln No. 845,084. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. PHOENIX PISTON HYDRAULICS 
INC.

TMA533,778. September 28, 2000. Appln No. 841,587. Vol.47 
Issue 2366. March 01, 2000. ASPECT MEDICAL SYSTEMS, 
INC.

TMA533,779. September 28, 2000. Appln No. 748,121. Vol.43 
Issue 2156. February 21, 1996. HOMECARE BUILDING CEN-
TRES LIMITED,.

TMA533,780. September 28, 2000. Appln No. 846,553. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. MR. GREEK RESTAURANTS INC.

TMA533,781. September 28, 2000. Appln No. 846,816. Vol.45 
Issue 2273. May 20, 1998. MIRIAM KATZ, TERRY-ANN GIB-
SON,A PARTNERSHIP.

TMA533,782. September 28, 2000. Appln No. 847,042. Vol.45 
Issue 2271. May 06, 1998. OLIVER STEFFEN, CARRYING ON 

BUSINESS AS G3 GENUINE GUIDE GEAR.

TMA533,783. September 28, 2000. Appln No. 845,838. Vol.45 
Issue 2303. December 16, 1998. CRYSTAAL CORPORATION.

TMA533,784. September 28, 2000. Appln No. 1,003,867. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. DYNAMIC TIRE CORP.

TMA533,785. September 28, 2000. Appln No. 895,826. Vol.47 
Issue 2364. February 16, 2000. LOLA BEVERAGES INC.

TMA533,786. September 28, 2000. Appln No. 880,212. Vol.46 
Issue 2351. November 17, 1999. FLASHPOINT TECHNOLOGY, 
INC.

TMA533,787. September 28, 2000. Appln No. 1,005,073. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. K&K INSURANCE GROUP, INC.

TMA533,788. September 28, 2000. Appln No. 841,494. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. INTERNATIONAL POTTER DISTILL-
ING CORPORATION.

TMA533,789. September 28, 2000. Appln No. 895,788. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. DETROIT DIESEL CORPORA-
TION.

TMA533,790. September 28, 2000. Appln No. 895,787. Vol.46 
Issue 2357. December 29, 1999. DETROIT DIESEL CORPORA-
TION.

TMA533,791. September 28, 2000. Appln No. 1,003,879. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. A/S MASKINFABRIKKEN RIVAL.

TMA533,792. September 28, 2000. Appln No. 869,580. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. GORDON BANNERMAN LIMITED.

TMA533,793. September 28, 2000. Appln No. 869,579. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. GORDON BANNERMAN LIMITED.

TMA533,794. September 28, 2000. Appln No. 1,043,378. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. Brew King Limited,.

TMA533,795. September 28, 2000. Appln No. 1,043,377. Vol.47 
Issue 2372. April 12, 2000. Brew King Limited,.

TMA533,796. September 28, 2000. Appln No. 864,318. Vol.45 
Issue 2276. June 10, 1998. SPECIALIST VEHICLES LIMITED.

TMA533,797. September 28, 2000. Appln No. 835,857. Vol.45 
Issue 2269. April 22, 1998. THE JEL SERT CO.A CORPORA-
TION OF ILLINOIS.

TMA533,798. September 28, 2000. Appln No. 767,058. Vol.43 
Issue 2178. July 24, 1996. CINNABON, INC.,.

TMA533,799. September 28, 2000. Appln No. 1,005,907. Vol.47 
Issue 2360. January 19, 2000. WERIL INSTRUMENTOS MUSIC-
AIS LTDA.

TMA533,800. September 28, 2000. Appln No. 1,005,770. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. MORGAN ADHESIVES COMPAN-
YAN OHIO CORPORATION.
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TMA533,801. September 28, 2000. Appln No. 850,484. Vol.45 
Issue 2283. July 29, 1998. INFLUENCE, INC.

TMA533,802. September 28, 2000. Appln No. 1,009,681. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. HP INTELLECTUAL CORP.

TMA533,803. September 28, 2000. Appln No. 1,005,675. Vol.47 
Issue 2367. March 08, 2000. CADBURY LIMITED.

TMA533,804. September 28, 2000. Appln No. 1,005,565. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. CARL-ZEISS-STIFTUNG TRADING 
AS SCHOTT GLAS.

TMA533,805. September 28, 2000. Appln No. 863,466. Vol.45 
Issue 2278. June 24, 1998. ITT INDUSTRIES, INC.

TMA533,806. September 28, 2000. Appln No. 1,002,329. Vol.47 
Issue 2372. April 12, 2000. NAPA VALLEY WINE TRAIN, INC.

TMA533,807. September 28, 2000. Appln No. 861,056. Vol.45 
Issue 2284. August 05, 1998. ALTAMIRA INVESTMENT SER-
VICES INC.

TMA533,808. September 28, 2000. Appln No. 878,601. Vol.47 
Issue 2359. January 12, 2000. CHEM-TREND, INC.

TMA533,809. September 28, 2000. Appln No. 1,009,673. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. W.F. YOUNG, INC.

TMA533,810. September 28, 2000. Appln No. 878,194. Vol.47 
Issue 2371. April 05, 2000. VICTOR GUEDES INDÚSTRIA E 
COMÉRCIO, S.A.

TMA533,811. September 28, 2000. Appln No. 1,009,324. Vol.47 
Issue 2378. May 24, 2000. MITSUBISHI CATERPILLAR FORK-
LIFT AMERICA INC.

TMA533,812. September 28, 2000. Appln No. 876,504. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. OCÉ-TECHNOLOGIES B.V.

TMA533,813. September 28, 2000. Appln No. 877,794. Vol.47 
Issue 2363. February 09, 2000. MONSANTO COMPANY.

TMA533,814. September 28, 2000. Appln No. 1,005,364. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. JLJ, INC. AND JAY CAVENDER, 
INC., CARRYING ON BUSINESS IN PARTNERSHIP.

TMA533,815. September 28, 2000. Appln No. 883,150. Vol.47 
Issue 2372. April 12, 2000. ODME INTERNATIONAL B.V.

TMA533,816. September 28, 2000. Appln No. 1,008,368. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. HONDA CANADA INC.

TMA533,817. September 28, 2000. Appln No. 1,009,863. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. CANADIAN PACIFIC HOTELS COR-
PORATION.

TMA533,818. September 28, 2000. Appln No. 1,008,309. Vol.47 
Issue 2378. May 24, 2000. LEO MONACO.

TMA533,819. September 28, 2000. Appln No. 1,008,310. Vol.47 

Issue 2378. May 24, 2000. LEO MONACO.

TMA533,820. September 28, 2000. Appln No. 1,004,322. Vol.47 
Issue 2370. March 29, 2000. FUTURE SALES CORPORATION.

TMA533,821. September 28, 2000. Appln No. 1,001,234. Vol.47 
Issue 2369. March 22, 2000. KIER BAKER HOLDINGS LIMITED.

TMA533,822. September 28, 2000. Appln No. 1,001,235. Vol.46 
Issue 2357. December 29, 1999. KIER BAKER HOLDINGS LIM-
ITED.

TMA533,823. September 28, 2000. Appln No. 898,564. Vol.47 
Issue 2363. February 09, 2000. Newell Window Furnishings, 
Inc.(a Delaware corporation).

TMA533,824. September 28, 2000. Appln No. 898,353. Vol.47 
Issue 2362. February 02, 2000. TOURNAMENT PLAYERS 
ASSOCIATION’S CANADIAN GOLF TOUR D/B/A CANADIAN 
PROFESSIONAL GOLF TOUR.

TMA533,825. September 28, 2000. Appln No. 897,267. Vol.47 
Issue 2360. January 19, 2000. ETERNA MODE GMBH.

TMA533,826. September 28, 2000. Appln No. 896,496. Vol.46 
Issue 2318. March 31, 1999. CASH ’N GO LTD.

TMA533,827. September 28, 2000. Appln No. 896,497. Vol.46 
Issue 2319. April 07, 1999. CASH ’N GO LTD.

TMA533,828. September 28, 2000. Appln No. 895,233. Vol.47 
Issue 2372. April 12, 2000. S.A. VIÑEDOS Y BODEGAS JOSE 
ORFILA LTDA.

TMA533,829. September 28, 2000. Appln No. 891,768. Vol.46 
Issue 2346. October 13, 1999. BYK GULDEN LOMBERG CHE-
MISCHE FABRIK GMBH.

TMA533,830. September 28, 2000. Appln No. 891,045. Vol.47 
Issue 2373. April 19, 2000. PIONEER HI-BRED INTERNA-
TIONAL, INC.

TMA533,831. September 28, 2000. Appln No. 1,008,279. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. HOSPITALITY CORPORATION OF 
MANITOBA INC.

TMA533,832. September 28, 2000. Appln No. 837,748. Vol.45 
Issue 2262. March 04, 1998. LOGISTICS TECHNOLOGY 
GROUP (UK) LIMITED.

TMA533,833. September 28, 2000. Appln No. 887,065. Vol.46 
Issue 2320. April 14, 1999. UNIGLOBE CRUISESHIPCENTERS, 
INC.

TMA533,834. September 29, 2000. Appln No. 895,122. Vol.46 
Issue 2354. December 08, 1999. DR. KOSTAS PAPADOPOU-
LOS.

TMA533,835. September 29, 2000. Appln No. 893,604. Vol.47 
Issue 2370. March 29, 2000. FLEXI-COIL LTD.

TMA533,836. September 29, 2000. Appln No. 891,739. Vol.46 
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Issue 2354. December 08, 1999. VILLA DI MANNO BAKERY 
LTD.

TMA533,837. September 29, 2000. Appln No. 857,207. Vol.45 
Issue 2294. October 14, 1998. PROCTER & GAMBLE INC.

TMA533,838. September 29, 2000. Appln No. 790,002. Vol.47 
Issue 2373. April 19, 2000. EAGLES, LTD.,.

TMA533,839. September 29, 2000. Appln No. 856,761. Vol.46 
Issue 2334. July 21, 1999. BWT AKTIENGESELLSCHAFT.

TMA533,840. September 29, 2000. Appln No. 889,755. Vol.47 
Issue 2370. March 29, 2000. COCA-COLA LTD.

TMA533,841. September 29, 2000. Appln No. 890,501. Vol.46 
Issue 2350. November 10, 1999. TOURISM BRITISH COLUM-
BIA.

TMA533,842. September 29, 2000. Appln No. 890,792. Vol.47 
Issue 2366. March 01, 2000. TRANSMATIC, INC.A CORPORA-
TION OF DELAWARE.

TMA533,843. September 29, 2000. Appln No. 892,513. Vol.46 
Issue 2348. October 27, 1999. TOURISM BRITISH COLUMBIA.

TMA533,844. September 29, 2000. Appln No. 854,449. Vol.45 
Issue 2288. September 02, 1998. JOHN CHAN.

TMA533,845. September 29, 2000. Appln No. 854,761. Vol.45 
Issue 2299. November 18, 1998. KELLOGG CANADA INC.

TMA533,846. September 29, 2000. Appln No. 838,371. Vol.45 
Issue 2282. July 22, 1998. AMERICAN SURFACE LINES, INC.A 
CORPORATION OF SOUTH DAKOTA.

TMA533,847. September 29, 2000. Appln No. 838,331. Vol.45 
Issue 2290. September 16, 1998. INTERCOSMA WEST S.P.A.

TMA533,848. September 29, 2000. Appln No. 891,589. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. internet.com Corporation.

TMA533,849. September 29, 2000. Appln No. 855,073. Vol.45 
Issue 2289. September 09, 1998. ARROW GROUP INDUS-
TRIES, INC.

TMA533,850. September 29, 2000. Appln No. 855,086. Vol.45 
Issue 2282. July 22, 1998. TAYLOR & GRANT SPECIALTIES 
LIMITED.

TMA533,851. September 29, 2000. Appln No. 858,346. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. CANLYTE INC.

TMA533,852. September 29, 2000. Appln No. 855,412. Vol.45 
Issue 2286. August 19, 1998. FLORAL MERCHANDISING SPE-
CIALTIES LTD.

TMA533,853. September 29, 2000. Appln No. 1,000,332. Vol.47 
Issue 2370. March 29, 2000. THE CRB FOUNDATION.

TMA533,854. September 29, 2000. Appln No. 872,651. Vol.46 
Issue 2340. September 01, 1999. Exit Travel Inc.

TMA533,855. September 29, 2000. Appln No. 739,399. Vol.41 
Issue 2071. July 06, 1994. RHONE-POULENC RORER 
S.A.,UNE SOCIÉTÉ ANONYME,.

TMA533,856. September 29, 2000. Appln No. 804,689. Vol.45 
Issue 2259. February 11, 1998. Fantasy Sports Services Inc.

TMA533,857. September 29, 2000. Appln No. 837,698. Vol.46 
Issue 2319. April 07, 1999. RHINO ECOSYSTEMS INC.

TMA533,858. September 29, 2000. Appln No. 836,600. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. HORN’S INC.(A CONNECTICUT 
CORPORATION).

TMA533,859. September 29, 2000. Appln No. 1,003,898. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. Ty Inc.(a Delaware Corpora-
tion).

TMA533,860. September 29, 2000. Appln No. 1,003,897. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. Ty Inc.(a Delaware Corpora-
tion).

TMA533,861. September 29, 2000. Appln No. 780,271. Vol.46 
Issue 2344. September 29, 1999. HERDING GMBH ENTSTAU-
BUNGSANLAGEN,.

TMA533,862. September 29, 2000. Appln No. 896,745. Vol.47 
Issue 2369. March 22, 2000. WARMAN INTERNATIONAL LIM-
ITED.

TMA533,863. September 29, 2000. Appln No. 896,281. Vol.47 
Issue 2369. March 22, 2000. STONE & CO. LIMITED.

TMA533,864. September 29, 2000. Appln No. 896,688. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. FUN WERBEAGENTUR GMBH.

TMA533,865. September 29, 2000. Appln No. 854,909. Vol.45 
Issue 2264. March 18, 1998. AXCAN PHARMA INC.

TMA533,866. September 29, 2000. Appln No. 895,687. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. DNAP HOLDING CORPORATION.

TMA533,867. September 29, 2000. Appln No. 854,441. Vol.45 
Issue 2297. November 04, 1998. SPRING KNITWEAR INC.

TMA533,868. September 29, 2000. Appln No. 1,002,591. Vol.47 
Issue 2371. April 05, 2000. SOFTRAK SYSTEMS INC.

TMA533,869. September 29, 2000. Appln No. 812,545. Vol.44 
Issue 2215. April 09, 1997. JEONG HO KIM.

TMA533,870. September 29, 2000. Appln No. 1,002,226. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. 4S INFORMATION SYSTEMS LIMIT-
EDA LEGAL ENTITY.

TMA533,871. September 29, 2000. Appln No. 691,315. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. CERVECERIA INDIA, INC.,.

TMA533,872. September 29, 2000. Appln No. 1,002,091. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. SENSTAR-STELLAR CORPORA-
TION.
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TMA533,873. September 29, 2000. Appln No. 1,002,090. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. SENSTAR-STELLAR CORPORA-
TION.

TMA533,874. September 29, 2000. Appln No. 1,002,089. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. SENSTAR-STELLAR CORPORA-
TION.

TMA533,875. September 29, 2000. Appln No. 734,195. Vol.45 
Issue 2280. July 08, 1998. FESTIVAL SHIPPING & TOURIST 
ENTERPRISES LTD.,.

TMA533,876. September 29, 2000. Appln No. 1,001,255. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. 3397505 CANADA INC.

TMA533,877. September 29, 2000. Appln No. 818,299. Vol.47 
Issue 2364. February 16, 2000. GRUPO P.I. MABE, S.A. DE 
C.V.A MEXICO CORPORATION.

TMA533,878. September 29, 2000. Appln No. 899,276. Vol.46 
Issue 2353. December 01, 1999. CITIZEN TOKEI KABUSHIKI 
KAISHA ALSO TRADING AS CITIZEN WATCH CO., LTD.

TMA533,879. September 29, 2000. Appln No. 1,001,703. Vol.47 
Issue 2372. April 12, 2000. KODAK POLYCHROME GRAPHICS 
LLC.

TMA533,880. September 29, 2000. Appln No. 852,745. Vol.45 
Issue 2295. October 21, 1998. AUTOMOBILI LAMBORGHINI 
S.P.A.

TMA533,881. September 29, 2000. Appln No. 883,697. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. COBRA ELECTRONICS CORPORA-
TIONA DELAWARE CORPORATION.

TMA533,882. September 29, 2000. Appln No. 1,003,784. Vol.47 
Issue 2368. March 15, 2000. Route1 Corporation.

TMA533,883. September 29, 2000. Appln No. 896,202. Vol.46 
Issue 2354. December 08, 1999. ÉTABLISSEMENTS LES FILS 
D’AUGUSTE CHOMARAT ET CIESOCIÉTÉ ANONYME DE 
DROIT FRANÇAIS.

TMA533,884. September 29, 2000. Appln No. 888,782. Vol.47 
Issue 2373. April 19, 2000. METALLURGICA GESELLSCHAFT 
FÜR HUTTENWERKSTECHNIK MBH & CO. KG.

TMA533,885. September 29, 2000. Appln No. 1,003,203. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. MANNATECH, INC.

TMA533,886. September 29, 2000. Appln No. 1,002,926. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. ALBANY INTERNATIONAL CORP.(A 
CORPORATION OF DELAWARE).

TMA533,887. September 29, 2000. Appln No. 1,002,049. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. ANVIL MOBILE AUTO GLASS LTD.

TMA533,888. September 29, 2000. Appln No. 1,001,409. Vol.47 
Issue 2373. April 19, 2000. JAMES G. MEEHAN, DBA LIFT-
PLANNER.

TMA533,889. September 29, 2000. Appln No. 1,001,228. Vol.47 
Issue 2373. April 19, 2000. GENENCOR INTERNATIONAL, INC.

TMA533,890. September 29, 2000. Appln No. 895,123. Vol.46 
Issue 2350. November 10, 1999. DR. KOSTAS PAPADOPOU-
LOS.

TMA533,891. September 29, 2000. Appln No. 894,142. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. AJI ICHIBAN COMPANY LIMITED.

TMA533,892. September 29, 2000. Appln No. 893,546. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. STEELCASE INC.A MICHIGAN 
CORPORATION.

TMA533,893. September 29, 2000. Appln No. 893,545. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. STEELCASE INC.A MICHIGAN 
CORPORATION.

TMA533,894. September 29, 2000. Appln No. 893,437. Vol.47 
Issue 2368. March 15, 2000. INTERMEC TECHNOLOGIES 
CORPORATION.

TMA533,895. September 29, 2000. Appln No. 892,260. Vol.46 
Issue 2332. July 07, 1999. PANASONIC CANADA INC.

TMA533,896. September 29, 2000. Appln No. 892,031. Vol.47 
Issue 2364. February 16, 2000. TACTICA INTERNATIONAL, 
INC.

TMA533,897. September 29, 2000. Appln No. 890,468. Vol.47 
Issue 2371. April 05, 2000. TANIMURA & ANTLE, INC.

TMA533,898. September 29, 2000. Appln No. 1,000,344. Vol.47 
Issue 2371. April 05, 2000. ODLUM GROUP LIMITED.

TMA533,899. September 29, 2000. Appln No. 899,782. Vol.46 
Issue 2357. December 29, 1999. SQUARE CO., LTD.

TMA533,900. September 29, 2000. Appln No. 899,324. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. SCIENCE APPLICATIONS INTER-
NATIONAL CORPORATION.

TMA533,901. September 29, 2000. Appln No. 818,843. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. Ten Star Holdings Inc.

TMA533,902. September 29, 2000. Appln No. 822,398. Vol.44 
Issue 2211. March 12, 1997. INDIGLO CORPORATION.

TMA533,903. September 29, 2000. Appln No. 835,724. Vol.45 
Issue 2281. July 15, 1998. THE JEL SERT CO.A CORPORA-
TION OF THE STATE OF ILLINOIS.

TMA533,904. September 29, 2000. Appln No. 835,725. Vol. 45 
Issue 2264. March 18, 1998. THE JEL SERT CO.A CORPORA-
TION OF THE STATE OF ILLINOIS.

TMA533,905. September 29, 2000. Appln No. 1,003,689. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. WATER QUALITY ASSOCIA-
TION(AN ILLINOIS CORPORATION).

TMA533,906. September 29, 2000. Appln No. 1,004,262. Vol.47 
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Issue 2372. April 12, 2000. EHN INC.

TMA533,907. September 29, 2000. Appln No. 855,160. Vol.45 
Issue 2293. October 07, 1998. CHARLES G. DEBBAS.

TMA533,908. September 29, 2000. Appln No. 851,709. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. OPTIMUM AIR CORPORA-
TION.

TMA533,909. September 29, 2000. Appln No. 1,010,932. Vol.47 
Issue 2378. May 24, 2000. Ambler Mountain Works Ltd.,.

TMA533,910. September 29, 2000. Appln No. 1,010,781. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. COOPER TIRE & RUBBER COM-
PANY,.

TMA533,911. September 29, 2000. Appln No. 851,708. Vol.47 
Issue 2363. February 09, 2000. OPTIMUM AIR CORPORATION.

TMA533,912. September 29, 2000. Appln No. 896,105. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. EHN INC.

TMA533,913. September 29, 2000. Appln No. 1,012,761. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. PALFINGER AKTIENGESELL-
SCHAFT,.

TMA533,914. September 29, 2000. Appln No. 1,012,291. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. THE QUAKER OATS COMPANY OF 
CANADA LIMITED,.

TMA533,915. September 29, 2000. Appln No. 1,011,858. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. GOgETR Software Corporation,.

TMA533,916. September 29, 2000. Appln No. 1,004,336. Vol.47 
Issue 2370. March 29, 2000. INFORMATION BUILDERS, INC.A 
NEW YORK CORPORATION.

TMA533,917. September 29, 2000. Appln No. 1,004,383. Vol.47 
Issue 2371. April 05, 2000. MATRIX TECHNOLOGIES CORP.A 
CORPORATION OF THE STATE OF DELAWARE.

TMA533,918. September 29, 2000. Appln No. 1,002,927. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. ABRA SOFTWARE, INC.(A CORPO-
RATION OF VIRGINIA).

TMA533,919. September 29, 2000. Appln No. 890,944. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. JO-RO MANUFACTURING LTD.

TMA533,920. September 29, 2000. Appln No. 1,002,590. Vol.47 
Issue 2368. March 15, 2000. OLD DUTCH FOODS LIMITED.

TMA533,921. September 29, 2000. Appln No. 1,002,445. Vol.47 
Issue 2371. April 05, 2000. LUMEC INC.

TMA533,922. September 29, 2000. Appln No. 1,038,706. Vol.47 
Issue 2368. March 15, 2000. Samuel Reid doing business as Wil-
low Music.

TMA533,923. September 29, 2000. Appln No. 835,731. Vol.45 
Issue 2270. April 29, 1998. THE JEL SERT CO.A CORPORA-
TION OF THE STATE OF ILLINOIS.

TMA533,924. September 29, 2000. Appln No. 835,728. Vol.45 
Issue 2300. November 25, 1998. THE JEL SERT CO.A CORPO-
RATION OF THE STATE OF ILLINOIS.

TMA533,925. September 29, 2000. Appln No. 835,727. Vol.45 
Issue 2281. July 15, 1998. THE JEL SERT CO.A CORPORA-
TION OF THE STATE OF ILLINOIS.

TMA533,926. September 29, 2000. Appln No. 835,855. Vol.45 
Issue 2269. April 22, 1998. THE JEL SERT CO.A CORPORA-
TION OF ILLINOIS.

TMA533,927. September 29, 2000. Appln No. 835,858. Vol.45 
Issue 2269. April 22, 1998. THE JEL SERT CO.A CORPORA-
TION OF ILLINOIS.

TMA533,928. September 29, 2000. Appln No. 835,856. Vol.45 
Issue 2269. April 22, 1998. THE JEL SERT CO.A CORPORA-
TION OF ILLINOIS.

TMA533,929. September 29, 2000. Appln No. 1,016,700. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. Swiss-Master Foods Corp,.

TMA533,930. September 29, 2000. Appln No. 1,016,406. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. Swiss-Master Foods Corp,.

TMA533,931. September 29, 2000. Appln No. 1,007,870. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. THE GRAND RIVER FOUNDATION.

TMA533,932. September 29, 2000. Appln No. 895,856. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. Berol Corporation.

TMA533,933. September 29, 2000. Appln No. 806,076. Vol.44 
Issue 2207. February 12, 1997. CANADIAN HOME PUBLISH-
ERS, A LIMITED PARTNERSHIP THE GENERAL PARTNER OF 
WHICH IS CANADIAN HOME PUBLISHERS INC.,.

TMA533,934. September 29, 2000. Appln No. 769,102. Vol.46 
Issue 2348. October 27, 1999. CALIFORNIA SUNCARE INC.,.

TMA533,935. September 29, 2000. Appln No. 719,505. Vol.47 
Issue 2361. January 26, 2000. PAYLESS SHOESOURCE 
WORLDWIDE, INC.,.

TMA533,936. September 29, 2000. Appln No. 871,522. Vol.45 
Issue 2308. January 20, 1999. CORNERSTONE TECHNOLOGY 
INC.

TMA533,937. September 29, 2000. Appln No. 1,003,229. Vol.47 
Issue 2370. March 29, 2000. AT Plastics Inc.

TMA533,938. September 29, 2000. Appln No. 858,625. Vol.47 
Issue 2371. April 05, 2000. JOHN FRIEDA PROFESSIONAL 
HAIR CARE, INC.

TMA533,939. September 29, 2000. Appln No. 840,762. Vol.46 
Issue 2357. December 29, 1999. CO-OPERATORS GENERAL 
INSURANCE COMPANY.

TMA533,940. September 29, 2000. Appln No. 857,060. Vol.47 
Issue 2367. March 08, 2000. THE EQUITABLE LIFE INSUR-
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ANCE COMPANY OF CANADA.

TMA533,941. September 29, 2000. Appln No. 1,004,419. Vol.47 
Issue 2369. March 22, 2000. QUALITY WHEAT CRC LIMITED.

TMA533,942. October 02, 2000. Appln No. 871,850. Vol.46 Issue 
2311. February 10, 1999. PAYLESS SHOESOURCE WORLD-
WIDE, INC.

TMA533,943. October 02, 2000. Appln No. 871,059. Vol.47 Issue 
2376. May 10, 2000. HEMINGWAY, LTD.

TMA533,944. October 02, 2000. Appln No. 887,895. Vol.47 Issue 
2365. February 23, 2000. PUNCH PRODUCTS USA, INC.

TMA533,945. October 02, 2000. Appln No. 887,103. Vol.46 Issue 
2328. June 09, 1999. TACTICA INTERNATIONAL, INC.

TMA533,946. October 02, 2000. Appln No. 886,280. Vol.47 Issue 
2366. March 01, 2000. THAI SANWA FOOD INDUSTRIAL CO., 
LTD.

TMA533,947. October 02, 2000. Appln No. 884,988. Vol.47 Issue 
2368. March 15, 2000. D. LEE MANNER.

TMA533,948. October 02, 2000. Appln No. 884,657. Vol.46 Issue 
2315. March 10, 1999. KAWNEER COMPANY, INC.

TMA533,949. October 02, 2000. Appln No. 884,356. Vol.47 Issue 
2370. March 29, 2000. PARTNERSHIP OF SIEGHARD MAR-
ZIAN AND WOLFHART SMIDT.

TMA533,950. October 02, 2000. Appln No. 881,692. Vol.47 Issue 
2370. March 29, 2000. SHOYEIDO CORPORATION.

TMA533,951. October 02, 2000. Appln No. 830,721. Vol.44 Issue 
2224. June 11, 1997. NEC AMERICA, INC.

TMA533,952. October 02, 2000. Appln No. 1,008,738. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. BIOTHERMUNE SOCIÉTÉ 
ANONYME MONÉGASQUE.

TMA533,953. October 02, 2000. Appln No. 860,394. Vol.47 Issue 
2364. February 16, 2000. SUN LIFE ASSURANCE COMPANY 
OF CANADA.

TMA533,954. October 02, 2000. Appln No. 854,596. Vol.45 Issue 
2264. March 18, 1998. LOBLAWS INC.

TMA533,955. October 02, 2000. Appln No. 854,494. Vol.45 Issue 
2284. August 05, 1998. KELLOGG CANADA INC.

TMA533,956. October 02, 2000. Appln No. 856,179. Vol.45 Issue 
2303. December 16, 1998. KARST CORPORATION.

TMA533,957. October 02, 2000. Appln No. 855,213. Vol.45 Issue 
2277. June 17, 1998. CARA OPERATIONS LIMITED.

TMA533,958. October 02, 2000. Appln No. 864,967. Vol.45 Issue 
2277. June 17, 1998. THE TREATY GROUP INC.

TMA533,959. October 02, 2000. Appln No. 843,439. Vol.45 Issue 

2302. December 09, 1998. COLOR PRELUDE, INC.

TMA533,960. October 02, 2000. Appln No. 838,086. Vol.44 Issue 
2234. August 20, 1997. AMERICAN HOME PRODUCTS COR-
PORATION.

TMA533,961. October 02, 2000. Appln No. 872,813. Vol.47 Issue 
2375. May 03, 2000. BEAR CREEK GARDENS, INC.

TMA533,962. October 02, 2000. Appln No. 854,865. Vol.45 Issue 
2282. July 22, 1998. BIC INC.

TMA533,963. October 02, 2000. Appln No. 871,852. Vol.45 Issue 
2289. September 09, 1998. PAYLESS SHOESOURCE WORLD-
WIDE, INC.

TMA533,964. October 02, 2000. Appln No. 849,774. Vol.45 Issue 
2286. August 19, 1998. DALE DUBBERLEY.

TMA533,965. October 02, 2000. Appln No. 899,249. Vol.47 Issue 
2359. January 12, 2000. ULTRA SPORT HANDELSGESELL-
SCHAFT MBH.

TMA533,966. October 02, 2000. Appln No. 865,934. Vol.46 Issue 
2315. March 10, 1999. RECOT, INC.A CORPORATION OF THE 
STATE OF DELAWARE.

TMA533,967. October 02, 2000. Appln No. 899,221. Vol.47 Issue 
2373. April 19, 2000. WISE OWL MANAGEMENT INC.

TMA533,968. October 02, 2000. Appln No. 898,622. Vol.46 Issue 
2352. November 24, 1999. WILLIAM E. COUTTS COMPANY, 
LIMITED (CARRYING ON BUSINESS UNDER THE NAME AND 
STYLE OF "HALLMARK CANADA").

TMA533,969. October 02, 2000. Appln No. 898,035. Vol.47 Issue 
2368. March 15, 2000. CARRIER1 INTERNATIONAL GmbH.

TMA533,970. October 02, 2000. Appln No. 869,061. Vol.46 Issue 
2347. October 20, 1999. CELL THERAPEUTICS, INC.A COR-
PORATION OF THE STATE OF WASHINGTON.

TMA533,971. October 02, 2000. Appln No. 899,513. Vol.47 Issue 
2369. March 22, 2000. THE COCA-COLA COMPANY.

TMA533,972. October 02, 2000. Appln No. 866,631. Vol.47 Issue 
2376. May 10, 2000. FORSHEDA AB.

TMA533,973. October 02, 2000. Appln No. 899,789. Vol.47 Issue 
2380. June 07, 2000. CT HOLDING SA.

TMA533,974. October 02, 2000. Appln No. 865,491. Vol.47 Issue 
2369. March 22, 2000. PILZ GMBH & CO.

TMA533,975. October 02, 2000. Appln No. 865,395. Vol.46 Issue 
2344. September 29, 1999. Talbot GmbH & Co. KG.

TMA533,976. October 02, 2000. Appln No. 865,078. Vol.46 Issue 
2337. August 11, 1999. OWENS-CORNING CANADA INC.

TMA533,977. October 02, 2000. Appln No. 1,005,108. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. SANI-MARC INC.
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TMA533,978. October 02, 2000. Appln No. 870,857. Vol.45 Issue 
2277. June 17, 1998. THE TREATY GROUP INC.

TMA533,979. October 02, 2000. Appln No. 885,675. Vol.46 Issue 
2319. April 07, 1999. BOEHRINGER INGELHEIM PHARMA KG.

TMA533,980. October 02, 2000. Appln No. 883,388. Vol.47 Issue 
2359. January 12, 2000. JASON D. WALSH.

TMA533,981. October 02, 2000. Appln No. 883,366. Vol.47 Issue 
2375. May 03, 2000. NORBOURG SERVICES FINANCIERS 
INC.

TMA533,982. October 02, 2000. Appln No. 878,605. Vol.47 Issue 
2366. March 01, 2000. PITNEY BOWES INC.

TMA533,983. October 02, 2000. Appln No. 1,002,845. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. IVI CHECKMATE CORP.

TMA533,984. October 02, 2000. Appln No. 1,001,596. Vol.47 
Issue 2363. February 09, 2000. BELL CANADA.

TMA533,985. October 02, 2000. Appln No. 1,001,594. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. BELL CANADA.

TMA533,986. October 02, 2000. Appln No. 1,001,196. Vol.47 
Issue 2368. March 15, 2000. THE COCA-COLA COMPANY.

TMA533,987. October 02, 2000. Appln No. 880,832. Vol.46 Issue 
2343. September 22, 1999. THERMOGRAPHIC MEASURE-
MENTS LIMITED,A United Kingdom Corporation,.

TMA533,988. October 02, 2000. Appln No. 883,365. Vol.47 Issue 
2375. May 03, 2000. NORBOURG SERVICES FINANCIERS 
INC.

TMA533,989. October 03, 2000. Appln No. 874,754. Vol.47 Issue 
2370. March 29, 2000. Koch Membrane Systems, Inc.(a Dela-
ware Corporation).

TMA533,990. October 03, 2000. Appln No. 863,904. Vol.47 Issue 
2358. January 05, 2000. FIRST EUROPEAN CRUISES, INC.

TMA533,991. October 03, 2000. Appln No. 874,007. Vol.46 Issue 
2352. November 24, 1999. FEDERATED INVESTORS, INC.

TMA533,992. October 03, 2000. Appln No. 880,542. Vol.46 Issue 
2357. December 29, 1999. CLEARNET COMMUNICATIONS 
INC.

TMA533,993. October 03, 2000. Appln No. 1,000,496. Vol.47 
Issue 2369. March 22, 2000. INTERNATIONAL CLOTHIERS 
INC.

TMA533,994. October 03, 2000. Appln No. 1,003,746. Vol.47 
Issue 2373. April 19, 2000. VIRTEK VISION CORP.

TMA533,995. October 03, 2000. Appln No. 1,003,459. Vol.47 
Issue 2360. January 19, 2000. ROY, SPEED & ROSS LTD.

TMA533,996. October 03, 2000. Appln No. 1,002,840. Vol.47 

Issue 2375. May 03, 2000. IVI CHECKMATE CORP.

TMA533,997. October 03, 2000. Appln No. 1,002,683. Vol.47 
Issue 2369. March 22, 2000. CARTER-WALLACE, INC.

TMA533,998. October 03, 2000. Appln No. 889,962. Vol.46 Issue 
2349. November 03, 1999. ALTERA CORPORATION.

TMA533,999. October 03, 2000. Appln No. 889,965. Vol.47 Issue 
2379. May 31, 2000. HERAEUS HOLDING GMBH.

TMA534,000. October 03, 2000. Appln No. 894,675. Vol.46 Issue 
2357. December 29, 1999. BURLEY APPLIANCES LIMITED.

TMA534,001. October 03, 2000. Appln No. 895,471. Vol.47 Issue 
2379. May 31, 2000. INDIGO N.V.

TMA534,002. October 03, 2000. Appln No. 1,009,965. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. MEDIA EXPERT M.H.S. INC.

TMA534,003. October 03, 2000. Appln No. 1,009,740. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. INDUSTRIES MIDWAY LTÉE./MID-
WAY INDUSTRIES LTD.

TMA534,004. October 03, 2000. Appln No. 1,009,550. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. DALLOZ SAFETY AB.

TMA534,005. October 03, 2000. Appln No. 1,004,780. Vol.47 
Issue 2379. May 31, 2000. ROSENBLUTH INTERNATIONAL, 
INC.

TMA534,006. October 03, 2000. Appln No. 1,007,926. Vol.47 
Issue 2371. April 05, 2000. INTERNATIONAL MANAGEMENT 
INC.

TMA534,007. October 03, 2000. Appln No. 1,003,251. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. NEW ENGLAND CIRCUIT SALES, 
INC.A CORPORATION OF MASSACHUSETTS.

TMA534,008. October 03, 2000. Appln No. 804,778. Vol.46 Issue 
2349. November 03, 1999. LABATT BREWING COMPANY LIM-
ITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE.

TMA534,009. October 03, 2000. Appln No. 724,169. Vol.46 Issue 
2357. December 29, 1999. CELLULAR ONE GROUP,(A DELA-
WARE PARTNERSHIP),.

TMA534,010. October 03, 2000. Appln No. 807,268. Vol.45 Issue 
2267. April 08, 1998. INFORMATION-TECHNOLOGY HOLDING 
GMBH,.

TMA534,011. October 03, 2000. Appln No. 657,380. Vol.46 Issue 
2328. June 09, 1999. société Air France.

TMA534,012. October 03, 2000. Appln No. 762,825. Vol.42 Issue 
2122. June 28, 1995. ZIMMER, INC.,A DELAWARE CORPORA-
TION,.

TMA534,013. October 03, 2000. Appln No. 855,002. Vol.46 Issue 
2328. June 09, 1999. THE TJX COMPANIES, INC.

TMA534,014. October 03, 2000. Appln No. 855,040. Vol.47 Issue 
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2362. February 02, 2000. SONY CORPORATION.

TMA534,015. October 03, 2000. Appln No. 815,753. Vol.43 Issue 
2199. December 18, 1996. FERRING B.V.

TMA534,016. October 03, 2000. Appln No. 1,008,693. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. BEROL CORPORATION(A DELA-
WARE CORPORATION).

TMA534,017. October 03, 2000. Appln No. 1,008,759. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. MILLENNIUM FOOTWEAR INC.

TMA534,018. October 03, 2000. Appln No. 1,009,539. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. LEASE-WIN LIMITED.

TMA534,019. October 03, 2000. Appln No. 1,009,647. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. CAPCOM CO., LTD.

TMA534,020. October 03, 2000. Appln No. 1,011,772. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. IDEV SOLUTIONS INC.

TMA534,021. October 03, 2000. Appln No. 821,959. Vol.44 Issue 
2239. September 24, 1997. PROTEIN TECHNOLOGIES INTER-
NATIONAL, INC.

TMA534,022. October 03, 2000. Appln No. 821,987. Vol.44 Issue 
2241. October 08, 1997. NEC AMERICA, INC.

TMA534,023. October 03, 2000. Appln No. 822,142. Vol.45 Issue 
2286. August 19, 1998. YAKKA PROPRIETARY LIMITEDAN 
AUSTRALIAN COMPANY.

TMA534,024. October 03, 2000. Appln No. 829,408. Vol.46 Issue 
2336. August 04, 1999. RHODIA TERRES RARES.

TMA534,025. October 03, 2000. Appln No. 1,004,554. Vol.47 
Issue 2375. May 03, 2000. SURFACE TECHNOVATIONS INC.

TMA534,026. October 03, 2000. Appln No. 896,752. Vol.47 Issue 
2368. March 15, 2000. WÜSTENROT HOLDING AG.

TMA534,027. October 03, 2000. Appln No. 874,318. Vol.47 Issue 
2365. February 23, 2000. NOKIA MOBILE PHONES LTD.

TMA534,028. October 03, 2000. Appln No. 850,061. Vol.46 Issue 
2312. February 17, 1999. AALBORG INDUSTRIES A/S.

TMA534,029. October 03, 2000. Appln No. 854,109. Vol.46 Issue 
2341. September 08, 1999. CHEMCO INDUSTRIES, INC.A CAL-
IFORNIA CORPORATION.

TMA534,030. October 03, 2000. Appln No. 1,001,893. Vol.47 
Issue 2372. April 12, 2000. ZERO-KNOWLEDGE SYSTEMS 
INC.

TMA534,031. October 03, 2000. Appln No. 769,101. Vol.46 Issue 
2328. June 09, 1999. CALIFORNIA SUNCARE INC.,.

TMA534,032. October 03, 2000. Appln No. 776,729. Vol.43 Issue 
2150. January 10, 1996. TEQUILA CUERVO S.A. DE C.V.,.

TMA534,033. October 03, 2000. Appln No. 1,006,405. Vol.47 

Issue 2380. June 07, 2000. ARBURG GMBH + CO.

TMA534,034. October 03, 2000. Appln No. 1,006,238. Vol.47 
Issue 2377. May 17, 2000. PETE’S POWER JUICE BAR INC. 
"TRADING AS" PETE’S POWER JUICE BAR.

TMA534,035. October 03, 2000. Appln No. 1,006,079. Vol.47 
Issue 2370. March 29, 2000. SUZANNE CRAIG DESIGNS.

TMA534,036. October 03, 2000. Appln No. 881,276. Vol.46 Issue 
2309. January 27, 1999. KIMPEX INC.

TMA534,037. October 03, 2000. Appln No. 899,174. Vol.46 Issue 
2353. December 01, 1999. MULTIPAGE PUBLICITÉ 
ANNUAIRES INC.

TMA534,038. October 03, 2000. Appln No. 867,397. Vol.45 Issue 
2288. September 02, 1998. Domco Tarkett Inc.

TMA534,039. October 03, 2000. Appln No. 893,716. Vol.47 Issue 
2371. April 05, 2000. TIGER ELECTRONICS LTD.(A RHODE 
ISLAND CORPORATION).

TMA534,040. October 03, 2000. Appln No. 851,077. Vol.45 Issue 
2264. March 18, 1998. CHI KYUNG KIM. 
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TMA343,603. Amended September 29, 2000. Appln No. 
577,662-1. Vol.44 Issue 2252. December 24, 1997. HONDA 
GIKEN KOGYO KABUSHIKI KAISHA.

TMA478,288. Amended October 03, 2000. Appln No. 802,304-1. 
Vol.47 Issue 2367. March 08, 2000. BIG COMFY CORP.

TMA478,319. Amended October 03, 2000. Appln No. 802,302-1. 
Vol.47 Issue 2367. March 08, 2000. BIG COMFY CORP.

TMA478,321. Amended October 03, 2000. Appln No. 802,303-1. 
Vol.47 Issue 2367. March 08, 2000. BIG COMFY CORP. 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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912,118. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Food Inspection Agency of the mark shown above, as
an official mark for services.

Colour is claimed as a feature of the official mark. The maple leaf
design is red and the letters are black.

912,118. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian Food
Inspection Agency de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
officielle. Le dessin de la feuille d’érable est en rouge et les lettres
sont en noir.

 

912,119. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Canadian Food Inspection Agency of the mark shown above, as
an official mark for services.

Colour is claimed as a feature of the official design mark. The
official design mark is of the colour red.

912,119. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Canadian Food
Inspection Agency de la marque reproduite ci-dessus, comme
marque officielle pour des services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique du dessin de
la marque officielle. Le dessin de la marque officielle est en rouge.

Aboriginal Business Canada 
912,274. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Aboriginal Business Canada, a business unit within the
Operations Sector of Industry Canada of the mark shown above,
as an official mark for wares and services.

912,274. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Aboriginal Business
Canada, a business unit within the Operations Sector of Industry
Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

Entreprise autochtone Canada 
912,281. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Aboriginal Business Canada, a business unit within the
Operations Sector of Industry Canada, of the mark shown above,
as an official mark for wares and services.

912,281. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Aboriginal Business
Canada, a business unit within the Operations Sector of Industry
Canada, de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

912,282. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Aboriginal Business Canada, a business unit within the
Operations Sector of Industry Canada of the mark shown above,
as an official mark for wares and services.

912,282. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Aboriginal Business
Canada, a business unit within the Operations Sector of Industry
Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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JEUNES COEURS EN SANTÉ 
912,301. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Heart and Stroke Foundation of Canada/Fondation des Maladies
du Coeur du Canada of the mark shown above, as an official mark
for wares and services.

912,301. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Heart and Stroke
Foundation of Canada/Fondation des Maladies du Coeur du
Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

THE HEART & STROKE CLINICAL 
UPDATE 

912,302. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Heart and Stroke Foundation of Canada/Fondation des Maladies
du Coeur du Canada of the mark shown above, as an official mark
for wares and services.

912,302. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Heart and Stroke
Foundation of Canada/Fondation des Maladies du Coeur du
Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

WWW.HSFPE.ORG 
912,303. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Heart and Stroke Foundation of Canada/Fondation des Maladies
du Coeur du Canada of the mark shown above, as an official mark
for wares and services.

912,303. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Heart and Stroke
Foundation of Canada/Fondation des Maladies du Coeur du
Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

PLAYSKILLS 
912,304. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Heart and Stroke Foundation of Canada/Fondation des Maladies
du Coeur du Canada of the mark shown above, as an official mark
for wares and services.

912,304. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Heart and Stroke
Foundation of Canada/Fondation des Maladies du Coeur du
Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

TECHNIQUES DE JEU 
912,305. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Heart and Stroke Foundation of Canada/Fondation des Maladies
du Coeur du Canada of the mark shown above, as an official mark
for wares and services.

912,305. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Heart and Stroke
Foundation of Canada/Fondation des Maladies du Coeur du
Canada de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

912,476. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF CANADA, AS
REPRESENTED BY THE CHIEF OF THE DEFENCE STAFF of
the mark shown above, as an official mark for services.

912,476. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par HER MAJESTY THE
QUEEN IN RIGHT OF CANADA, AS REPRESENTED BY THE
CHIEF OF THE DEFENCE STAFF de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des services.
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908,952. Public notice is hereby given of the withdrawal by HER
MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF THE PROVINCE OF
BRITISH COLUMBIA REPRESENTED BY TOURISM BRITISH
COLUMBIA of it’s mark shown below, published under sub-
paragraph 9(1)(n)(iii)  of the Trade-marks Act in the Trade-marks
Journal of January 15, 1997.

908,952. Avis public est par la présente donné du retrait, par HER
MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF THE PROVINCE OF
BRITISH COLUMBIA REPRESENTED BY TOURISM BRITISH
COLUMBIA de sa marque ci-dessous, publiée dans le journal des
marques de commerce du 15 janvier 1997 en vertu du sous-alinéa
9(1)(n)(iii)  de la Loi sur les marques de commerce.

 

Avis de retrait de l'article 9
Section 9 Withdrawal Notice
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Erratum
Les exemplaires du journal de marques de commerce énumérés
ci-dessous contenaient des erreurs dans l’identification des
marques de commerce que l’on n’a pu corriger avant la
publication.

13 septembre 2000

885,142 - Dans l’énoncé des marchandises les mots children’s
stores aurait dû paraître comme children’s stories dans le Journal
des marques de commerce du 13 septembre 2000.

13 septembre 2000

885,143 - Dans l’énoncé des marchandises les mots children’s
stores aurait dû paraître comme children’s stories dans le Journal
des marques de commerce du 13 septembre 2000.

13 septembre 2000

885,144 - Dans l’énoncé des marchandises les mots children’s
stores aurait dû paraître comme children’s stories dans le Journal
des marques de commerce du 13 septembre 2000.

13 septembre 2000

885,146 - Dans l’énoncé des marchandises les mots children’s
stores aurait dû paraître comme children’s stories dans le Journal
des marques de commerce du 13 septembre 2000.

30 août 2000

1,007,629 - Le désistement a été publiée incorrectement dans le
Journal des Marques de commerce du 30 août 2000. 

Erratum
The following issues of the Trade-marks Journal contained errors
which could not be corrected before publication.

September 13, 2000

885,142 - In the statement of wares the words children’s stores
should have appeared as children’s stories in the Trade-marks
Journal of September 13, 2000.

September 13, 2000

885,143 - In the statement of wares the words children’s stores
should have appeared as children’s stories in the Trade-marks
Journal of September 13, 2000.

September 13, 2000

885,144 - In the statement of wares the words children’s stores
should have appeared as children’s stories in the Trade-marks
Journal of September 13, 2000.

September 13, 2000

885,146 - In the statement of wares the words children’s stores
should have appeared as children’s stories in the Trade-marks
Journal of September 13, 2000.

August 30, 2000

1,007,629 - The disclaimer was incorrectly advertised in the
Trade-marks Journal of August 30, 2000. 



Vol. 47, No. 2399 TRADE-MARKS JOURNAL  DES MARQUES DE COMMERCE

18 octobre 2000 150 October 18, 2000

ÉNONCÉ DE PRATIQUE

AMÉLIORATION DE LA QUALITÉ DES DONNÉES - DEMANDE D'ENREGISTREMENT DES 
MARQUES DE  COMMERCE

REMARQUE:  Le présent énoncé de pratique a pour but de préciser les pratiques actuelles du Bureau 
des marques de commerce et à l’interprétation faite par le Bureau de certaines dispositions de la Loi.  
Toutefois, en cas de divergence entre le présent énoncé et la loi applicable, c’est la loi qui prévaudra.

Le Bureau des marques de commerce souhaite rappeler à ses clients l'avis suivant publié le 1er décembre 
1999 (maintenant mis à jour):
                  

Les méthodes ou formulaires suivants permettant de remplir une demande
 d'enregistrement d'une marque de commerce au Bureau des marques de commerce
 aideront le Bureau à améliorer la qualité d'ensemble de l'information introduite dans la
 base de données des marques de commerce (INTREPID). 

 Soumission d'une demande en ligne au Bureau des marques de commerce
 (commerce électronique)

 Le système de soumission électronique disponible sur le site web de l'OPIC permet de
 verser directement la demande électronique dans la base de données INTREPID sans
 saisie de données effectuée par les employés du Bureau des marques de commerce.
 Cela signifie que la demande sera exactement comme le requérant ou l'agent l'a
 soumise sans possibilité d'erreurs de frappe ou d'interprétations fautives de la part du
 Bureau. 

 Demande d'enregistrement sur support papier accompagnée d'une disquette

 Dans le cas de nouvelles demandes et de demandes révisées contenant de longs
 énoncés de marchandises et services, les clients sont encouragés, à titre volontaire, à
 soumettre une copie électronique (sur disquette) de la demande d'enregistrement
 accompagnée d'une demande sur support papier. La copie électronique sera utilisée
 pour «copier-coller» l'information dans la base de données INTREPID, ce qui
 diminuera les erreurs de frappe et améliorera la qualité d'ensemble de la base de

Avis/Notice
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 données. La demande sur support papier demeurera la version officielle dans le cas de
 divergence entre la demande papier et la copie électronique.
 La copie électronique devrait être sur une disquette de 3 1/2 po en format PC. L'information peut être 
 stockée en utilisant la majorité des versions Microsoft Word, la majorité des versions WordPerfect, les 
 fichiers-textes, les fichiers RTF, les fichiers HTML. La disquette sera retournée à l'expéditeur.

 L'image d'un dessin de marque de commerce peut également être soumise sur
 disquette. Cela permet une reproduction plus précise de dessins détaillés complexes.
 Le format de fichier pour les dessins doit être de 300 points par pouce, en noir et
 blanc, et le fichier doit être stocké en format TIFF. 

 Dessins

 Le paragraphe 27 (1) du Règlement sur les marques de commerce (1996) mentionne
 qu'un dessin d'une marque de commerce ne doit pas être plus large que 2 3/4 po sur 2
 3/4 po (7 cm sur 7cm). D'après l'expérience du Bureau, les dessins de cette taille ne
 sont pas numérisés et introduits facilement dans la base de données INTREPID. Le
 registraire doit souvent demander aux requérants de soumettre un nouveau dessin plus
 large conformément au paragraphe 27(2) du règlement. On demande donc aux clients
 de soumettre des dessins aussi larges que possible (au plus 8 1/2 po sur 14 po (22 cm
 sur 35 cm)). Cela permettra de diminuer le nombre de fois que le Bureau doit exiger
 un nouveau dessin et améliorera la qualité d'ensemble de la reproduction des modèles
 de marques de commerce. 

 Numérisation des demandes sur support papier

 Si possible, le Bureau essaiera de numériser une demande sur support papier au
 moyen de la reconnaissance optique de caractères (OCR) pour ensuite « copier-coller »
l'information dans la base de données INTREPID. Même si le processus OCR n'est
 pas précis, le caractère (police, corps, attributs) de la demande peut influer sur la
 qualité d'ensemble du processus. Afin d'assurer la meilleure qualité de OCR, il est
 recommandé d'utiliser les attributs de caractère suivants :

 Police : une police sans empattement comme Arial ou Helvetica

 Corps : 12 points
 Attributs : normal et gras sont acceptables
 Autres considérations : veuillez présenter les marchandises et services en bas de casse
 (sauf pour la première lettre d'une phrase). Si les marchandises et services sont en haut
 de casse, il faudra taper de nouveau.

 Les attributs de caractère suivants doivent être évités :
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 Police : une police avec empattement, p.ex. Times Roman, parce que les
 empattements ont tendance à rassembler les lettres avec le logiciel OCR

 Corps : 10 points ou plus petit

 Attributs : si possible, NE PAS utiliser italique,soulignement ou leur combinaison
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PRACTICE NOTICE

IMPROVING DATA QUALITY - TRADE-MARK APPLICATIONS

NOTE:  This practice notice is intended to provide guidance on current Trade-marks Office practice and 
interpretation of relevant legislation.  However, in the event of any inconsistency between this notice and 
the applicable legislation, the legislation must be followed.

The Trade-marks Office would like to remind clients of the following notice published December 1, 1999 
(now updated):

The following methods/forms of submitting a trade-mark application to the
 Trade-marks Office will assist the Trade-marks Office in improving the overall quality
 of the information entered into the trade-marks database (INTREPID).

 Trade-mark Office Online Electronic Filing (Electronic Commerce)

 The electronic filing system available on the CIPO web site allows the electronic
 application to be directly loaded into the INTREPID database with no data entry
 performed by the Trade-marks Office staff. This means that the application will be
 exactly the same as the applicant/agent has submitted with no possibility of Office
 generated typing mistakes or misinterpretations of the application.

 Paper Application with an Accompanying Diskette

 For new and revised applications containing long statements of wares and services,
 clients are encouraged, on a voluntary basis, to submit an electronic copy (on diskette)
 of the application along with the paper application. The electronic copy will be used to
 "Copy and Paste" information into the INTREPID database thereby reducing keying
 errors and improving the overall quality of the database. The paper application will
 remain the official version of the application in case of any discrepancies between the 
 paper application and the electronic copy.

 The electronic copy should be on a 3 1/2" diskette in PC format. The information may be stored using 
 most versions of Microsoft Word, most versions of WordPerfect, Text files, RTF files, HTML files. The 
 diskette will be returned to the sender.
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 The image of the trade-mark design may also be submitted on diskette. This may allow
 for a clearer reproduction of complex or fine detailed designs. The file format for the
 designs must be 300 dpi, black and white, stored in TIFF.

 Drawings

 Sub-section 27(1) of the Trade-marks Regulations (1996) indicates that a drawing of 
 a trade-mark shall not be larger than 2 3/4 inches by 2 3/4 inches (7 cm x 7 cm). It is the
experience of the Office that drawings of this size are not always easily scanned and
 entered into the INTREPID database and the Registrar is often asking applicants to
 file a new and larger drawing in accordance with sub-section 27(2) of the regulations.
 Clients are asked to submit drawings as large as possible (up to but not larger than 8
 1/2 inches by 14 inches (22 cm x 35 cm)). This will help reduce the number of times

 the Office must request a new drawing and improve the overall quality of the
 reproduction of trade-mark designs.

 Scanning Paper Applications

 Where possible the Office will attempt to scan and OCR (Optical Character
 Recognition) a paper application to then “copy and paste” the information into the
 INTREPID database. While the OCR process is not exact, the typeface (font, size,
 attributes) of the application may affect the overall quality of the OCR process. To
 ensure the best quality for OCR purposes the following typeface attributes should be
 used:

 Font: a sans serif font like Arial or Helvetica
 Size: 12 point
 Attributes: Normal or Bold is acceptable
 Other Considerations: please have the wares/services in lower case characters (except
 for the first letter of a sentence). If the wares/services are all in upper case this will
 require retyping.

 The following typeface attributes should be avoided:

 Font: a serif font like Times Roman due to the fact that the serifs tend to join letters
 together with OCR software.
 Size: 10 point or smaller

                
 Attributes: where ever possibly do NOT use italics, underlining or any combination of 
 these
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